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IOPOBAPBITHI HACTAYHIKA [OIOP3PA
¥ HAJAPOXKHAM KHIKIBI ®PAHBIIINIKA CKAPBIHBI
Bitayr Tymaiu
Loocrpaupii i rpadiunbia a3300b1 CKADBIHARBIX BbITAHBHAY

JlirapaTypHa-BhIAaBelKaA A3eHHACHIL JOoKTapa PpaHbLinIKa
CKaphIiHBI, ATOHBIA TIPACKiA H BijeHCKiA BBIIAHBHI — KYJBTYP-
HasA CHafdyblHA IIMATOAKOBae KamToyHachbli. CKaphIHABLIA KHIri
3afiMalolb BBIfaTHae Mecua ¥ ricToppl Gesapyckara i yearo
claBAHCKAra KHIrafpykKy, y ricropsli Gesapyckae jirapaTyps! gbI
¥ ricroprii paniriiinae 1 rpamanzkae AyMkl Ha 3emuax Bemapyeci.
BaxHbId AHBI BeJIbMi i AK BBIJATHBIA NOMHIKI Gesapyckae MOBbBI
pauirifinara michbMeHCTBA cBae Iaphl.

YHikaIpHBIZ amHAK yBa yciM CTaphIM KipbLiiyHbIM KHira-
ApyKy CrapblHaBbI BhIAaHBHI cBaiMi 3HAKAMITHIMI APYBapPLITHBIMI
imocTpansiami, 3acraBinami, imineranami. I'sta g3ens ix packomr-
HBIM BhIrJIAfaM CKapbIHaBbIX KHiray saxomiiBajca y 1625 rogse
nossckKi ricropeik CoiMon CrapaBosbeki.' Y 1783 ropse mpbisHa-
Bay i I. IIITperTap, mTo KHIiri mokrapa CKapblHbI ,,3 TJIeA3ilrda
MacTalTBa JAPYKY BbIOAaf3eHbIA HA3BBIYAHHA NaMaHCcTapcky”.”

Benpmi Bricaka isrocTpansl # rpadiuHbla azgo6er Ckapbl-
HaBbIX BBINAHBLHAY AlPHIBAY BBIJATHBI MAacTalKi KpblThik B. B.
Cracay, aki ¥ 1864 ropze micay:

Toe xapacTBO DPBICYHKY, Toe MaHCTIpCTBa T'PABIODHI, @AKia Ha Tak
KapoTki wac OnicHy i § BOHOIBIAHCKIX 1 CKapbIHIHCKIX BbIAHB-
HAX, HiKoyi Gospll He TayTapbliica ¥ HIBOAHBIM 3 BHIRAHBHAY
HapKoYHa-cIaBAHCKAra APYKYy Ha Npauary ycéd Apyroit maza-
Binpl XVI, yearo XVII, i nepwait namasimer XVIII er.’

II. B. Basnazasimipay, ajrap manarpacdii 1888 rogy Tpa, 0K~
rapa CKapbIHY, ApaBapbIThl AroHae BiGili HasBay ,HalBLIIAT-
HeHutall acabuiBachuai CKapbIHABBIX BbIZaHbHAY'.* KH ansHa-
YbIy TaKcaMa, ITO rpadpiuna-macrankim adapmienbHeM KHIr
CrapblIHB! GBINI Ha F3pOyHI HAHJIENIIBIX HAMENKIX BLINAHLHAY
CBae Napbl, a CAPON BLIJAHBHAY KiPLIIIYHBIX POYHLIX iM HA Ob1JIO.

Bricoxae gymki mpa macranxae MadcTapcrBa CkapbIHABBIX
IopaBapeITay GBIy 1 ricTopeIk Genapyckara macraursa Mikosa
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ITyakanixin, ayrap nepirae, anyo6sikaBaHae ¥ 1926 romse, cnpo-
0b1 MacTAIlKara iX BBIBYYDHBHA:

namik  ycix IHIIBIX NOMHikay crapa-claBsHCKAara APYKy KHIri
CkapbIHbI, acabiiBa Npackin Aro BbIAaHbHI, yayagoons caboi
HefiKae BbIKJIIOUHAE 3bABIIYA AK Ila KOJBKACBII 3bMelIdaHbIX
y ix rpaBioopay, rerak i na Hag3BbIYaliHA AAacKaHAJAH TOXHIUBI
BbIKaHAHbHA.®

Ilpsr TakiM 3axameHbHI CKApBIHABBIMI ApSBapbITaMi, AHBI
agHAK 1 JAaroTyJip BEJIbMI MaJia BhIBy4YaHbIA. ['aJIO¥HAA IpPBIYBIHA
rorara Tas, ITo KHiri CKaphidsl cAHBHA BANIKAA My3ditHaa pPaf-
Kachlb 1 LsUKKA JACTYNHBIA nachbiefHikaM, a myOJiKansiay Apa-
BapbITay T9THIX KHIray y goGpail pampamykiel Aoyri wac O6b1i0
HA ILIMAT.

Ilepuibia pampagykusl naacodHbpIXx CKapbhIHABBIX JDOBAPBI-
Tay, 3 ycix xang 50-éx, Opiui 3pobseHpls y 1829 i 1836 ramox
I1. CrpoeBam® mbl KoNbKix y 1849 roaze I. Caxapasam.” Aje Apy-
KaBaJicsa sAHbI Tagbl 3 PHITHIX HA MeJ3l nepappIcOBaK, AKid He
nepajiaBaJii MafcroperBa CKaphIHABLIX ApPBBAPBITAY, 8 yacra U
MonHa ix madapmasadi, i Tamy Iphl cnpofax iXHae MacTanKae
alPHBI OAHTOKBLI THIX ayTapay, IITO IepapbICOYKI yBaxaJsi 3a
panpagyKusl 3 apsirinanay. AcabuiBa Hiskoe axaceni Komii I. Ca-
xapasa. ['oTeia nepapsicoyki XIX cr. Tpanssronua y ApyKy Mi-
pa3 Aw4Ys ¥ uaAnep, i Tpaba aceleparala, ka0 HI 6abITanp ix 3
pPOIPAafYKUbISMI 3 apeIriHAJay Abl He CTBApAllb XBaJbIUbIBYIO
cabe yABy mpa Mmacrankia axaceni apoBapbiTay CKapbIHaBBIX
BbIJAHLHAY.

AcabaiBa wacTbig i ¥ cydacHBIM OPYKY PONPamgyKIbli CTa-
DPBIX IepaphICORAK MAPTPITY pokTapa CKapbIHBI, TBOPY, LUTO Ia-
popsie B. B. Cracasa, ,,1a 10OpBIM PBICYHKY, Cijle bl KaJIApbIT-
Hachlli POYHLI HANWBBLIJATHEHIIBIM HAMENKIM TpaBIOpPaM Taro
vacy.”> 3 [A3BBIOX HaH4Yachbllell PONpPajyKaBaHBIX IIepapbICOBAK
XIX cr. maprpary Cxapbiabsr — A. djopasa 1830 rogy ger I. Ca-
xapaBa 1849 roay — anmzHauvansid CracaBam BbYJATHBIA AKACBII
mapTPaTy Ha HIBOAHBIM He Mepafaj3eHbIA H MpPLIGJI3HA.

AcabniBa maypasnas komig CkapbiHaBara naprpary 1. Ca-
xXapaBa, Ha AKk0# CkKapeIHA 3 TYNBIM OA3AYMHBIM BBIDAKOHBLHEM
HA KPYTJIBIM, 3 BRINYYaHbIMI aubIMa, TBAPbI. A IaTad Komis, Mix
iHIIBIM, BBIKApBICTOYBaJACA Iipa3 MacTakaMmi 3a y30p NpbI BbI-
KOHBaHbHI napTpsTy mokTapa CKapbIHbI 3 IAMBLIKOBAH AyMKai,
IITO T3TA PONPAXYKILbId aphIriHaJLHAra aposapeITy 3 Ckapbl-
HaBae Bibuii. Ay raTae rata komii 3bfABiacs Ha HEHATOPBIX CTBO-
PaHbIX MacTakaMi maprpsTax i BipjaBokachub y CkapbIHbl. MOx-
Ha fe 3ayBasKbIlb Ha aJjefiHbiM maprpane Crapsinel d. Kpyrepa,
Ha rincoBbiM Orocklle CrapeiHbl 3. A3rypa Apl Ha TBOPaX HeKa-
TOPBIX iHIIBIX MaCTaKOy.
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Ilepmbia panpanykins! kogskix CKapbIHABBIX APIBApHITAY,
3pobJieHbld KO crnocadaM TOXHIYHBIM JbI 3 apbIriHAJIAY, a He me-
paphIcOBaK, gay y csaéil manarpadii 1888 romy II. B. Banaasi-
mipay. Bosapmbl Jik, kana 30-éx, penmpaZykaBay ajHAK TOJbLKI
mmat naspHed M. Illyaxanixin y Bbimi 3ragaHbsiM Hapbice 1926
ropy npa CkapsIHaBbIA rpaBIOPhI. JIpyKaBajcsa raThi HApPBIC Y
MeHCKiM ckapbIHiHCKIM 1obimefinbiM 360pHiKY IHcThITYTY Besa-
pyckae Kyuprypsr ,,Yarslpoxcorenblie Oejapyckara ApyKy’ .
IIpaua 6bl1a BhiiagseHas ¥ apdiTkaro.

Je1 i ny6otikarneri [1Tyakanixiia HA cyAKaHa OBIJIO Mellh Ha-
Ba)KHellae 3Ha4YaHbHe Y BBIBYY9HBHI CKapblHaBae MacTalikae
cnagybiHbl, GO AHA CKOpa CTaJjacd Hi MEHLIAH POAKAChUAH, AK
i kuiri CrappIHbl. Pou y TEIM, IITO XyTKa Na 3bAyJIeHbH] MeH-
cKara cKapbIHIHCKara 300pHixa, mpel KaHibl 1920-x ropay, Ta-
TaJILHBIM pPa3rpoMaM Gejlapyckae KyJIbTypPHA-HABYKOBAae IIPAI(bl
Mackga mauajia cBoil HOBbI KyPC HALbIAHAJbHAE NAJIThIKI ¥ Be-
napyckait CCP. IIpn1 mMacaBeIM HimmusHoHI Gelapyckix KHiXKAaK,
y mavatky 1930-x ragoy napTuIfHBIA Jiamsl ckaHdickaBai mbl
3pHIIIYLLIL # cKapeIHiHCK] 300pHiK 1926 ropy IHersiTyry Besa-
pyckae KyneTypsr ,,Yarsipoxcotienslie Gesapyckara gpyKy”’

,, HAIBIAHAJIIBMAKPAThI3M apThIKy1ay KHIri, efdHpIXx ayrapay i
camora Cxapsinbl. Jlokrap CrapbiHa 6bly afBelIYaHb! POAKIBIA-
HepaM, ,,cAP9HABIKOBbIM MaHaxaMm'’, ,esyiram”.” M. IIlgakami-
XiH-Ka, AK 1 yce iHwbIA afTaps! KHIri, pazam 3 raJoyHeIM poaaK-
Tapam ckapbIHiHCKara 360pHika, pskrapam Benapyckara JI3sp-
sKayHara YHiBapeeITaTy Viaansimepam Iliusram, 61y apbIiuiTa-
BaHbI [Ib] NACHJA anObIUbIA TYPIMHATS 3bHABOJIEHBHA CACJIAHBI.

Y BBIHIKY, ¥ maBaeHHBIM dace, KaJi mapreiiusl acyn Cka-
PbIHB], AK Bopara Hapoay ¥ Benapyckait CCP b1y 3bHATHI, MEH-
cKif ayTapsl, AKig npa CrapsIHy micaJi, ajie HA mMeni majg pyxami
mpanay [TTuakanixiza np! iHIIBIX ajTapay, He YebBEAAMIIAII, LUTO
HA Jcé nyc’mixaBaHae 3 CKapbIHaBBIX [pIBapLITay Aac poIpa-
AyKUpIO apeiriHanay. Pykoo spofaenas A. ®posasem y 1830 r.

KOMiA mapTpaTy gokrapa CkaphIHb! Oblia 3bpMemyaHas y 360p-
niky Axapamii Hasyx BCCP 1968 ropy ,,450 rox Gemapycxara
kHiragpykaeaHHa' (6. 8), Ge3 yChbBemaMJIEHbHSA BiHaBO‘{Ha Taro,
LITO PINpajyKyelua He apbITiHa, aste Mepapblcoyxa. Taa camas
Komia nansenaﬁ i ¥ eeigansHi akaaomii 1969 ropy ,,IIpamMossbr
i macaacaoyi” P. CHapLIHbI (0. 27). Toneki Benapyckas caBeri-
Kas DHOBIKJIANSALIA (T. 9, 6. 552, 1973 r.), coBepaMa ni npbinaj-
KaM, aJjle 3bMAChIINA, ¥ MaBAJIUSHBHI, PONPAAYKIbIIO apbITiHALY
CrapbIHaBara naprpaty 3b aroHae Bibii.

BrinikaM InepazBacHHae CYNpOICKApPLIHABAE AKIbli caBel-
KiX NapTHIAHBIX ynanay ObLIO M TOE, IITO ¥ uyace NABAEHHBLIM
mepuik! TPYHTayHeHnsr macTanki pasrian CKaphlHABBIX 1poBa-
pbl’ray Ha ricTapblYHBIM (POHe pasbBinpus MACTALTBA JAPOBAPLIT-
Hara imocTpaBaHBbHSA JApyKaBaHae KHiri 3vaBijca me § Benapyci,
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asie Ha 3axapze. Y Jléupmame, y 1967 ropze, I, Ilixypa amy6ui-
KaBay y MOBE aHIeJIbCKal CBOH GOJIBIIBI HAapbIC ,,/lpIBapbIThI
®dpanbrimra CxapbiHer”.!" AJTappl caBellKid Ia BBIBYYDHBHA
apsBapbiTay Ppanpuimka CKapbIHBI [aBasKHEH IPBICTYMidIi
TosibKl § 1970-x rapox.

Minyna 6oJbll 3a COPaK rafioy aja 3bHIIIYSHBHA CKAapPbIHIH-
ckara o0ijiedHara 30opHika pazam 3 Hapslcam M. [ITuakanixisa,
nmaKyJb MeHcKi Macrak JIgBon BapasHa Mey MardysIMacblp Iaj-
pBhIXTaBalb Ja APYKY KHiry CKapbIHaBBIX Ap3BapblTay. BhIfunia
AHa ¥ 1972 ropse, y:Ko Iacwjsa TpariyHae CbMepIi MACTaKa, Thl-
paxcom 5000 srssmnapay.'' V xHise AaA3eHpIs AaBOJIL ROOPBIA
charapenpanykuel aperisanay 6misy yeix imocrpaubiay i 3a-
cTaBinay, 6aJblIbIH] IHIOBIAIAY ABbI 3aTraJIOBAYHBIX i KOJBKIX iH-
woix 6aupiHay CrapbIHABBIX NPackix i BineHckix BoImaHbHAY.
I[ssmy}oqm ny6aikauel JI. BapasHsl, npaxaapmn,x-mrompaubn
# rpadiudbin a3no6n1 CKAapBLIHABLIX BBLIJAHbLHSAY CTAJi MbLIPoH
JacTynHbIMi ricropbikam Geslapyckara ApyKy # rpadiyxara mac-
TanTBA, ABI i JciM, XTO 3amikajJieHpl MACTALIKAIO CIALYbIHAIO
nokrapa @®panprimka CKapbIHBIL

Tpamisia afgnak y KHiry, mo6ay psnpagyKnblay ABYX apsIri-
HAJIbHBIX BApbIAHTAY NapTpoeTay CKphIHBI, Y3aTh1X 3 Kairi Ilap-
creay (Ne 34) nrn1 Kwiri ELH.IBL(H (Ne 35), i erapas pyuHas KOHiH
napTpaty (Ne 33), 3 TaBefkal, mTO raTa GbnmaM ,,ayTanap'rpaT
CrapbIHb] 3pMeUIuansb! iM y kHize ,,Fucyc Cupaxos” aroxae Bi6-
mii. I'aTa ThIMuYACaM IepapbICOyKa, 3pobsieHas rpasepam A, dJio-
paBaM, AKag Iepmbl pa3 Oblia HanpykaBaHas y 1830 ropse.'™
Pompanykueno 3 apeiridaiy naprpaty Crapbiss! 3 Kuiri Ceipaxa,
BBIKAHAHYIO cliocadaM TOXHIUHBIM, Jay y cBaedl MaHarpacii mmpa
Crapeiay 1888 rogy II. B. BaJsapzimipay. Llipas apeiriHaua mpo-
BapBITy poIpagykaBaycda # macnid.'’

Y npykaBaHbIM I'aTTa HapbICe Dasryisfaella HbITAHbHe Ia-
XOIPKAHBHSA JIbI Y TAPCTBA LJIIOCTPALbIAY I KHDKHBIX 230002y Cra-
PHIHABBIX BUIEHCKIX BellaHpHAy — Ilapaposknae Kuixki 1522
rony #s1 Amocrana 1525 romy. Koparka kpanaenua y im i cnpa-
Ba, NaXO/KAHBHA [bI ayTapcTBa i HEKATOPBIX ApeBaphITay Cka-
PBIHABBIX BhIfaHbHAY 1517-1519 ranoy.

Hropu6opekia apapapeiter IMajgaposxnae KHiskki

Xoup BiveHcKia BpIAaHpHI AOKTapa CKAapbIHRI a3700JEHbIA
acabuiBa Garara GOJIBIIBIMI I MeHIIbIMI 3acTaBinami abr iHiNBISA-
JaMmi, WTrocTpauplay y iX agHak-Ka Kyabl MeHW, Ak y CkapbIHa-
BbIX Mpackix BeijanbHAX. Kasi § npackix kxirax Bi6uii CkapeIHbI
majseHa 435 JPOBAPBITHBIX IMIOCTPANBIAY, Y ATOHBIX BiJIEHCKIX
BBIJAHBHAX iX TOJBKI mAns, Al ¥ Mae iX Toaeki ITamaposkHas
Knuixka 1522 rony, krira za 435 Ganonak (870 GauwlHAY) APyKY.
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Binencki Amocras 1525 roay 643p lmiocTpanslay Haaryd, y im
TOJILKI APOBAPBITHRIA 3aCTaBiNbI H iHINBIAMBL

Vee imocrpansir ITagapoxuae Knixki spMenryaneis § Baj-
HPM TOJBKI uyacTibl KHiri, y Axadicrax i Kanonax. 3p manéx
p9BapBITAY, MEPIUbl CTAHOBINL CKJIAJIOBYI0 YaCTKYy PaMKi 3ara-
JoBayHae 0aybIHLI AKagicray, y AKOH €H TBOPHIUD JIEBLI GOK I'd-
Tae pamki Ha mpasaprine yraper Barapoasina 3 MajbiM XpeicToM
Ha pyLD JieBai, ¥a3JIOM y PyL® Npasai Abl KAPOHAIO Ha rajaBe.
ITan ér0 nap CaytaMoH, a Ha caMbIM Hize maj im nap Jasin, aboasa
¥ mapckix kapoHax.

JlpaBapeiT Apyri — xpocr Xpsicta ¥ fpmaHe — Hag3eHbI
nepax nadarkam Kanomy fany Xpeicsoinesro. Hap im écpup Ha-
mic: ,,Ceareiii Ioan Ilpeareua xpeinaers Bo Moppmauu [Nocmopa
nHamero Icyca Xpucra”. Tpaui gpasapseIT, Biarasemyansye, 3bMe-
myanel mepapg magatkam Axadicry Barapoasinsr Ilag im na-
m3eHsI Hamic: ,,BiiaropecrByerh I'aBpuin mpeumecroit feBunu Bo-
ropopuuu Mapuu”. Hajp 3arasoykaM sarajoBayHae 0aubIHbI AKa-
icry Imemio XpricTa échbub YaIlbBePThHI APIBAPLIT, HA AKiM Bara-
poazina 3 MasbIM XPBICTOM Ha KaJIeHAX, 06ay CTadglb aHIEJBI.
IIaras imocTpanbia — XpBICTOC HABYYAE § CHBATHIHI — 3bMEII-
yanaa nepapn mavarkam ,,Cruxeper ['ocnogy Ieyey”. Hap €0 Ha-
mic: ,,['ocmogs Ham Icyc Xprcroc BO XpaMe HABYAETh 3aKOHOBUHM-
Tesielt Iypefickux ’.

B. B. Cracay ymxo y 1864 roxse 3bBApHYy yBary Ha CTBLIE-
BYIO CyBA3b ApaBapbltay CKAphIHABLIX BLIZAHBHAY 3b HAMEIKIMI
rpasiopami Tae mapel'! II. B. Banansimipay y manarpacii 1888
roxy micay mpa acafiiByro GuisiHIO 3 MacTankara rieasinrya gpa-
BapeITay CKaphIHABBIX KHiray pga imocTpaunpiay HAMEUKiX HIOPH-
6opCKiX BBINAHBHAY, raJjOyHa BBIAAHBHAY cjayHara ApyKapa-
BbIgayna AHToHa KoGaprepa — Ilacrewinii Jlipana (1481), Bi6-
giii (1483), Xponiki Illapana (1493) .3°

Jre1, Ak 3ayBaKbIy rata yo M. ITTyakanixin, 3 KpaBapbl-
rami [Tacremeai ni Bi6nii KoGaprepa imocrpanusi CrapbIHABLIX
BBIJAHBHAY Y 3aIpayaHachlli HA MalOnb HifAkae cyBsasi, 3a BHIHAT-
KaM TOMATbIYHAae HEKATOPLIX APPBaphITAy.'® AJle TBIA caMbId Gil-
JIMHBIA CIOMKITHI LIIOCTPALIBIAY TaAbl YacTa IepaiMasics, 3 GOJIb-
mweivi a0 MeHmbIMI 3pMeHaMi IepapricoyBaJjica aGo IPoOCTa Ka-
migBaJica. IIpeIkIanaM, nps! Bomice chBATHIHI CanaMoHa, nano6-
Hara PBICYHKY imrocrpanbl TpabHiKa. ChBALVIBHIKAY, yMBIBAJIb-
Hilnb! MAA3AHAH Ha OBIKOX, y6opay chbBaATapa, Abl iHINBIA, MAyTa-
paroIua ¥ mMaT gKix BeIZaHBbHAX. Jlae iX y mago6HbIM BBRITIAA3E
# IMacteunbasa Jlipana gper IllsgansaBa Xpowika. Kcbup aue! i §
Kuize Brixapy CkapbiaBae BiGuii, ase dHbI BBIKQHAHBIA TYT 3
GOJIBIIBIM MaMCTPCTBAM AbI PHICABAHBIA U PI3aHbIA ¥ ApIBE Ha-
neyHa MAcTAaKOM IHINBIM, K Y BBIIIDH HA3BAHBLIX BBHIIAHBHAX.

ITamplTKOBaE TakcaMa LbBepI:KaHbHe Basapsimipara, mTo
Ha apeBapsle ,Sdpemin miau” CkaperaaBae BiGuii ,,Big ropaay
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1. Xpeicroc HaByuae ¥ CbBATHIHi. JIpoBaphIT 3 JauniHcKara BbIJAHBHA
kHiri Liber chronicarum Iaprmana IIlagansa, HiopeGapr, 1493 r.

3 3aMKaM 3pbIcaBaHbl 3 I'paBrops! Xporiki Mlagsna (ri. Big Ia-
nyi, XXIII)”.'" Ha napanseHail Banapgsimipasam GaJioHIer Xpo-
Hiki ThIMyacam 3ycim Ha Bim Ilagyi, i mecra Tam 3ycim Hemago6-
Hae f[a MecTa Ha 3rajaHbIM paposapbine CKapoiHbl. IlanoGHara
BiLy MecTa, AK Ha JApaBapele ,,SIpamin miay” CkaprrHaBae Bi6-
aii, y Xponinusl Ilogsna naarysn Hama. I Ha ToTyl0 DaMBIIKY
BanansimipaBa 3pBApHYY yBary ¥xo Illuvakanixin.' ITam ypa-
xaHpHeM naryagay M. IllvakanixiHa cy4acHbI MeHCKi IachJefi-
ik CxapniHaBbix ApaBapeiTay B. IlIMaTay HARAYHa BbIKA3ay
VKo H 3yciM KaTsrapeluHylo AyMKy, mrTo ,,3 rpasiopami ,Cy-
coBerHait xpouiki’ I1loassd ckapbIHIHCKIA TpaBIOpPHI HA MaroIb
Hiyora arysnpHara’.®a

JIbIK OPBIKJIAfAY HA CIOKITHATA aJHO NaJa0eHCTRa, aje HeH-
Kae KaHKPITHAE MaCTaljKae 3aJieKHachlli ApaBaprITay Craprina-
BBIX BLIIAHBHAY aff ApIBaphITAy BbIFAHbHAY HIOPHOIPCKix Ba-
nagsimipay mamaus Ha 3mor. He sHafimoy ix i ITlyakanixin. Hi-
BOJ3iH 3 BhILIEH 3TafaHbIX I iHMBIX gaceiiefHikay CKapbIHABBIX
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2. Xpsicroc HaByyae ¥ cpBATBbIHI. JpaBapsit 3 Ilagapoxuae Kuixki
®panpuinika Crapsinbl, Bimeaa, 1522 r.

imocTpansiay He 3ayBaxbly ThiM4acaMm, mTo y CkapbiHasai Ila-
gaposkHai KHDKOBI écblUb APSBADPLITHI HA HEWKAra CIOMOTHA-
TOMATBIYHATA I CTHIIEBA-KAMIA3bILbIHHATA agHO MagaGeHCTBA
Ia lmocTpanbiay HIOPHOGSPCKIX BHINAHLHAY, ajie BOMIICKI 3 cKa-
PBICTAHBIX Y TBTHIX BBIFAHBHAX AapBITiHAJILHBIX [P3BAPBITHBIX
JoIIYayaK, KAHKDPSTHA 3 JOLIYAYaK JApP9BaphITAy HIOPHODpCKAe
Xpomriki CeBery I"aprmana Illsgsna 1493 ropy.

Ha agsapone XCV 6asionk! Illsganapas XpoHiki, y3goyx
mpaBara 00Ky Habopy, 3bMEIUYAHEIA aA3iH Maj ajHbIM YaThIPbI
JPSBaphITBl HA €BAHTeJbCKiA CclokeThI: HapamxsrbHe XpbICTa,
Xpsicroc HaBywae § ceesThIHI, XpoceT XpslcTa i YKpblKaBaHBHe.
Bocw apyri i1 tpani 3 raThix gpaBapbitay — Xpblctoc Hapyuae
oe1 XpoeT Xpoleta — pgansenbla CkapeiHam y Axadicrax i Ka-
noHax ITamaposknae KHixki: mepmel Ha 3arajioBauHail GaubiHe
,,Ctuxeps! Iocnagy Icyey”, apyri — Ha 3arajosauHail OadbiHe
Kanony fany XpsIchIineo.

Cynacrasiyuiel raTeia ABa ApoBapbIThl [lagaposknae Kuixki
3 aAmaBefHbIMI ApaBapbiTaMi XpOHIKI MOKHA mepakaHANUA, IITO
# maMepami, i ppICyHKaM SHbI y HalapaOHEHIIBIX APTANAX iNoH-
TbruHbIA, ITaMeprl ApoBaprITay ObLI ¥3ATHIA 3 JaniHckara H HA-
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3. Xpoer Xpricra y dpjpase. JIpoBapbIT 3 JlaliHcKara BbIZaHbHA KHirl
Liber chronicarum T'aprmana Ilopama, HiopuGopr, 1493 r.

MenKara sKssoMmiApay Xpoxixi Isneasa wro y IIy6miunait Bi6-
aigronsr Hio Epky np1 3 sk3smnaapy IMapaposuae Kuixki mro
¥ Kapaneycka BiGniarons! ¥ Kanourarene (nasopse mikpadine-
MaBae Komii 3 [jaji3eHalo MIKAJIAI0 HaMAHISHbHA), [laMeps! aGo-
JIBYX [IpOBAPHITAY yBa FCiX TPOX BBIJAHBHAX AJIHOJIBKABBIA ~—
72 mm Ha T9 MM.

IIps! cynacraBe Ha3BAHBIX APOBBAPHITAY ¥ TPOX PO3HBIX BbI-
OAHBHAX — IBYX HIOpHOEPCKIX Ab! agHBIM BiJIeHCKIM -— HeKa-
TOPBIA PO3HIIBI MOKHA 3a¥BaKbIIh TOJIBKI ¥ CTyIeHi Hachr4aHb-
HA xBap6aio JiHiA§ phICYHKY HpbI ApyKaBaHbHI. AcabiiBa mMat
xBapObl HA BOALICKY ApaBapbITy XpblcToc HaByuae KamdHI4areH-
ckara sk3ammiapy [lagaposkrae Kuixkki. Ha npasapsire XprIcToC
Hapyuae MOXkHa 3aFBaKbIllh i HEKaTOpae MAIlIKOJKaHbHE API-
BAPBLITY BHIAYHA af IIMATPaA30Bara HaIliCKy MPYKapcKiMm mpacaM y
yace JPYKaBaHBHA.

IIITo fa NAIIKOMKAHBLHSA, AbIK HAa 3bMeLIYaHbIX TYT pIHpa-
IOYKOBIAX ApeBapeITy Xpoicroc HaBydae 3bBapHyns Tpaba FBAry
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4. Xpoer Xpsicra 3 fdAppane. Jdpssapeit 3 ITagaposxHae Kaixki
dpanbnimka Crapbmbl, Bimema, 1522 r.

Ha BEPXHIOI 4aCTKY JiHii pamxi gpssapsiTy. Ha npapapsile Jia-
ninckae XpoHiKi JiHiA Mae HeBsTiKi, WIKIPBIHI MiTiMaTpa, MpaToM
HaJ IPaBbIM aKHOM. Y HAMelKiM BbIjaHbpHI XpPOHiKi nMpajioM raThl
Vo0 nBa passl Gousbliel. Ha roTeiM cambiM ApoBapeine y Ilapa-
poxxHait KHixkups! Haj IpaBbIM aKHOM HAMA Y2KO yese JiHil paMmki,
fAHa BBIAYHa a0aamaJacd. 3bsABisica fa reTara mnpajomsl CBTaH
Jninii Hag ranasoél XphIcTa bl MaJIbla U Ha JIEBBIM f€ KaHIIBL.
JlpykeBaHbHe JaniHckae Xpowiki [1Iafaiia mauaiocs BACHOIO
1492 roxy. V TBIM caMbIM rofse apykapajaca XpoHika, 3 Teimi
CaMbIMi IPIBAPRITHEIMI imocTpausiami, i ¥ HAMenkiM nepakianse.
Jlaninckas Xponika BbigaBajlaca ThIpaxkoM KaJya 1500 ok3oM-
IIApay, ThIpaX HAMeIKara BbIgaHbH:A ObIy Kassa 1000 sk3smiuis-
pay.’* Ha psiea, mro maceaa kxana 2500 Bopuickay 3 tae camae
pouryauki gpapapbIiTy Xpoicroc HaByuae, kaJli mpas ragoy TpbIL-
nane AHa Obwia ckapsictaHas CrapeiHam y IlapaposkHai Krix-
1bl, aKa3ajacd, IITO JiHiA HAJ opaBbIM aKHOM YIKO abjaMaHad.
AprIriHabHBIA APIBAPBITHBLIA FOIIYAYKi HIOPHOAPCKIX BBI-
panpHAY XpbicToc HaByyae apr Xpoct Xpeicta § BineHcka#l apy-
xapHi CKapbIHB], I9Ta KAHKPITHAE MNAlLbBEPIKAHLHE CYBA3AY
pokrapa CKapbIHBI 3b HIODHOSPCKaH MacTankal mkoJai ApaBa-

11

© PDF: Kamunikat.org 2015 © IHTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2015



© PDF: Kamunikat.org 2015 © InTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2015

PBITHae LIIoCcTpanbli ApykaBanae KHirl. BelayienbHe rotara dax-
TY CTaBillb BaXKHAe NbITAHbHE ! XTO 3b HIOPHCAPCKIX MAaCTaAKOY ObIy
ayTapaM TbIX OBYX, cTBOpPaHbIX A Xposiki Illoppssa mpsBapbl-
Tay, AKia macend Tpamiji ga gokrapa Ckapbrabl? IIphl MOUIYKY
anKasy Ha raras IbITAHbHE AABOA3ila masraéminua gakJagHai
3 abcraBinami naycraHsHa XpoHiki Cesery I'aprmana IlIapauia
IibI, acabiiBa, eHBIX 3HAKAMITHIX APIBAPBITHBIX 1TIOCTPAIBIAY.

Macraki-imoerparapsr Xponiki IIaxauis

Xponika Cbeery Maprmana Illopana apyxasanacs § Hrops-
6opry ¥ ApyKapHi ciayHara Tagbl HA ycro OYpoly ApyKapa-Bbl-
nayua Anxrtona Ko3oprepa. Bsamikas dapmaty dQosié kmira —
ax3ommap IlySmiunae BiGmiarsxki Hro Epky mae mameps! 31 um
Ha 44 cM — Mmesa Gousibin 3a 300 Gasnonak (Gousbin 3a 600 Gaubl-
HAy) APYKY.

ITspassBa XpoHika, rsTa MAaHYMAHTAJILHAS KAMIIJIANbIA Ta-
rayacHae Beflbl [IPa ChBET, ATOHBI NAYaTaK b TCTOPHIIO — ,,XPO-
Hiky”. Ilepaka3zaHnpla ¥ €, maubIHaro4b! aj 6iGJifiHae Bapeil cTra-
P3HBHA cbBeTy, anaBAnaHeHI 3 Crapora it Hosara 3amasery, me-
paKa3bl JIETEHTAPHBIX AbI TiCTAPBbIYHBIX Naj3esdy Kpaéy aHTbId-
HBIX, Orinty, I'paneli a1 PeiMy, i yacoy HaseihmbiX. Jlae aHa
anaBAfaHbHI Ipa mpapokay, amocrajay, MydYaHikay, mamay, xa-
panéy, dinézacday Abl pO3HBIX iHIUBIX BLIZATHBIX JIOA3eH. YCé
raTa IepaniATaellia alaBAJAaHbHAMI Npa CAayHBIA rapajbl, Hi-
3BBIYAHHBIA 30aPIHbHI, A31BbI NPLIPOALL, LYMbI, Yapbl, BEA3LMAY,
BOMHBI, MoImAackly, Bsiuikia katacTpodsr. JanseHsia ¥ KHize # Bo-
michI KOJIBKi3eCANEX aHTBIYHBIX Jbl TATAYACHBIX MECTAY ChBETY.

Y ricropeli apyxaBaHae kHIiri Illsgsnasa XpoHika BaykHasd
agHaK He cBaiM 0araTsIM KaMIIALGITHA-DHI[BIKJIANIABIYHBIM
3bMecTaM, y AKIM 3ampayAsl HOBAra U Ha TYIO Iapy Hidora Hs
6b10. Craslaca AHA CJIAYHAIO ypakaiodys GaraThiM HA TOHBI YacC
rpadiyHpM adapMIIeHbHEM 3b BSJII3HBIM JIKAM 1JIH0CTPALLIAY :
kHira mae 1809 imocrpanpiay apuicHyThIX 3 645 MpPYBAPBITHBIX
pomryavak. LmrocTpaupli HarssgHa IaKasBalolb 4YpITady alica-
HBIA ¥ KHi3e MecTbl, aco0bl, naasei. Jla 3payiensus IIsgassaBae
XpoHiki Tak 6arata imocTpaBaHae ApykKaBaHae KHIri HA 6BLIO,
I3eJiA raTara AHA H craJiacsd HadcJaayHeHmaw, nacksas Bibuaii
T'yraubepra, KHirawo iHkyHaGyJbHae mapbl TiCTOPBI APYKY.

Borgaynami Xporiki Cbeery 6bL1i HIOPHOIPCKiA ryMaHiCThIU-
HBIX naraggay narpeinsli Cobosnsn Illpaiiep Abl ArOHBI LIBATPA
Cobacreizn Kamapmaiictap. 29 corexans 1491 ropy § cymoByio
kHiry mecra HioprGepry seb! ymicasi akT yMOBBI 3 MacTaxami
Mixanam BosaeremyraM pbl ATOHBIM TACBIHKAM Binbrenbmam
InaigeHBypdAaM npa intocTpaBaHbHe H BhlAaHbHe KHiri. 3a 1000
I'yJIbReHay [bl MAJIaBiHy CIaJ3ABAHAra YbICTATA NPBIOBITKY, Mac-
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Taki 3aGaBasaJiica KHIry imrocrpapaus i maridensinb efiHae Apy-
KaBaHbHE.™

Tpr1 MeCALbI NACKJA [PTATA BBIAAYLHI IAXIiCAT] JaRATKOBYIO
yMoBy Vo 3 gpykapom Kobsprepam, y AKoH, MiX iHImIbIM, cTa-
Bijlaca pamaraHbHe, Kal majgyac ApyxkaBaHbHs XpoHiki apsin 3
MacTakoy abaBs3koBa Gbly 3aycénp! ¥ APYKapHi Anl maryiapmay
Oe3zaraHHae HAPyKaBaHbHEe KajKHAra apKylua KHiri. A ka6 3a-
0dAchIeubIa af IIAriaTapay i Kpasksl, AJfd ApyKaBaHbHA XpO-
Hiki KoGoprep 6b1y 3a06aBA3aHbI Aallb aMbICIIOBAaEe MAMALIYDHBHE,
SAKOe TphIMaJiacs IajJ 3aMKOM.*!

XTo 3 raTa GBI NafmicaHsId Daj YMOBaH MacTakKi-lIrocTpa-
TAapbl, IITO CTBAPBLII HANBLIRATHEHIIYIO APYKAaBaHYIO imiocTpa-
BaHy10 KHiry XV cr.?

Mixan Boabsremyr (1434-1519) Belpac AK MacTak y I'aThId-
HBIX fALIYY TPAZBINBIAX poJIiriiiHara macTauTea. XoIb BeaMbIA
TBOpLI Bossremyrta § rajiHe pasnOel ¥ ApaBe, lapKoyHara Ma-
JasperBa ¥ BiTpaxoy, Abl GOJipll apbIriHAJbHAIO H BaXKHAIO yBa-
JKaella AroHas [3€HHACBIb fK 1IIOCTpaTapa APYKABaHBIX KHi-
ray. Bosbsremyr mey y HiopHGepry ¢Baio MacTalKyio IIPalioyHIO,
y AKkol alpava fAro awl IlnafnsuBypda, mpanasaiii # ATOHBIA
ByuHi. J[peBapsIThl BojbreMyTra ag3HayalcIa 3aaKLPHTABAHAIO
XapaKTePhI3aublail IOpcaHAXKAY, pyXaM, cxXinpHacelAd fAa Apa-
maTpi3aleli. ToxHiKy ApsBapsITay BoabreMyr crapayed Tak yna-
CKaHaJINb, Kab HA ObLIO MATP0BI PhICYHAK Pa3MaJjéypanb XBap-
6aMmi, K HA MAaYaTKy KHIrafpyky IepaBakHa padijacd maj yIjibl-
BaM TpPaAbIlbll imoMiHaNb KaJIApoBbIMI MiHiATYpaMi pyKamicHBIX
KHiray.*

¥V ricropsli mactanTBa Mixas Bossremyr HafGoONBIIYIO CIIa-
BY afiHaK 37a0bly THIM, INTO GOJIBII AK TPbI Tafbl, Aa BicHLI 1490
rony, ByYHEM y SrO IpalaBay, aCHOBLI MAJIAPCTBA, PHICYHKY AbI
TOXHIKI P93aHBHA HPOBAPBITAY NA3HABAY IACBHJIEHIILI MeHifAILHBI
MacTak-rpagik Am,oanT I[}opap 3a 3pabbITyIO HaBYKY Jropap
Obly yA3AYHBI CBAaliMy HACTAHIKY, BeJbMi Ar0 naBax{ay, o1 Y
1516 ropase, kaJi BoJbreMyT GbIy Y0 Ha 82 ronse CBAHIO MKbILb-
ud, HaMaJIABay ATOHB! aJielHbl MAPTPOT, sIKi 3axaBaycd.

Mauia mTo 3eamMa IIpa MAcTALKYIO A3¢HHAchlp Binereanma
InapouBypda (namép y 1494 roxse) ampaua Taro, MITO 6H Ipa-
naBay y MacTankai NpanoyHi cBafiro aliybIMa bl INTO PasaM 3
BossremyTam imocrpasay apasapbitami Xporiky Ceeery Illagand.

1Iro Boasremyr i Ilnaiinsueypd 3abapasaJiica imocrpaBanb
XpoHiKy OBl garagant efHae ApyKaBaHbHE, I'9Ta BefaMa 3 3ra-
JaHae BBIISH yMOBBL. A IITO IaTae 3ab6aBANaHbHE sHBI { BhIKA-
HaJi, Abl, 6ApyYb! Ha YBary BAJI3HBI JIK LIKCTPANBIAY, ¥ AaBOJI
KApOTKIM wYace, I'dTa NAILBAPMKAIONL KaJsg(POHbI JIAlliHCKAra
H HAMelKara BbIAaHbHAY XpoHiki. ¥V iX ckaszaHa, WTO ,,MaJApbI
Mixausr BoseremyT as1 Binbsrensm Ilnafimssypd KHIry npamabiTa
a3nobisi peicyHkaMmi”.

13

© PDF: Kamunikat.org 2015 © InTapHaT-epcisi: Kamunikat.org 2015



© PDF: Kamunikat.org 2015 © InTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2015

Manarpamal MacTaka-ayrapa ApaBapbIThl XpoHiKi He ITa3Ha-
4aHBIA, 1 TaMy CKa3aup, XTO ObLy TBAPIIOM Taro Iii iHmara Aps-
BAPBITY KHIri Hemarupima. Ilpn! Ha3BhIYaiHa BaJikiM Jiky pps-
BaprITay Xpowiki, cBaé 3a6aBA3aHbHe LIrOCTPABALL KHITY MacTaxi
Marji BhIKaHAND Y JABOJIi KAPOTKIM TIpMiHe HAIBYHA TOJLKI BBI-
KAapbICTOYBAIOYbl TOXHIUHYIO AAMaMory BY4HAY mpanoyHi. Bess-
Mi TIpanaéMKyo TOXHIYHYIO Npaly — BbIpa3aHbHE raToBara phbl-
CYHKY ¥ Jp3Be — MAacTaki Tajpl Haarys dacra Inepaxigasii xa
aJHAro 3 cBaix BYYHAy-HaMOLHIKAY, Ha3bIBaJi Ar0 IaHAMELKY
Formschneider.

Xoups yMOBa MAacTakoy 3 BblgajuaMmi Ipa irocTpaBaHbHE JbI
npyxasanbHe XpoHiki 6pu1a nagnicanas 29.12.1491 rony, #bI raTa
ToJibKI fara adinbliiHara IOPbIALIYHATA AKTY, IATPIOHATa Ha TOe,
Kab Mellb ACHOBY IaybIHALL KAHKPATHBLIA TEPAMOBBI 3 APYKap-
Hald apykaBaHbHA Xponiki. Camo-x BbIgaHbHe KHIri 6b1J0 AayHO
IIAHABaHAe, JAayHO afMaApKOyBajsiacsd BheIjayuami 3 macTaxami
IbI HAJ fie TAJPLIXTOBAIO JAFHO BAJACA y3KO H Impana.

Ak BegaMa 3b IHIIBIX JAKYMBHTAY, iMrocTpaubli A4 nigHa-
BaHae KHIri BbIKOHBaJsica HafimMeHuI y:xo af 1488 roxy.** I'sTa-x
3HAYBING, LITO APIBapbITel XPOHIKI IpaeKTaBajics, iXHBIA pPbI-
cyHKI BbIKOHBaJcs Abl § ApsBe Bhipasajica ¥ mparoyui Bous-
TeMyTa ¥IKO Tajpl, KaJi ByYyHeM y Aro Obly Amus AJb6paxT Jio-
pap- 'aTa fae mapcraBy A1 HANYLUIYOHBHAY, WITO ¥ JiKy ayrapay
IpoBapbITay XpoHiki Mor Gbub i J{ropap.

BrIxon3aubl 3 XapakTdpHara [ropapy crmocaby pbIcaBaHBHA
# rpasipaBaHbHA, 3yciM abrpyHTaBaHa HEKATOPhIA 3 XPIBApPhI-
Tay XpoHiki Jeakaronua 3a AroHeld TBOPBL* Y JiKy ix &€chIp
i MIKABBI AJIA TOMBI T'TATA HAPBICY PHICYHAK, HA AKIM NaJIbIMAHAE
COHIA IbI Mecsl, 3b JIOA3KiMi Ha iX TBapami, HapbICABAHBLIA IIO-
6au — mpararein CKapbiHaBara rapby. I'sTel pricyHak y Xpo-
HillBI af6iTB! 3 Taro camara /IpeBapbITY ABa Pa3bl, HA GaJIOHKAX
LXXVIi CLVIL

3pBa3Balb 3 ropdam CKapbIHBI PHICYHAK COHIA 3b MecsdIaM,
KaJji-0 éH Oh1Y 3bMelIyaHbl ¥ HeHKal iHmal traravacHail Kuize,
HA GbLI0-0 AWIYS IajgcraBbl. Poy iHImas, Kajli xaMIasbllbliiHA
6miski ma CxapbiHaBara rap6y phICyHaK 3HAaXOA3iM y KHise, ma-
aCOOHBIA APOBAPBITHI AKOe GACCIPIUHA CAYHKBUI 3a §30p IHpBI
BBIKOHBaHBHI mocTpausiay CrkapbiHasae npackae Bioaii. Kami-x
da IdTara NANep BBIACHACIIA, IITO HEKATOPBIA apBITIHAJIBHBIA
JIPOBapbITHLIA KOIIYAYK] imlocTpansiay rarae KHiri 6p11i § pykax
nokrapa CKapbIHBI ALl 8H CKapwlcTay ix y cBaéi pisenckan Ila-
naposkHal KHDKUBI, Tajpl Ha KaMIasbplUbIHHYIO GiiziHio rapby
CrapbIHb! ¥ ApsBapsITy XpoHIKi maBox3iliia rigg3ens He SK Ha
HeHKae aJHO BBINAJKOBae ranafeHcTBa.

ITaycrae camMo caGoH [aIylIusHbHe, IITO ApwBapsIT [Llaas-
naBae XpoOHiKi — mHaJbIMAHAE COHIA 3b MecAlaMm mobay — ki
TMaBOMJle HEKATOPhIX MACTALTBABENAY PHICABAHBI NAbI PO32HBI
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5. Conma 3 majaxdikom. JlpoBapelr 3 Liber chronicarum T'. Ilapansa
MarybIMa PpbICaBaHbl W BbIpa3aHpl AJb0paxTam [{iopapaM.
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6. ,,I'ap6” joKkTapa ®Ppanbiiluka CKAPBIHBI HA 32cTaBinb! gronae Bi6mii.
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pyxoto AnbOpaxTa diopspa,” HaBéy CrapelHy HAa OYMKY KaMIa-
3pmpli cBafiro ropdy. [a mpasapeiTy Xponiki CxapriHay rapb
BeJpMi-3K 6JII3Ki pBICYHKaMi COHIAZ JRbl Mecsua, crocabaM BbI-
KAaHAHBHSA Abl caMOil cBa8l KaHIPIUbLIAH. Po3bHINA MK iMi TONBKL
Tadg, WTO KaJl Ha PeICyHKYy XpOHIKi cOHIa 3b MecAIlaM HaphICa-
BaHBIA agHO no6ad, y CKapoIHbl SHbI KAMIA3bIIbIHHA 3bBA3a-
HbIS § I9pbOBBI CHIMOAJIB.

Ka6 pabiup Hefikis mepkaBaHbHI Opa TOe, AK AP3BAPBLITHBIA
momyauki ITaganssae Xpouiki marsi 3 HropaGepry, 3 npanoy i
BoasremyTa, Tpamnins y BiisHio ga gokTapa CKapbIHbl, HeaOX0/IHa,
nmasHaéminua Amw4d H 3p JécaM HaHBbIgaTHefmiara inrocTpasa-
Hara BbIAaHBbHA IHKYHaOysnbHae mnapbl — HIOpHOBpckae Xpo-
Hiki Coeery 'aptmana IlTagana.

JlpyxaBaubHe JjaniHckae Xpouiki 6p10 3akoHuYaHae 12 Ji-
nena 1493 rony, a Xpom}u HAMENKae 23 ChHeKAaHSI TAro caMara
rofy. Brimajsenas § TLIM caMbIM Trofse JIALIHCKIM i HAMEIKIM
BbIFAHbHEM AbI KiHyTas BAJIKIMI Ha Tajel ThIpaXaMi Ha KHIKHBI
poiHak HameywbiHbr | yese Oypoms! GaraTa liocTpaBaHad AbI
PACKOLIHA HajpyKaBaHas XpPOHIKA Obla BBIATHAIO najgzesau gt
IHTRJIEKTYAJIbHBIX KOJIAY Dypomsl H KHiraiw6ay.

IIpa3 MDXHAPOOHYIO CeTKY TaHANEBBIX areHmiay Kobsprepa
Xporika 6blla pasaciaHas § CTAJi4HbIA MECThI Abl BaXKHEHIIbIA
IHIIBIA KYJBTYPHBIA LBHTPHI OYponsl. HenepanseneHs! dK3pMII-
Jgsap XpoHiki kamrapay ABa I'yJIBI9HBI, I[aHa-K KHiri 3 pasma-
asaBaHbIMi XBapGami iMocTpanblami bl anpayreHae Obl1a 6 I'yilb-
meHay.” Xoub gaens Bsasikara ¢oJiié ¢papMaTy mbI TPOLLMBI iJIroc-
Tpauplsay LaHa PAacKOIHA BBIAJI3€Hae KHIri OblIa BBICOKASA, Ia-
Kynusl Ha fe 3Haxonsinicsa, AHa gaBosi mobpa paspIxopsimacs.

BLma?um GbL1l TaKis MOYHBIA XyTKae PACIPOAAKEL HATPYKA-
BaHae BAJiKiMi Terpaxami b1 ¥ A2pBEX MOBax XpOHIKI, mTo naz-
TiCBAIOYP! KAHTPAKT 3 MacTaxkami sHpI 3acbueparaji cabe YMOBBI
BRIJaHBHAY Aajedmbix. A Cadasbyn lpaiiep, amus ¥ 1493 roxase,
majnicay Gbly HaBeT | KAHTPAKT 3 BBIAATHBIM I1A0TAM rymaHic-
ram Kanpanam Ilosbreicam, axiv Ilonsrsic 3a NaMOYJIEHYI0 CyMy
3a6apsA3BaycA TOKCT KHIrl Ha npauAry nayrojy Ieparefzelp,
nmampasins, a g3e Tpaba mamoyHius afo ckapauinb aJs Gyaydara
HOBAra BbITAHBLHA."

BrijaBenxa-kaMopUbIiHyl0 yuauy 3 XpoHiKal yBaxHa ca-
yplni agHAK HA TOJBLKI eHHBIA BhIIAYUbl, ajie H 3aH3APOCHBIA
KaHKYPIHTBI. TIakoJibKi HisiKae IOPBIILIYHAE 2XOBbI A¥TAPCKIX JIbI
BBITABELKIX NpaBoy Tajpl fAIIYd HA ObLIO, ayrcﬁypcm ApyKap
Bran I_Uonnmnaprep y 1496 ropse HampyxaBay AbI Ha KHIYKHBT
PhIHAK KiHYY KaHKYpPOHUBLIHHAE Iipankae NepaBbIlaHbHe HAMEI-
kae Bopcii [IToganasae Xpowniki, He mafaoys! ¥ KHi3e HaBeT i mpo-
3pBimya efinara ayrapa. Kxiry IllofiHmmeprep BblEay HamaJja-
BiHy MeHuIbIM papMaTaMm, APIBAPBITH! GBI NepaphIiCaBaHBIA ¥
MOIIHA NaMEHIIAHBLIM BbIrVIAA3e H marBoJi NpuIMiTHIVHA. AYre6yp-
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cKae mepaBblgaHbHe XpOHIKI HmpajgaBajlacs 3a IIMAT HIKIUUIYIO
KaHKYPSHUBIAHYI0 naHy. IIpa3 rox ITToHHmImaprep mepasbIfay
Takim cnocabam Xpowuiky i ¥ moBe JaniHckai, a y 1500 rogsze
KiHyy HAa KHDKHBI phIHAK APYTOE BbIJAHbHE HAMELKAE.

3 3bAYIeHbHEM y NPOAAXKbI MEHINATa H TaHHEeHuara mipan-
Kara ayrcOypckara BhInaHbHA XpPOHIKI, pacmpomax maparora BbI-
aHBbHA HIOPHOYPCKAra claBaJibHey. Jl3e/id raTara, BRIZAYLOM Aa-
BAJIOCA 3aKIHYIb ILIAHBI NepaBbIfaHbHA XPOHIKI § eHHBIM BAJI-
KiM, packomHbIM i gaparim Berryagse. ¥ 1509-:xa ropze 61y mpa-
BeJ3eHbl MUK BBIHIKAY KaJdbImapTaxKy KHIiri, 3p sAKora BBIHI-
KaJia, 1ITO 3acTaJlocsd Tafbl AIIYD He PACHpPafaf3eHbIX 49 dK30M-
mwiApay y MoBe HAMenkail anr 509 y moe janirckai.®

TTakomneki AyMKa mpa mepaBbIfaHbHe XpOHIKI Oblla KaHYAT-
KOBa 3aKiHyTasd, HA 6bIJI0 GOJIBII MATPAIGHI TPHIMAIL naJlel i KaM-
IJIeT ApOBaphITAy KHIri. SIHBI mpel HAroxse cKapblCTOyBaJicd ¥
BBLIJAHLHAX IHIIBIX, Na3bIyajics, IpajaBaJiicd, Abl HEKATOPHIA
Tak Tpamiii ¥ pyki moxrapa CkapbIHBI.

Xpouiry IIIapana CrapblHa 3HAy HAIDFHA HAHMEHUI SIIYD 3
yacoy cBae HaBYKi ¥ rajgox 1504-1506 na KpakaJckim yHiBapCBHI-
Tore. Y Kpakape XpoHiky npajasay rangiéesl areHT Kosaprepa
Mikagnafi Caspmas. ¥ 1509 rogse 3a im smyp givsiiaca 11 gamin-
cKix np1 4 HAMeNKiaA BK3dMIIIAPLI XPOHIKI.*

Ax 3 CrapbIHABLIX OPACKIX 1 BIJIEHCKIX BBLIGAHBLHAY MOXHA
MepKaBanb, nmaTpaby Mmacrankae imrocTpanel Abl gofpara rpa-
diyna adapmirespHA KHiri gokrap CkapblHa BOCTpa agdyBay,
OCTOTHIYHAMY eHHAMy BBIIVIAAY NpbLINaBay éH acabJiBa BsJiKae
3gayaHbHEe Obl Ha I'9Ta He IIKanaBay 3axagay i cpopkay. I rora
BAJIO ATO Jla IOLIYKY CyBa3ay 3 A06pbIMi MaiicTpami inrocTpansi,
3 BbIJATHbIMI MacTakami-rpacikami.

3 BbIcOoxara ApyKapckara mafcTapcrBa CKapbIHABBIX BbI-
NAHbHAY Ibl iXHae BhIAYHae rpacivHae 3pBsA3aHACHI 3b HIOPH-
Gopckixi AKpa3 BbIJAHBHAMI, Tpeba RANyIIYans, IITO HEPajg I'o-
TbIM, AK Opalia 3a APYKapCKa-BbIAaBeLKyw cnpaBy y Ilpase,
Crapbiza HaBefay HropHOopr, TaMawuHix ApyKapoy, i raTta ¥ ix én
Ta3dHaBay TaiHbI APYKapCTBa Akl MAlCTOpCTBa MacTankara adap-
MJIeHbHS ApyKaBaliae KHiri.

Tonbki fo6pa acBoiymwbl TOXHIKY ApyKy CKapbIHa MOT IIACh-
JA Hasapasius, cnavarky v Ilpase, a mackasa § Binbhi, cBae apy-
KapHi Ha TakiM TOXHiuHa ¥3pOYHI, ITO BBIgABAy KHIri 3 rie-
I314a ApyKapcKkara MafcTdpPCTBA POYHbIS HAHJENbIM Taradac-
HBIM BBIJAHBHSIM HAMeNKIM 1 dypanelickim HaaryJs. Hepapma 3za-
xomJiiBaJiica macksa imi mMacranTsasHayipsl XIX €T, AK CJaaBAH-
ckimi ,,071p39Bipami”.

Y HropuGepry mokrtap CkapblHa MOr HaBA3alb i Gecracapan-
Hig KAHTAaKThl 3 TaMawHiMi imocTparapami kHiray, macrakami-
rpaBepami, y roTeIM Jiky i * TBopuam pgpesapeiTay Illomsiasae
Xponiki Mixanam BosnbremyraMm, aki xonp 61y Tagwl yxo ¥ ra-
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7. 3arajgoausas 6aubiHa Axadicray Ckaprraasae ITagaposkHae
Kuixkki 3 gposapbitam pagasody XpbIcTa.

10X, ajle Aurdd Kby, ¥V HiopHGepry 3yciM MarybIMa CKPbLKaBa-
JlicA TaKcaMa JKbINBIEBLIA ILIAXI foxTapa CKapbiHbI I reHiAb-
Hara BoJsibremyTaBara ByuHaA AJipGpoxra Jliopspa.

Tpaba ag3HAYBIND, IITO HIOPHOYPCKAE NMAXOMKAHBHE APDBa-
pertay CrphiHaBara AxadicbHika jxo § 1851 ropse pamyuryay
M. Bimneycki. ¥ 8-m Tome cBae “Historya literatury polskiej”
(Krakéw, 1851, s. 476) BimHcycki npa rera micay: ,,JpBapbIThI
akagicry xi6a Ha ¥ BiubHi, aje Hefig3e ¥ HaMeuynine, MarybvMa
v HiopHOapry pobileHbia”.

XTO KAaHKPOTHA GBIy ThIM MACTAKOM, INTO CTBAPBIY PHICYHKI
TBIX ABYX ApeBarbiray XpoHixi, akiz goxrap CxapblHa cKapblc-
Tay y BineHckal [lapaposxHait Kuixnsr — 1i cam Boasremyr, ui
InafipoHBypd — CcKazanp ISIKKA, NAKOJIbKI MaHarpamami mac-
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8. Jpasa pagasoxy Xpeicra. Jpopapsir 3 Ilcanteipa ®. CrapbIHbL

TaKa-ayTapa ApSBapbITh! XPOoHIKI HA 3HaubLlica. Poy agHak nay-
Hafd, WITO AHBI Naycrani § mMacrankai mpanoyui macrayHika Jlio-
papa BosrremyTra, IiTO SHLI CTBOPAHLIA Ui XpoHiki [apTmaHa
HTapasra 1493 roxy ae1 TO ObLI 3bMEIIYAHbBIA ¥ eHHBIX af0BYX
— JIAIiHCKIM 1 HAMeUKiM — BhIaHbHAXR, a 29 rajoy naspHed 3pa-
BismicdA, ajIicHYTBIA 3 ThIX CaMbIX APOBAPBITHHIX AOIIYAYAK, Y
Bimenckait ITamapoxmafi Kubxusr goxrtapa Ppanbpiimka Cra-
DBIHBI.

I". Ilixypa, aki gpeBaphrTel CKapbiHaBae Bibuii yBaskae 3a
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9. AgHo 3 ApeBay pajaBojy Xpelera § Liver chronicarum I, Ilopons

TBOpLI camora CKapblHbI, aHaNi3yIousl ix y 1967 roase BbIKazay
Jamym4aHeHe, wTo CkapsIHa MOr ObIib ,,y CYBASI, a MOXa H Ha-
BenBay HeHKae BbITATHEHIIAe MacTalKae aTajbe Ilayazénnae Ha-
MeuyhIHBI, MarybiMa # Bouspremyrasae”.””a CkappicTanbHe CKa-
peiHam y Iagapoxnain KuibKIB! apbITiHAJLHBIX APIBAPBITHBIX
nomryauax 3 IIlsganasae ,XpoHiki cpBeTy”’ raTae AalylIYdHbLHE
VHikniBara gacwienHika CKipbIHABAE MACTAIKAE€ CHANYbIHBLI BbI-
JlaTHa TagManoyBae.

Tpsr iHmbra ApasapeiTsel IMagaposkHae KHiKEI

Crapricranbia CkapbniaM Ipel apykaBaHbHI IlagaporxHae
Kubxkki n3pBe gpaBapbITHRIA JOLIMAYKI 3b HIOPHOIPCKAE MAacTall-
Kae mpanoysai BossreMyra ;JaIolib NApCTaBy MU JAIYIIYSHBLHA,
1ITO A TPBI iHNILIA CIOMKOTHBIS APIBAapbITLI raTae KHikKI — Pana-
Bop Xphicra, BuaraBeuryanpke sl Barapoxasina 3 XpbIcTom Ha
KaJIeHAX — GapKmKOH 3a ycé ObLIi HANPYKABaHbIA 3 IATOBBIX,
na BinpHi IppiBesdeHBIX, gomrdadak, xoub y XPOHINbI iXHBIX am-
6irkay i Hama. Y npanoyui Boneremyra pelcaBajaca il BbIpa3sa-
Jlacsl IIMAT APIBapeITay i, MO¥HA-K, HA yce AHbI Tpamiai §¥ Xpo-
HiKY, BBIKOHBaJIiCA APIBapbLITHI H AJA IHIIBIX BHIIAHBHAY.
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10. Barapojgina 3 maxsim Xpeicrom i aHreaami. JpoeapeiT 3
Iagapoxeae Kubkki ®. CKapbIHbL

3pBApPHYUb Hadnepur Tpada yeary Ha Toe, LITO HiBOA3iH 3
BTBIX TPOX NPOBAPBITAY Y CBAEH KaMmasbinpl HA Mae CKaphI-
HaBara ,,ropoy’, a roTa TOJBKi GbLI0-0 IPYHBIM JOBAAAM, IITO
Naf3eHbl APOBBAPBIT BLIKOHBAFCSH CIBUBIAIbHA [ JoKTapa Cka-
pbiHbL. I'ap6 CraphIHbI, COHNIA 3 MajaA3ikoMm, Abpl YacTa ¥ mpac-
KIX JpaBaphITaX CyCTPaKaHBI ArOHBI iHIIBI 3Hak — Jirapa T y
TPBIKYTHIKY — Y BiJIeHCKIX BBIJaHBbHAX Jaj3eHbIA TOJBKI Ha aj-
Ho# 3 3acTasilay, gxas xoJBKi pasoy apuicuyras ¥ [lagaposkHait
Kuixkuer i ¥ Amocrade.

IIITo i TpsI iHLIBIA, 3 yCiX NANEX, APaBapsIThl IlagapoxHae
Kaixkki HropHGapeKkara maxXomKaHLHA, 33 I'Ta MpaMayise ixHas
CIOKITHAA M CThLIEBAsA OJIi3iHA ma npsBapeITay sAKpa3 XpoHiki
Tamasa. AcabiiBa sckpaBa MOKHA I'aTa 0aypllb Ha OpaBaphlile
3arajioBayHae 6aubIHb! AKadicTay, CIOXIT AKOTAa — DPafaBOX
Xpelcra.

Kawmraspmpriina Pagasog Xpsicra ITagaposkuae Kuiskki Gsc-
CIP3YHA DPHICABAHBI Ha y30p ,,IeHalIATIYHpIX ApaBay’ XpoHiki,
AKiX y éi mmar. Ecoup y XpoHins1 — ab! ay KOJbKi — i gpasa-
peITay pagarony Xpeicra — Linea Cristi — axi § € nmaysinaenma
anm Anama # EBb1 ITadcuera ¢irypsr pagaeony Xpbicra XpoHiki,
AK 1 Ha gpemapeine Axadicray IlagaposkHae KHDXKI, 3pMelrya-
HbIA HA BY3KOH IaJiace ajHa IA] aJHOH, IaJ] KayKHaH 3b ix mana-
n3eHae I iMsa acoObl. Yce MopcaHapl JIYYbIIbL Y BajHO ,,paja-
BOAHAae Apasa’ Bimarpajauas jnasa. Ecbls BinarpajgHas ynasa # Ha
apoBapsmle Xpolcra IlamapoxkHae KHikki.
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11. Baarasemyannue. Jpssapseir 3 IMagapoxknae Kuixki ®. CkapbIHbL

Mixk ixmara, cnocadaMm PajaBORHBIX ApaBay XpoHiki peIca-
BaHbI # pafaBoyy XpblcTa, SKi 35MEUIYaHBI Y CAMBIM IEPIIBIM
npackim BeigasbHi CKapeisl, y Ilcanteipe! 1517 roay. Birarpan-
Haf J1a3a TaM aJHaK IIbIpaKa pasrajiiHeHas, PafiaBOR-Ka GOJIbII
ckyrananbl. Kagi Ha BlsleHcKiM IpoBapbIle TOJBKI YaTBIPBI aCOObI
pagaBogy — nap Jasig, nap Canamon, Baraponsina gbl MaJbl
XprnicToc, — ABbIK Ha PajaBOHLIM npaBe IlcanThipa mopcaHaKay
PajaBofy BOCEM.

Kamnaspinpifinasg # cTHIIEBAA aJHOJILKABACHIb APABapBITAY
papaBopy XpbIcTa § IpackiM i BiseHCKiM BhIZaHBHAX CKapBIHBI
3 paflaBOAHBIMI IpoBaMi HiopHOIpcKae XpoHiKi HaBo3inb Ha TyM-
Ky, IITO I I'BTHIA APIBapPhITHI BHIKAHAHKIA I[i HA ¥ HIOPHODPCKAH
nparoyHi Bosbremyra ato, HafIMEHI, CTBOPAHBI Na3bHEH aJlHBIM
3 6bIIBIX BYYHAY I'dTae NpanoyHi.

JpoasapeiT Iagapoxuae Knixkki, Ha akim Barapopsiua 3 ma-
JbIM XPBICTOM Ha KaJleHAX AbI [ByMa aHrejami nmofad, CThLIeM
PBICYHKY bl TOXHiIKajl BbIPAa3aHbHS ¥ ApPaBe BejbMi O3kl pa
IpeBaphITy rorae-k KHiKKI Xpsictoc Hayuae, i 60 RpaBaprITy,
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12. Baarasemvaubne. J{popapeir 3 Liver chronicarum I, IIlopasra.

skl HameyHa maxonsines 3 ITIsgenapae Xpowiki. ['ora gae mapcTa-
BY AJISI AAIIYLIY9HBHA, IITO H CTBOPAHBI €H MarybIMa ThIM CAMbIM
macrakom. Xons y XpoHinel # HAMAa TaKora ApoBapeITy Bara-
poaziusr 3 Xpeicrom, Ak y ITagaposksain Kuixuser, ame ga Cka-
PBIHBI €H MOr TPamiib THIM CAMBIM LLJIAXaM, fK i [Ba iHIIBIA Apa-
BapeIThI IlappnaBae Xporiki.

IIsater ppoeBapeir Ilajaposxnae Knixkki, BrarasemyanbHe,
TBOP BBIATHAE KAMIA3BINbII I JACKAHAJLI PHICYHKAM, XOUb JiiHii
raTara poLICYHKY PI3aHblA ¥ ApBEE H KPhIXy IpybaBaTa, BifaBou-
Ha He caMbIM MacTaxoM. J[3eBa Maphblg KJIeHYBINb y NaKOi Iepaf
myJIpIiTaM, Ha AKiM pasropHyTasd KHira. 3a 610 ChI|THA 3 aKHOM,
npa3b AKOoe Bimalls rapbICThI KpasgBig Abl rojiyd 3bp HimbaMm, Tpa-
IbIBIAET BoGpa3 CeBartora Jlyxa. Apxauren [aypsis 3 xas-
JIOM y pyL9 JieBall Abl 3 NpbINAJHATAH PYKOI mpaBail, mepajae
Mapsii BakHYI0 BecTKy. JIErkiM Haxisnam rasasbl 3 pacoyliya-
HbIMI BajlacaMi, CKPbIKABaHBIMI HA TPYA3EX pyKami, BbIpaka-
Had effHas makopa Boxkail BOJI.

JIpaBaphIT TAaro camara CIOXKSTy AbI HaBeT TaKOe caMae KaM-
maseinbli mae # IlIspssaBa XpoHika. sl xoup aboaBa OpIBaphI-
ThI CTBOPAHbIA [aBOJJIE ajHAe KaMNa3bIUbliiHae CXOMbI, pPbICa-
BaJi iX MacTaki posHara yuyublls y icTOTy eBaHresiuHae mapsei.
Kani Bnarasemryaspre XpoHiKi BrIKaHAHAE § XapaKkTopHal AJa
IIKOJIBI Bosbremyra raTel4Hai sfird4s TpajabInel, AbIK y Biara-
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BemryaubHi ITapapoxxnae Kuixki mocrani Maperi @ apxanreia,
XBaJIAbI iXHae BONpaTKi, majans3eHpla BeJbMi mIdcTeIvHa. TyT yea
yBara CKaHUPHTpABaHAS HA IIPCAHAXKAX maj3el, Ha IXHBIX TBa-
pax, ;KaCTaX, BOINPATIB], HA TI€pafavbl 3HAYAHLHS Ba)KHAE daci-
Hbl. 1{éMHad, 6:3b HiAKIX [9TAJAY ChIAHA HAKOIO, He aiuArsae
yBari ag camoe manzei. ¥ Biarasemrvani- XpoHiKi chlsaHe, ed-
HBIM J9KapPalbIHHbIM a3800aM,HaBeT YKJAAY ILBIVIbI, afgBe3eHa
¥Bari Ha MeHuI, AK nocrauaM BioaraBemruaHpHS — Jl3eBe Mapsri
i apxanresay [aypsiiay.

Ha napa6escrea BoraraBemryanbua Ilamaposknae KHikki #
Xpouniki IIIsgasnsa 3pBApHYY yBary ¥ 1888 romse y:ko BaJsapaimi-
pay. £ micay: ,Buarasemyanbue CKapbIHBI 3amasblyaHae Gsc-
cnpsyHa 3b HropuGspckae Xpowniki Iogamsa”.” ¥ 3anpaygHach-
ni-K 3p6JIiskae IX TONBKI aryiisHas CXoMa KaMnaswbilbli, gKad
BBIAYHA BLIBOA3iNIA aj HefKara ajJHAro meplIanayaTKOBara y30-
py. BolKaHaHbHE-X raTae KAMIAa3bIbIiHAe cX9Mi BesbMmi po3Hae
I TTaKa3Bae Ha 0ACCIPOYHA PO3HBIX MACTAKOY.

BriAyeHbHE TAro, mWITO 3b MALEX imrocTpaubiay Ilamaposk-
Hae KHixkKki 13bpBe roTa BOALICKI 3 aphIriHAJLHBIX JOIIYAYAK
HIsppaasae 1493 rogy XpoHiki, g3pBe-K iHIIBII CTHIIEBA BeJbMi
6mizkin gpaeapbiTaM roTae XpoHiKi, a maras cTBOpaHad HaBOmJje
KaMIIa3bIbIHHAE CXOMBI IPOBAPBITY ¥ XpOHilwI, fae MajCcTaBy
Jamynrualk, Wro yee dirypusia gpaBapeiTsl IlagapoxkHae KHixki
aI[iCHYTHIA 3 JOINYAYAK HA CTBOPAHBIX HeHKiM mactakoMm y Binb-
Hi, ajse ma BinpHi npbhiBe3eHBIX raToBBIX, 1 IITO yce SHBI HAXO0-
n3aup 36 HiopHOZpry.

Borua#i mphIBefi3eHbIA (DAKTHI NAULBAPAMKAIOLL AAYHO BbBI-
Ka3BaHb! 370raf, mTo Macrak-rpadik, ki gna Cxapeiab! ¥ IIpa-
3¢ TBAPLIY APOBAPBITHLIA iMiocTpalbli, fa BinbHi 36 iM ne maexay.
J3esa rotara ¥ BinbHi gokTapy CKaphIHy RaBAJIOCA KaphICTAlNa
3 pa3gabhIThIX TATOBBIX HIOPHOOPCKIX APBBAPLITHBIX RONIYAYAK.
Jlosax rora # taro, mwro irypHeIa imrocTpalsi g cBaix BijeH-
cKix BeIimanbHAY cam CrapbiHa He peicaBay. He pwicaBay € ix
HanGapsxmxeil 1 § Ilpaze, A3e nas rarara HA 6bLI0 U MAaTPIGHI,
60 Tam y Aro ObIy TaJIeHTaBiThl MacTak-rpacdik, saki cpaimi BbI-
naTHeIMI ApaBapblTaMmi imocTpaBay kHIri aroHae Bi6xii ;b1 cTBa-
PRIy i 3HAKaMiThI mapTpsT camora ROKTapa CKapbIHBI.

o

3acraBinpt i iHIIBIAJBI BiJICHCKIX BRITaHEHAY CKAPBIHBI

Kauii imoeTpaBans BijIeHCKIA BhIIAHbHI MaryhIMachbli ¥ JOK-
Tapa CkapbiHb! ObLIi, AK BbIMVIAAae, abMexaBaHbld, 60 y Binbi
8H HA Mey MaCTaka 3[0JhbHara CTRapallb CIOMKITHBIA (hirypHbIA
KaMnaseibli, Ablk KHiri CkapplHA cTapaycs usmep asgobinb
acaGiiBa BAJiKiM sikam 3acraBiuay i imineranay.

VBa ycix knirax mpackae Biosii CkapbIHb! €cblb TOJBKI 40
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13. CkaajgseHas 3 '3acTaBinay paMka 3arajoBayHae Gaubidel ,Emic-
rynay’ anocrana Ilayasr ¥ CxapblHaBbiM Anocraie. Binbma, 1525 r.

BoAmicKay 3acTaBinay 3 KoJBLKIX po3Hara PBICYHKY APSBapbIT-
HpIX momvauak. Binenckas IlapaposkHas Kuixka mae ThIMua-
cam 257 Bopuickay 3 30-6x po3Hara peICYHKY pomyayak, a v
Amocrase Bopuickay 280. IlImar y BismeHckix CKapbIHABBIX BbI-
NaHBHAX 1 a3700HBIX aiTapay, iHinnanay. ¥V Iapaposxkuait Khix-
obI 3Haxo3iM xausa 600 ixueIx Bonuickay, a ¥ Amoctasie GOsbux
3a 400. Imigeranay mmart, 60 716 somuickay, i ¥ CKapbIHABBIX
npackix kuirax Biomii.

Ak 3 anydnikaBanbix JI. BapaszHom panpapyxubiay Crapbl-
HABBLIX 3acTaBiuay MoKHa OGaublls,”’ y Ilagapoxuaii Kaixkibl
# Amnocrajie échlib 26 3acTaBillay THINOBAra BijeHCKara CTBLINO
i y3opay — Apl BifaBOuYHA BijleHcKara I BhbIKAHAHbHH — 3 4aro
15 Byskix 1 11 meipsfimbix. Yee sBiseHckia 3acrasinp! anHae
nayxeini, 63 MM, TaTapHaBaHbIA A4 IIBIPBIHI HAJOPY GadbIHBI;
BBIIIBIHA-K BY3eHIILIX 5 MM, WBIPsHbIXx — 10 Mm.** Toubki
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agHa 3b iX, Ha AK0H CKapbIHABBI 9MOJIEMBI, ALY IIBIPIHIIAL —
15 mm.

3acraBinel # iHiNbIAABI CKapbIHA YKBIBAY HA TOJbKL JJId
9CTOTLIYHATA BBIMVIAAY KHIri, ajle i 3b MEPKABAHBHAY MPAKTHIY-
HBIX — &H imi paszpMsuxoyBay uvacTki ToKery, Kal JiArdsii 6H1II0
ix i 3Haficpui, i ubrtans. Ilpa QyHKIBIHHAE PA3bMAIIYDHLHE 3a-
craBinay cam CkapbiHa § nepaJiky 3bmecty Ilapaposxknae Kuixki
mima: ,,3a KaxAol KadHCMOIO 3aCTaBHLA GOJIBIIAMA, & [0 KaXKHAOoH
cllaBe 3aCTaBUIlA MeHIIad JJIAd JeINero pas3fesIeHUus YTYLHM
ITOJIOKEHBI CYTh .

3acraBinbr ¥ BineHCKiX BeIIaHBbHAX moxTapa CKapLIHBI fa-
oLa 3aycéAbl IPhI MAYATKY U 3aKaHYDHBHI KHIM g1 jeix ef-
HBIX YaCTAaK 1 paspisesay. 3 3aCTaBiNAy CKJIAA3EHBIA U paMki
3araJIOBaYHbIX 0a4bIHAY AbI BAKHEHIILIX IXHBIX CKJIAJ[OBBIX YaC-
rak. HexarTopeia 3acTaBilpl HaapyKaBaHbIA YbIPBOHAIO XBapOHai.

PricaBaHbia i po3aHbId ¥ ApPOBe BiIEHCKIA 3acTaBil(bl PYKOIO
nmasHaHara rpadika Ap1 3 acabaiBbiM MaficTdapcTBaM. IXHBI Thi-
TIOBBI ¥30p — PAChJIHHBI CHIMOTPBIYHAE KAMMA3BINUGLI APHAMOHT
6esiara peICyHKY Ha 4OpHBIM pone. Cpaimi y3opami # crnocobam
BhIKAHAHBbHSA 3aCTaBillbl BiJIEHCKIX BHIJAHLHAY HAHGOJBII O6JIi3-
Kifg pa rpadidyHpIX a3706ay HEKATOPLIX TAravyacCHbLIX BBITAHBHAY
BOHOIBIAHCKIX. I]aj ypaskaHbHEM raJloyHa HA3bBbIYAHHATA Mail-
cTopeTBa 3acTaBinay i iminerasay B. B. Cracay zaxomaisayes
IpyKapckimM adapmieHbHeM CKADBIHABBIX BiJIEHCKIX BBITAHBHAY.
VY 1864 ropze mpa ITanapoxuyio Kuikxy Cracay micay:

KaJi XOX Npa MaJleHbKif NajayraBaTbld 3acTaRilbl i iHIMBIAJLI,

AbIK AHB! BBIKAHAHBIA TAK JajikaTHa, 3 Takod Macrankail gacka-

HaJIBHACBIAN, LITO, pa3aM 3 B3HAKAMITBIM HIPHIGTOM ... poOsub
3 T9Tae KHiri OblqmaMm Hefikae cuaBsHcKae JJb3aBipayckae Bbl-
aHbHe,

..Y Anocrane 1525 ropy iminwrasasr, gitaper, rop6 CkapbIHbL
I MaHarpama 3b Jitaparo T BBIKGHAHBIA TAK AaJiKaTHA, 3 TakiMm
BBIYYIBIEM, 3 TAKIM ypa)aloubIM CyCTaM, LITO AHBI NepaBblila-
wlp ycé mamobHae HarpapipaBanae ¥ BiGaii.’?

3axomnyensr ,,Jab33BipaycekiM’* ppyrapcka-rpadgiunev ad-
apMmieHbHeM BijeHckix CkapboiHaBBIX Kuiray, Cracay BbIkaszay
i cBaé MepkaBaHbHE NIpa MaxomKaHbHe iHiNBIANAY i 3acraBinay
T'BTHIX BBLITAHBHAY :

3aCTaBiNBl ¥ iHINBIAJBI, poB3aHbIA BifaBOUHA JOODPLIMI 3aMeHBIMI

MacTakaMi Abl NPBIJATHBIA AJIA YCsAKAra HAATYJ BbIJAHBHA, ObIui

* Onb3eBippl — caayHbIA raiaEA3kia Boigayus: XVII cr. Boma-

X3eHbIA imi KHIri neHARUa KHiramoGaMmi @ MacralTBa3HaylUaMi A3ed
ixmara Macramkara rpadiuna-apykapckara adapMIeHbHA,
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CKapsIHAM TIPbIBE3EHBIA ABI CKAPBICTAHBIA ¥ HAAPYKABaHBIX iM
y Binbai kzirax.’t

IIpe1 ¥BasKHBIM neparianse 3acraBinay CkapblHaBBIX BUJIEH-
CKiX BbImaHbHAY, nmarusag CracaBa, wWITO SHBI ObLII BBIKAHAHBIA
,»,3aMeskHbIMI MacTakami” mp1 CkapeiHaM fa BisbHi npbiBesensid,
He 3HAXOA3ilb afHAK IalbBepIKaHBHA.

I y3opami, i crocadam cBadro BbIKAHAHBHS THINOBBISA BijeH-
cKis 3acTaBinb! KapAbIHAJIbLHA PO3BHANNA aj CKapbIHABLIX, (iry-
PaJIbHBIX IIepaBaKHA MATBIBAY, IIpackix 3acrasinay. sk 3 Ilpari
AHbI HAlBYHA HsJ NpbIBe3eHbIA. HA Mae Mafgo0HBIX 3acraBinay
i "HropHOopckaa Xponixka IIIapaiida, CKyJIs NaxoA3dlb, AK IANep
BegaMma, HexaTopbla imiocrpansi [Tapaposkmae Kaixkxi. Hiskix
MaKa3aHbHAY HAMA H [pa MarybIMae iXHae MaXO[KaHbHE 3b HEH-
Kara iHmara JpyKapcKara acApOgKy OFpOIbL

Subl TakcamMa He 3 Takix 3acraBinay, mTO MOryns ObINb
IPBIIATHBIMI AJIA §cAKara HAaryJ BbIAaHBHA, Ak aymay Cra-
cay. Japoxsinp rora ixHad JakJjapgHa ja WbIPbIHI HaGopy Oaubl-
Hul BisleHckiX CKaphIHABBIX KHiray AaTapHaBaHas mayKblHA. Jl3e-
JIl CbIMITPBIYHAE KaMINa3bllbli ixHAra y3opy sHBI U He 3 Takix,
AKix MOXkHA abpasanb, Kab AaFKBIHIO gamacoyBalb A3 IMILIPHIHI
Habopy 6aubIHbL. JIBIK ycé Iaka3Bae Ha Toe, IITO BijeHckig Cka-
phIHABBI 3acTaBinsl 6bwti § Binewi i BrikaHaHbIA, a He aa BinbHi
NPBIBE3€HBbIA TaTOBbIA.

¥ Binmenckix CkapbIHaBBIX KHirax €chlb afiHaK i 4aThIPbI 3a-
cTaBinel y3opaM i KaMmaselublail 3yciM HemajgoOHBIA ga 26-€x
IHIIBIX BY3KiX i 1wbIpsAmbIX 3acraBinay. AnHa 3b iX, 3 pBICYH-
KaM raJjliHki npaBa, afillicHyTasa Haj TIKCTAM 3araJioBadyHae 0aybl-
Hbl AKacicry fAary Xpeiceninemro. JIpyras, 3 TPbIKYTHIKaBBIM
3 KBETKAlO y30paM, 3bMellyaHas yraps! 6ausiHbl akadicty Kpbei-
sy Tacnopmro. JIBa KapoTkia Kycki Takoe camae 3acTaBilbl cKa-
PBICTAaHbIA i yrapel Abl yHi3e paMKi 3arajoBayHae 0AYbIHBI aKa-
dicray. 3acrasina TpangdA, KApOTKas, NacTAyJeHas y TOH camail
paMubl Haf efiHat0 HiXKHAA 3acraBinafi. YanbBepras, raTa 3acTa-
Bia-0apA3topa 3 PachJiHHBIM y30paM Abl NTYIIKAIO Jraphl, cTa-
HOBiIlb IpaBbl GOK 3araJioBayHae paMKi akadicray.

To/bKi ISTHIA YATBIPB! 3ACTABILBI 1 §30paM i KaMnasblbIai
afPO3HBIA af IHIIBIX BiJIeHCKIX 3acTaBinay CKapbiHBI [bI NaJ00-
HbIA /12 HEKATOPBIX HTOHBIX 3acTaBilay npackix, ppicaBaHbla H
pe3aHbId Xiba HaA § Bisbhi, ase ga BinbHi npbiBe3eHBIA TATOBBIA.
Yce-)x iHIIBIA BbIAYHA BbIKAGHAHGLIA ¥ BijbHI cH3IbBIANbBHA AJIA
CxaphIHbl, @ MarysiMa, i cambIM CkapeiHam. I1ITo SHBI 6bLII Bbl-
KaHaHbIA aJMbICJIOBA JJIA BiJleHCKIX BRITAHBHAY, a He ,,1jd yes-
Kara HaaryJ BeIfaHbHA, Ak micay Cracay, gaBoasiupb i Toe, mTO
¥ XKaMmaselublo ajHae 3b iX AaA3eHbId BegaMblid CKaphIHABBIA
3MOJIeMbl — NaJjbIMAHAE COHLA 3b MecAlaM bl MaHADPAMa 3
macTayjeHad y TPBRIKYTHIK Jitapai T.
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ITsoxKa manymyans, kab 3acTaBiub! AJ1d BiIEHCKIX BhIaHB-
uay CkapniHa 3aKa3Bay cale 3araf3bi3A § HEHKAra ,,3aMeXxHara
macTaka’ ¥ IIpasze ui Hefikim iHIIBIM Mecblle DY PONBI ABI MACHJIA
npsiBé3 ix aa Binewi, Ak aymay Cracay, Aur4o i TaMy, IITO Tepaj
cBaim nepaespnam 3 IIpari na Bineri CKapbIHa HA MOr AU 3HAID,
sAKOe fAKpas wWbIpbiAl Oyaze HaGop 6GayblHBEI ATOHBIX OYAYYBIX
BijleHCKix kHiray, xkuiray zadpaHbIXx wpblhTOM iHIIAE BAMIUbIHI,
AK ATOHBI MIPLIQT Ipacki, wpsipToM, akora y Ilpase dmus HA
6b110, SIKi i ObIy cTBOpaHb! XiGa y Binbui. JIbIK ,,3aMexHbIMI”
6Ll TOJIBKI §30pBI BUIEHCKIX 3acraBinay, BhIAYHa NepaHATHIA
3 BIHOULIAHCKIX Ii HEHKiX iHIIBIX BhISaHBHAY 3axany, aje He
caMb'dl 3aCTaBilbl, HA IXHBIA TATOBBLIA [APOBAPBITHBIA JOLIYAYKI.

Qeuco
Ml HA3E
MAO EA%

14. JIpoBapblTHas komisa iHiueiady Ispasiaa Mokeuwsma ¥ AxadiceHiky
CrapernaBae ITapapossae Kuixki 1522 r.

XTO 6BIY TAJICHABITHIM MacTakoMm ThIX BiIEHCKIX iHinplanay
i sacraBinmay, xapacrBoM AKix Tax 3axomiiayea Cracay, xadi
TosibKi Ha cam CkapblHa, HA BefaMa. AJle AHbI HANSYHA HA TBO-
prI 2¥Tapa imocrpanpiay, ininsianay i sacrapinay mpackix Cxa-
peiHaBbIX KHiray. CkapbiHay npacki rpacdix kammaHasay i psl-
caBay 3acTaBinpl y 3yciM IHIIBIM CTBIJ, SK BBLIKAHAHBIA BiJIeH-
cKig 3acraminel, 661y MacTakoM 3yciM iHmae mwKoOJBI RbI iHmiae
MaHeph! a3fabJISHRHA ApPyKaBaHae KHIri.*

Ansin igineias, aguicHyTs! TogbKi pas y Ilagapoxnait Kuixk-
IpI, BeJIbMI PO3HBI aflHAK afi ycix iminpianay i sinenckix i mpac-
Kix cBaiM HA3bBBIYAHHA GAraThIM JICHUTHLIM Y30PaM [IbI BHICOKIM
MafCTOpCTBAM MACTAllKae KaMmmnasplnbli. I'era iHinbiam Jitapsr C,
8H 3BMeIIYaHBl IpPhI IavaTKy akxadicty I'poby Iacmopgmio. Im
MaubIHAIONIA CJIOBLI aKadicty ,,Co BBICOTHI Ha 3eMJIIO”.

Xoup y IMamgapomnaid Kuixius! iHINBIAT ©ITRI CTYXBINL 33
kipsutiunyro jgirapy C, A1 ¥ sanpayarachli roTa Jjgirapa V 3 kaMm-
ety BaJIKIX a3poOHBIX Jitapay JaliHiuHara aiabgabaTy, Axisa
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He nasbHell 1488 rogy Bripazay Ha mensi mb1 any6iikasay HaMen-
ki macrak Ispasne Mokenom. PopsaHeia Ha apsBe Komii raThIx
inineIanay yssiagi Apykaps! HiopHGepry # gouriayxy cKapbIc-
raHara ¥ IlagaposkHai Kuixiup! iHinsiamy Mskensma CKapbIHA
TaM HafxyTyoH i nmpeiaday.

Ininepian MoakeHnsMa BigaBOuHa Tak cnapabayces gqoxrapy Cka-
phIHY cBaiM GaraThiM y3opaM i MacTalkiM BbIKaHaHbHEM, IITO €H
HaBaJXbI§ CKApBICTAllb AT0 ¥ cBaiM He JamiHiYHBIM, aJje Kipbl-
JiYHBIM BhIgaHbHI. I 3pabiy rata ¥ Taki crioca, mro iHinsan V én
yeTaBiy y HaGop NaKJAYIusl JiTApy Ha IPaBbl GOK, Kab TaK CTBA-
pajlaca ypakaHbHe Kipeuriunae giitaper C. A ka0 majabeHcTBa
65110 GoJiblIAE, KAHIBI TaJiadaK, [ITO ThIPYSJi HaBepx JTapbl §
nBa Gaki mp1 yHize mpasara Goky, CkapblHa abpasay.

15. Iniusian Ispas.a Moakewama, Mensapeir, nepay 1488 T.

Jlitapa Mokenama anmicHytas y Ilajgapoxuai KHDKIBI Bbl-
sAyHA HA 3 HaHaBa ¥ Binnai 3pobseHae 3b se xomil. Ha Gp1I0 CoH-
¢y # martpebpl YKJIaAaNh BAMIKYIO npally ¥ nepapbICOYKY ABI BbI-
pa3BaHbHe BeJIbMi CKJIaflaHATA y30py iHiNbiAmy 3 anpgadaTy ja-
IiHKi 7714 BBIJAHBHA He JIalliHiuHAara, ajie KipplIiyHara, sl SIr4s
KaJIeyblllb TBOP IdTae KapnarjiBae Ipanbl aOpe3BaHbHEM A9Ta-
nay, ka6 jitapy wabmnisins BeIrIAnaM aa Kipeutigsara C.

Jbik pomuauka Jirapsr V MakeHaMa Oplia HAldyHA NPbI-
Be3CHaA raTopad, IeTa HA 3podJeHas § BinwHi komia rarara imi-
ubIAay. I MOXHa Gbll[b HOYHBLIM, [ITO AOIIYAYAK YCATO JAl(iHiy-
Hara aJybdaboTy Mokensma CkapbiHa HA ey, 60 Kami-0 y aro
Ob1y KaMIuieT, aas Kippuiiuynara C aMmy HA 6s1710-0 naTpabhl cra-
Binb y s1skavail Ha GOKY Masbllbli MaJia MajofHYIO fa fe Jalli-
Hiynywo girapy V. Kyoer npaceneit 6b110-6 ckapbicTanb JiTapy
JaliHKi ig®HTHIYHArA PBICYHKY 3b Kipbliiuubim C — Janiniy-
Hae IT.
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Ha aca6nisara y3opy i BolkaHaupHA imineran C axadiery
I'poby I'acnopsio, afpo3Hb! af ycix iHWbBIX iHinBIANAY i BizeH-
CKiX, i mpackix CKaphIHABBIX BBRIGAHLHAY, 3bBAPHYY yBary yxo
¥ 1888 rogse Bauapazsimipay. Ex micay:

Ha NavaTky Axadicry I'poSy IMacnogHro . . . gitapa C 3 acaGiiBbiM
azfgabieHbHeM . . . ['oTas Jitapa OblIa MaOpPBIXTABAHAN TOJBKI AJIA
BioreHCKiX BbIgaHBHAY CKApPBIHBLY

SIx 3 reThIX cyIoBay BblHiKae, Banaasimipay He jenBemamusy,
IITO XOJ TYT IIpa JiTapy 3 asgobHara aJuabdadary I3pasnsa Moke-
HaMa. CTysnp y Aro AyMKa, MITO iHINbIAM ,,MaJPBIXTaBAHbI TOJbKI
mna BideHckix BbipaHpHAY CKapeidi’, i, 3HaypImua, maycray y
BinbHi.

Ininpisan Kinyyes ¥ Boun! # M. IIluakanixiny, i npa sro én
Jay TITKYIO 3ayBary:

y navarky axagicTy ,TpyHe racnogHsil”’ 3pMelrdaHa BAJIKAsg 3a-
rajgoyHas mitapa C ckmagasae opmel i GosblI caMacToHara ,,Bi-
JreHCKara' CTBLIN, AKAR HArajBae GOJIbII MO3bHiA a3fo0bl KHIMOK
npykapai Mamonivay i iHmwbIx crapa-Geapyckix BbIIAHBHAY."

Kani aymea Illuakanixixa, mTo § macrankix dopmax imi-
UbIAJY BbIpasiyes ,,60JIb11 caMaCTOHHLI ,BiJIEHCKI’ CTBLIb ITAMBLI-
KOBasf, JbIK ATOHAA 3ayBara Ipa HeKaTopae CThLIEBae IaaabeH-
cTBa jja raTae JiTaps! azgofay KHiray mpykaphHi Mamoniuay abl
Geslapyckix iHIIBIX cTapafpykay mae y cabe 3epHe Mpayabl.

Py y ThIM, IITO apKyUIbl 3 HagpyKaBaHbIMI JliTapami ajib-
dabory Mokenama y nepuias nasaeige XVI er. Tpamioi § MackBy
IObI TaM MeJi BSJIKI ¥IUIbly Ha MacTalTBa a3galJIAHLHA clavar-
Ky pyKallicHae, a IIacbJd I fpyKaBaHae kHiri. [Ipas apykapckyro-
3K f3efiHacoup v Benapyci IBana Pépapasiva aer I1€Tper Mebimi-
cjlayna, phICABaHbIA Ha y30p MoKeHoMa CIJIETaMi aKaHTaBBIX
JlicToy iHIubIAJBI ¥ 3acTaBiupl mamwbipbuiica i ¥ apykapHax Be-
Japyei, Mena ix i gpyxapHa Mamoxriuay. Cryas 3ayBaxanae I1Tva-
KallixigaM maga®eHCcTBa KHDKHBIX a3nobay apyxapHi Mamoniuay
na iminerany CxapeinaBae Ilapmapoxxnae Kaixki. Ha dakr, mTo
¥ Magapoxkuaii Keixkup! 3bMenruasas jgirapa MokeHsMa, Y APYKY
ni Ha nepws! 3bBApHYyY yBary H. II. Kicanéy.*

Inineran Ispasas Moxemoma § Ilajaposnai Kaixmer —
IAJaTKOBae MallbBEepP/KaHbHe TATO, WITO NPhI rpadivHbIM azmgas-
JieHbHI HagpykaBaHbIX ¥ BinbHi kHiray moxrap CrapbiHa Kapblc-
TaycA 3 raTOBBIX, IPbLIBE36HBIX Aa BisbHi, [poBapbITHBIX JouIda-
4yaK HA TOJIBKI LIIOCTpaublay, ajle # HEKATOPhIX iHINbIAIAY AHbI
3acTaBinay. ['sta Taxcama fafaTKOBBI AOBaj GecHacapagHix cy-
BA3AYy pokrapa CkapblHBI 3 ApykapHami 3axapmy, nmepur 3a ycé
HaMeuybIHEL
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Xoup y APyKaBaHbIX KHirax kpaéy 3axajy Taro yacy, 3rof-
Ha 3 TPAAbINbIAMI a3a6iIAHBHA KHIr pyKanicHae, IIbIpaKa ¥iKbI-
BaJicA, — AK NPbIKJAR 3 ajbdadoram MoKkeHoMa ChbBETYbINb Yac-
Ta BeJbMi pacKOIHA phICABAHDLIA, — iHINBIATL, ABI § iX pagka
3aparoIlia 3aCTABIiNBI, ajle YachLIEHIULIA 3aToe GapA3IOpBL

PykanicHsia kHiri Ha 3emiax GesiapycKix aspabisiica ThIM-
yacaM Hs TOJIbKI iHinwianami, ane ¥ 3acrtaBinami, vacra ix i 6a-
raTa pasMmajéysadi, ,imominasaii”’. Xous cBaimi y3opami 3acra-
Binp! CKapBIHABLIX KHiray i 3pBA3aHbIA 3 BBIZAHbHAMI 3axany,
npl fa GairaTara asfgabieHbHA, acabjiBa BiJIEHCKIX BBIZAHLHAY,
AKpa3 3acTtaBinami, mafmiio OsSCCIpIyYHA HaJ YIUIBIBAM MACTaIl-
KIX TpamplUpIay pyKallicHae KETi PORHBIX HOKTapy PpaHbHimKy
CrapbIHy Oeyapyckix semuay.

Iipa HekaTopbia APaBapriThl CKAPBIHABBIX NPACKIX BBIJAHBHAY

B. B. Cracay y 1864 rogse 3bBApHYY yBary Ha TOe, IITO HA
yce npoBapbiTbl CKaphIHABLIX BLINAHBHAY CTBOPAHBIA AJHBIM
MacTaKoM-maiicTpam. SIK MokHA Obl10 6ayblllb NPBI PasTJIAA3e
imoerpanbiay IagapoxkuHae Kuikki, Ha apseBapbiTax rarae KHirl
nymka Cracasa 3HAHIILIA CBAEé KAHKPITHAE NAIbBePIKaHbHE : [P3-
BapBITHI T9THIA HA TBOPhI MacTaka-imocTpatapa CKapsIHABBIX
npackiX BbIJAaHLHAY, a HEKATOPbIA 3b iX HaIQyHa IAXOA3Alb 3b
HiopHOopckae Illopanasae XpoHiki. JIp1 échblb Naka3aHbHI H Ha
TO€, WITO W HdA yCe APIBAPBITHI IpacKix CKaphIHABBIX KEiray 6ol
JIi BBIKAHAHBIS THIM CAMbIM MaCTaKOM.

Ilpackin BeigaubHi g CKapblHBI iMrocTpaBay Abl 3acraBinami
i inineranaMi aspabiay raseHaBiThI MacTak-rpadik, ayrap BbI-
natHara naprpaTty gokrapa Ckapeixsl. Ha maprpane € gay i calo
manarpamy — MT3. Manarpama raTasd HajKajb i [arsTyJ]b He
packpsbITasd, iMsd, MPo3bBilIya Al MaXoMKaHbHE MAacTaKa MaKyJIb-
IITO HA BefaMbIg. MAPKYIOYLI 14 MACTALKIX NPLIKMETaX CaMbIX
ApIBaphITay MOKHA ajJHO CKa3allb, INTO IXHBI TBOPLA, AK I'pa-
¢ir, Bblpac Ha TPAAbIIbIAX BbINaTHae HIOPHOPPCKAE IIKOJIBI
iIroCTpaBaHBHSA OPYKABAHBIX KHIray ApeBaphITaMi, MKOJILI BoJb-
remyTa, mKojas! Jiopapa.

Mix idmara, maHarpamMa macraka Ha CKapbIHABbIM IIApT-
polle JarsTyis ajgubiTBasaca ik M3, a He sx MT3. AnHa 3 mpbI-
YyblHAY rarara Tafg, IITO Ha HEKATOPhIX YacTa DPINpPajyKaBaHbIX
KONifAX rarai'a IAPTPITy, HPBIKJAagaM nepapbicoyki 1849 ropy
CaxapaBa, Madarpama CKamigBaHai HeaKypaTHa, 0e3 Tae TPbI-
KyTHae PBICKi, INTO [3eJinb IamajiaM Tapbl3aHTAJBHYIO JIiHilO,
AKas mepacsakae HOXKI jitaper M, i Tamy crBapasaca ypasKaHb-
He ObipuaM xa Jirapel M échbub TOJBKI JlitTapa 3 3p Hempamnap-
IbISHAJIBHA LOYTraio BEepPXHAW pbickad. TaM ThiMyacaMm, ampaua
mitaper M, 6acenpauna A3bBe Alrus JitTapsl — T i 3.
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16. TMaprpsr jokrapa Ppaubmimika Cxapeinbel, JIpopapblT 3b ATOHAE
Bi6sii. YHize, y seBeiM Kyire, MaHarpaMa Mmacraka — MT3.
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YBajkallb MOXHA 33 POY IIDYHYIO, MITO APSBAPBITHI YCIX 1110C-
TpansbiAy, 3acraBinay, iminbianay kHiray npackae CrapblHaBae
Bi6nii, y xamMmasbmbl gKix pansensl CxapeiHay rop6, cOHua 3
Masaf3ikoM, creopasbla y IIpaze ni macraxkom MT3, aki peica-
Bay mapTpaT CxaphiHbl, 1i, HEKATOPLIA, ATOHBIMI ByuHaMi. I gpa-
BApBITHI [bl iHINBIAABI, ¥ KaMIa3bllbl AKix CkaphiHay ropd HA
DAn3€eHbl, ajie AKifg BLIKAHAHBIA TOH CAMaH MacTalukail MaHepai
SK JP3BapbIThI 3 rapdami, BifaBoyHa TBOPLI TATO CaMara Macraxa
i ATOHBIX BYYHAY.

Ane ¥ npackix CKapbIHABbIX BBIJAHBHAX €cblLb i iyrocTpanbIi
3ycim iHmara cTeli0, 3 BhIAYHBIMI IpbIKMeTaMi iHmmara ayrap-
crBa OBl M TAro, ITO AHBI OblLIi pPbICABAHBLIA CIAYyaTHA HE IJIA
BoIiAHBHAY CKAPBIHBI, @ TOJIBKI Na3bHel y iX Gb1Ii CKAPLICTAHDBIA.
Ha xamnasblupliHae i CThLIERae NafabeHCTBA [APOBAPBITY HA
3arajiopayHai GauyblHe Akacdicray ITamaposxnae KHixki 3 pmpo-
papnrraM PapaBoxy Xpoicra CkapeiHaBara npackara 1517 rogy
Hcam'mpa BRIISH YO OblIa 3bBepHyTas yBara. I Kammasbl-
ObIAll, | PLICYHKaM FaThIA ABA APIBApBITHI acabilisa cabe Ouiskis,
a aJiHAYaCHA PO3bHALNA ai yCiX IHINBIX [poBApLITAY | NpACKiX,
1 BineHckixX BhImaHbHAY AokTapa CkapbiHbL. 3a ¥30p aJd ix Odc-
cuopsyHa OBLIl ¥3ATBIA reHOATITiYHBIA APIBbI HIOpHO3pckae 13-
nmonasae XpoHiki. Ha a6onBhIX I'BTLIX ApaBapbITax HaAMa CKapbl-
HaBara ropoy.

Ha acHoBe rrara écplb IAJCTaBa JAIyIIYallb, IITO APOBA-
pEIT pazaBomHara gpasa Xpslcra CxapreinaBara Ilcanrerpa 1517
Tony, HA GbIy phicararbl # poe3aHsl ¥ IIpase, ane ga Ilpari 6m1y
fIpbIBE3CHBI T'ATOBLI, bl HAUXYTUdH 3 Taro camara HiopuOopry
bl MardybiMa # 3 Tae camae mpaunoyei Bossremyra, 3b skoe Cka-
pbIHA pacTay i ApaBapuIThr A ceae Ilamaposxknae KuHImEKI

[Macwia Ilcantbipa, Akl 3 ApyKy Bblmay 6 sxHiBena 1517
roay, ApyriM 3 uapri npackim BbliaHbHeM CkrapbiHbl 6bula Knira
Era, mataBaHai 10 BepachHeM 1517 rony. Ha zarasioBauyHnai 6a-
ypIHe raTae KHIri pamseHas imiocTpanbld, sAK 4opT Oiuye JsAma-
gyara Ega. ITayTopaHsr raThl APSBAPAIT 1 ¥ THKCHIE KHITI.

Tpoba 3BBAPHYLL YBary Ha TOe, IITO HA ApdBapblne KHiri
iBa, nag roycran JiiHiAH, AKAA CTAHOBINL BEPX PAMKI 1JII0CTpaALbIi,
Ha VCIO IUBIPBIHIO APIBAPBITY MaKiHyTad mycrad maJiaca, ajgme-
JKaBaHAA aJf PLICYHKY majg €10 JiHiAn TaHydidmad. Sk Ha mimar
AKIX HIOPHOGBPCKIX ABI i IHIIBIX TarayacHBIX AP3BAPBITAX MOXKHA
Oaublub, najgaca yrapsl, ajgasejeHas aj PLICYHKY JiHifH, Oblia
3BbIYAHHA MecLaM ZAJIi NAasChbHAIYAra phICyHAK Hamicy. I'oThI
Hamic flaBaycs TyAbl HA APYKApcKiM HadopaMm, aje BbIpasaycs
GecrracApafHa Ha JApoEe.

Hamickl Haj pHICYHKaM MalOLb 1 IIMAT AKiA [PIBapBIThI
IIananasae XpoHiki, y raThiM JiKy H ApPSBAapbIThl 3bMELTYaHbIA
nacnys CkapeiHam y Ilapaposxnait Kuixknpel: Xpeicroc Hapyuae
apl Xpoer Xpsicra. Jlarodel aThiA APSBAPBITHI § CBAI0 KHICY
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17. JU’a6ax Giuye ¥Ba. /IposapeiT 3 kHiri Esa Cxapsinasara
BoIganbHA, [Ipara, 1517 1.

CrapbIHa TaJioChl 3 HamicaMi BeIBJIIMiHABAY, IMAKOJBKI A Aro-
Hara BbINaHbHA HANiChl He IAAbIXOA3iii cBaelt Momaw. EH pgay
cBae Halicel ApYKapckiM HaGopam Kipeurinait.

Ha npssapreie-x BiuaBanbHe KBa Tadg 4aCTKa [oUIYauki
IPIBApbLITY, HA AKOH BbIAYHA GbIY NAACHHAJILHBI HAIc, MaKiHy-
Tad, a BbIPa3aHbI TOJIBKI caM Hamic. Boch mycroe mecna nachiis
Hallicy makaspae, IITO IOThI APIBAPHIT BhIpazajca He aua Cka-
poiHaBae Gesnapyckae Kuiri Epa, ase gnas ApPYKy rorae KHiri ¥
HeliKkail iHmai mose. Kasi-»x macbaa goumrdadky apssapbeiTy Cka-
pbiHA 3bpMAIYAY y cBael Bibuii, Hamic yrapsl nepaj ApyKaBaHb-
HeM ObIy 3pa33aHbI.

Ilpa apesapeiT BiuaBanwue Epa I'. Ilixypa micay, mro én
,CIa0pl i ¥ KaMnaswineli, i § BHIKAHAHBHI . .. IAKKA IaBephIIb,
ka6 Giryps! Epa Apl ATOHBIX CyuAlIaJIbHIKAY phIcaBaJjia Tasd ca-
Masl pyKa, sSKad CcTBapbuia gpasapelT [lamazanpHe JlaRiga Ha
ITaperea”.** Benusil 3rajaHad ImycTad IaJjlaca yrapbl Ap3BapbITy
Iae MaBasKHBI JOBAJ Ha TOe, IITO BHIKOHBAJA A0 HA ,Tafd caMas
pyka”, akaa crBapaja iHmbIA imocrpaupi CxapeiHasae Bibii.
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Torer (haxr 3pAyIAenna TaxkcaMa NalbBIPHAMKOHHHEM i BhIKa3a-
Hae ¥ MiHyJbIM Amud craroa3pasi B. B. Cracasam myMki, mwro
imocrpaneri CkapeiHaBae Bi6aii — TBOpsI He ajHATO, & KOJLKIX

MacTaKoy.
JbIK MaeM MaKa3aHbHI IIpa HA-NpacKae NaxXOmKaHbHE HAM-
MEHII ABYX ApoBapblTay CkapblHaBae npackae Bi6mii — Papga-

BoftHara JlpeBa Xpricta § IlcanTeipsl Ael GiuaBaubHe Iipa. I'ata
HABOJBIlb HA XYMKY, INTO fi HEKATOPBIA iHIILIA ApoBapbIThl CKa-
PBIHABBIX NPAcKiX BRIGAHBHAY 3b JIKY THIX, ¥ KAMIa3bILbI AKIX
HAMA AroHara ,,rep6y”’, Marsi ObIllb NPLIAOAHLIA TATOBBIA: Ui ¥
teika HriopHGopry, nmi ¥ HefikiM iHIIbIM ApyKapckiM acsapoaxy
Hameuusinsl, i Ckapbira nppiBés ix ma Ilpari, kauai 6paycsa 3a Ha-
JlaJUKBaHbHe CBae NPYKAapHI M BbIAaBeLTBA. XapaKTopHA, LITO
IaKa3aHbHI Ha HA-IpacKae NaxXOomKaHbHE MAaeM IIpa APSBAPLITHI
SAKpa3 JBYX CaMBIX IIePLILIX NPACKIX BBIJAHBHAY mokTapa Cka-
PBIHBEI, IIi 60 3 caMBIX INePIIBIX MecAnay NIpallkl ATOHAe IPY-
KapHi. ITacksa KHiri amy csaimi gpoBapbiTami a3pabiay ywxo
macrak MT3.

B. B. Cracay yBaskay, ITO He iqiocTpaTap IpacKix BbIZaHb-
Hay CKapbIHBI bl # He MACTAK HAAryJl ppicaBay apaBapbIT Tpoii-
nbl, AKi HaJpyKaBaHbl Ha aJgBapolle 3araJioBayHae OaJIOHKI Aa
yeae Biboii. JIpaaperT rarei, naBogie Cracasa, ,,pobJseHbl PYKOH
TaK HAyMeJa, ObIIIaM SHA NepInbl pa3 6pajacd 3a rpaBepHYIo
cupaBy”. Cracay HaBeT HmajaspaBay, IITO TBApIOM IITara Apo-
BaphITy MOT Oblnb ,,10i cam CxapbIHa, 11l HEXTa 3b ATOHBIX IIPBIA-
nenqy’.

3 TaxoH cTporail anpHail APeBapbITy TpOHIBI ISKKA aJHAK
narafasina. Y sanpaygHachlli Jp2BapbIT ZaBosi mobpae KaMIia-
3BINBIl bl He Tak! Osari i pelcyHKaM. 3 OpPHI3SHAHLHEM AlPHIBAY
raThI IPIBAPBIT TicTOpbIK MacTanTBa Mikosa [Ilyakaiixin.'> Ax-
MoyHad anpHa CracaBa 6blia abyMOyJjieHas BiIaBOYHA TaJIOYHA
HeTPaJbIIbIAHBIM cIocabaM BbIPAXKOHbHA iasi TpblacaboBae ic-
Hacelli Bora, Tpofinpl: Ha BepXHAH YacTUBI APIBAPLITY HApBICA-
BaHBLI Ha HAOECHBLIM Iacaj3e, y BAaKPYXKIHbHI aHresnay, Bor 3 ma-
TpoliHbiM abiivyam. Takoe TphiTBapae MpapcTayisHbHe TpOHLBI
Tagel ¥ Uaxii, apl Haarysn Ha 3axagse OYpPONBI, CyCTPaKajacd
nmasoni gacra. Toxeki ag 1628 rogy y Karamiukait Ilapkse siHO
6bL710 3a0apoHeHae GyJsai manbl YpGana VI.*

Ecblp Ha IpoBaphllle H HeUITa LiKaBae iHIIAe: YHize mafx
Boram na HAGecHpIM Dacaj3e NaKka3aHbl 60l apxaHresna [aypeiiga
it anresnay 3 m’abnami. Ioctani anresay y 3auareiM 60i, ixHas
30pos OBl H caMa KaMIaspIUblsd CHAHLI 000 BBIAYHA HNEePAHATBLIA
3 paBapbITy AsnbpaxTa Jiopspa, Ha AKiM ITaKa3aHbl GO apXaH-
rejia Mixaisla & aHresnay 3b cAMIraJioBBIM 3bMeeM ANOKAJIINCHI.
JIpaBapbIT rOTHI 3bMEINYaHb] ¥ BbIRaaseHad y 1498 roxze ¥ HiopH-
6epry Jiopspam kHize “Apocalipsis cum Figuris’.** 3anasprua-
Has 3 ApseBapeITy Jllopspa KaMIa3bIIbIA CIPHBI aHTenay y Goi
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18. Bor-Tpoiina it Goit apNaureaa Iaypeiiaa 3 'aéaami. J{pasapsiT
3 Kuiri Beigeus Crkapsinasae Bi6aii. IIpara, 1519 r.
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19. Boit apxanresa Mixaiia 3 jpakonaM. JIpsBapeiT 3 Apocalipsis
cum Figuris Anpbpoxra iopspa. HiopuOopr, 1498 r.

ang ApeBapblty v Bidnii CrapbiHpl, Anryd agHO NMAKA3aHbHE HA
cyBA3b CKaphIHABBIX BbIAAHbHAY 3b HiopHOG2pram AbI 3b HIOPH-
69pckail wKoJail LIocTpansl ApyKaBaHae KHIr.

Kasi TastenasiTs! imocrparap CKaphIHABBIX NPACKIX BbIAAHB-
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HAY, MacTak MT3, i ¥3ragoysayca BbIAyHa HA ¥30paX BbIAATHBIX
MafCTPOy HIOPHOSPCKae IIKOJbLI APSBAphITHATA 1/TIOCTPABAHBHA
ApyKaBaHae KHIiri, Ha TBopax Mixaja Bosbremyra b1 AJBEOpox-
Ta Jliopopa, raTa agHAK AIIYD HA 3HAYLILD, INITO H éH caM Myciy
maxon3ink 36 HiopHOSpry ni 6s1me Hemuam. Ilag ynisisam yHiBSp-
CHITAIKae HaBYKi Ha 3axaz3e cKIajayes U cbBeTarIJIAf CIaBAHIHA-
6enapyca 3 IToymanky, pokrapa CkapeiHel. ITago6Ha Marjo Gulllb
i 3 macrankim ysragaBaHpHeM mpackara CkapblHaBara rpacixa.
Mor éH GbIIb HEMIIAM, aJI€ MOT' GbIUL i cIaBAHCKATA TAXOMKAHbHA
— u3cKara abo Genapyckara.

HexaTopae nmakazaHbHe Ha TOe, IITO MacTak MaHarpamel MT3
Mmor ObIIp i Gerapyckara MaxomKaHbHA, qde BIKAHAHBI iM mapT-
p3T pokrapa CKapbIHBL. YTaphl Iarara napTpary, Ha TabJiuibl
Haj rajaBoil moxrapa CKapbIHBI, KipbLIiuHbIMI Ibippami AP3I
BBIMICAHBI I'OJl BbIKAHAHBbHA maprpary — 1517. Ilax mapTparam-
Ka YHize map3eHn! Hamic KipsuriuHa# Bs3B3I0 ,,Jl0KTOpP PpaH-
nucko Ckopmna”. Ilskka ganmymrdanb, Kab MacTak HAMENKara
Ii HaBeT UBCKAra IaxOoKaHbHA 3HAY TaK J00pa KipbLIiYHBI CIIO-
ca HamicaHbHA JiuGay i Kipeuaiumae micbMo HaaryJi, mro Mor
micanp Kipsurinai, gn1 HABET 3aMbICTIABATAN BA3L3IO.

Hajma:xc, AJIA MacTaka, AKi pbIcaBay AbI BbIpa3ay MapTpar,
TIKCTB! Ha iM KipbLiinail A4 BeIpasaHbHs § ApSBe Halicallb MOT
i cam Craprina. AJjle kasKHas JiiTapa reThIX Hamicay Ha ycix Ba-
PBISHTAX NMApPTPITy BbIpa3aHasd TaK aKypaTHA, TaK HaCKAHAJILHA
AbI Ge3b AKIXKOJEur AddapMmanbiay jiTapay i naMbuiak, mTo
o camMo reTa Moka OBIIb HNABAXKHBIM ROBAJaM Ha TOe, IUITO
MacTaK, gKi I9ThIA Hallichl BbIPI3BaY, KiphllidHae ImickMo goGpa
3HA¥ AbI MoOr' Kipeuiinai usrraus i micans. Ha nobpae 3HaéMcTBa
IIpacKara MacTaka 3 aJjbhabsTaM KipbLlilbl makasBae H BAJiKi
JIiK — GOJIBLI 33 CTO — BBIKAHAHBIX iM KippIIiYHBIX iHiLBIAZNAY,
BBIPA3aHbIX TAKCaMa 3 JaCKaHAJAI0 Bejaro dopMmay KippuIivHBIX
Jitapay.

Bock BhIKaHaHBIA 3 R0O6pal0 Bemalo KiphLTNbLI ABI BA3b3IO
TicaHbIA KipbIIiUHbIA HANICHI HA MAPTPdIle AOKTapa PpaHbIfimKa
CrapeIHbl 3MYMIAONb NaKifallb aZKPBITHIM IIBITAHBHE Mardbl-
mara Gelapyckara NaxOmKaHBHA TAaro HpacKkara MacTaxa-rpa-
¢ika, iMa Axora cxaBaHae max JiTapami MaHarpamel MT3.

BricHOBBI

Br11i a6’eKThIYHbIA NPBIYBIHLI HA TOE, IITO Ha ¥30pPbI APYKY
Ibl MacTamkara iniocTpaBaEbHA JAPYKaBaHae KHIri nanavaHix
noxrap Ppanplimak CrapblHa 3bBAPHYYCA NMeplu-HaIlepHI Aa HA-
menxara HiopuGepry.

JI3AKyI04bI CBAHMY NaJ1aK9HBHIO Ha BAXKHBIM KAMYyHiKanbIi-
Ha-TAHJJIEBRIM LLIAXY MK KpadaMmi maymea @ moyeausl OFpoIel,
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BOJIbHBI iMmaphIAnbHi ropax HropuGopr y uyacsr CKapbIHbI §3b-
HAYCA Na ¥3bBBILIIAY CBAHIO racmagapyara pasbBiIbLA AbI BbI-
pac y BajgHO 3 Hali6OJBIIBIX MecTay Oyponsl. 3 pocram pabpa-
ObITy pachii H KyJIbTYDPHBII HaTpaObl MECTa, y IEPILYIO Yapry
HIOPHO9PCKATW C[ATPBIULIITY. BYy4oHBIA, MHicEMeHBHIKI, MacTaki
3HaXOA31I TyT 0araTelX MSIPHATAy JJIA CBae TBOpYAae A3eH-
HachI.

Jng KyJIbTypHA-TyXO03ara KbIIbIA MeCTd BAXKHBIM ObLIO H
manaxonbHe HiopuGapry 6miska semiay mayHounae ITasii, n3e
¥ Tyio akpa3 mapy PonacaHc 61y y cBaim amarei. Yiko apg amour-
use yBepni XV cr. igsi iTaspanckara rymarismy sHaxopsini TyT
najaTHyo cafe riefy Abl MeJi MIMaT NPLIXiNbHIKAY. ¥V BBLIHIKY,
HropHGapr craycs BBIKATHBIM Ha yCio OYpPONY acApORKaM Mac-
TAITBa, HABYKi, TOXHIYHBIX BhIHAXOAAY. 3 ycCix rajiHay KyJIbTyp-
HAra KbIplA HaRSONbIIAra Pa3bBIiLbIA Ia3HAJA TYT TaAbI Mac-
TAITBA A3AKYIOUb! A3efHACHIl I[pJlae 4apajbl TAJeHaBiTBIX JOH-
Jgipay, ckysbmorapay, Maaapoy, rpadikay.

Y wuacer poxrapa Cxapeiabl HriopHOopr 3aiimay acaGiiBa
BaskHae, 60 BARyuae Meclla y aypameHcKiM KHiragpyky. Bbiga-
saJjiica TYT KHiri ¥ MoBax Hsameukrai i saninckaii. HropHOspekia
BbIAAHbHI JIAI{IHCKIA NawbIpajica na ycéi Oypome. BeiBaji rajxel,
KaJii ¥ ApyKapHi TOMbKI afHaro HIOPHOSPCKara APyKapa, y ,Ka-
pana Apyky’ AnrtoHa KoGoprepa, agHbIM uyacaMm mnpaiapaji 24
Ipykapckia npackl. KpacaBaHbHe KHirafipyky aOyMoBisia i BbICO-
Kae pas3bBinpné ¥ HiopHGopry waicTapcTBa 1/1:0CTPaBaHBHA APY-
KaBaHae KHIri. He nmpeInajKosa raTa sxpas TyT 3bABijaca i caay-
Hae cBaiMi imrocTpantismi BhigasbHe iHKYHaOyJIbHae Taphl PYKY
— Xponika CeBery I'aprmana I1lapasis.

Kyasrypusr y3aemn Hiopabapry § napy PsHscancy Gbly Bbld-
BaIO DKaHAMIYHAE CiJIBI ABI CAllLIAJIbHA-NIANITLIYHBIX IMKHEHBHAY
BOJIBHBIX afi (poynajibHae 3aJsiekHachbui rapamxkanay. Jlokrapy
Crapbiy, Aki cam Obly ypajsKoHLAM cTapaBeyHara mecra beia-
pyci, KyJbTypa BOJIBHBIX Tapanoy 3axajgy OFpolnbl insitHa Gblia
acabiiBa Guizkaio. IllTo éH ,,3 caaynara rpaga ITomamka” Cka-
phIHA IpPBI KAXKHAH Harojse af3Havay, CRAIM POTHBIM MeCTaM
raHapblyCcdA, Ipa paJliridiHa-achbBETHBIA NATPaOhI ,,JIIOTY IacHa-
Jitara’” i mecra, i cBa#iro Kpaio 3aycenbl n0ay IbI ¥ CBAEH mich-
MeHBHII[KA-BbIfaBelKal A3eHHACBIl Ha iX €H Iepiu-Halepi ap-
enrapayca. Kani nmackins yriBapchITonKal HaByKi CKaphIHa HaBa-
JKBIY Jalb cBaiM cypopsivaM ApykaBaHywo ¥ ixHali MOBe KHIry
,»3 Tae MPBIYBIHBI DK MA MisachliBe1 BOr 3 Taro A3bIKa Ha ChbBET
nycsuiy”’, i kuiry Tager HahBamHefuiylo, Bi6mito, np1 xXaney na
raTara BbIAalb KHITY pacKOIIHa a3f00JeHyI0 Opl 6araTa imocTpa-
BaHYIO, IIa TIXHIYHYI0 BeAy ¥ rajiHe ApyKapckara MaHcIapcrsa
[OBI [1a ¥30pPbI APYKY H APOBAapBITHBIX LFOCTpaublay €H i 3pBAp-
HyycA Aa HadBBIgaTHeHIIAara ApyKapcKara acApoAKy Taradac-
Hae Jyponsi, xa HiopuGepry, — ma BeifanbHay Kobsprepa, ma
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Topay rpadiki Boasremyra, Jiopspa Abl iHIIBIX HIOPHOBPCKIX
MaCTaKOy.

V3aymel 3a OPBIKJIA] HANJEMIbIA Y30Pbl APYKY HIOPHO3D-
cKara, a Aa TaTara Na3HayIIbl # JAPYK BOHPI[BITHCKI 7Bl YICKi,
nokTap CrapbiHa 3 CAMBIX TIAYATKAY CBae JpyKapcKae x3efiHachi
3MOr BbIAaBallb KHIr Ha rpaciuyna-MacTanKiv y3poyHi, IITO mach-
N CTATOA3bA3AMI ObIY HENACATraJIbHBLI MJIA IHUIBIX MAHCTPOY Ki-
phITiYHATA KHIragpyxy.

Xoup a3gabifAlouybl KHiri ApeBapbITHbIMI 3acTaBinami, iHi-
ueigami, imocrpansrami goxrap CraphIHa KaphICTayca BBHIAAT-
HeIMi ¥30pami rpadivnara maiictopersa M. Bosnberemyra, I. Make-
uoMa, A. Jlopepa AbI MacTaKoy IHIIBIX, BaXHA He 3albbIBaIia,
wTo (haKTapaM acHOYHBIM i BhHI3HAYAJILHBIM Y IayCTAHBHI BBICO-
KaMaCTalKiX MpacKixX bl BiJIeHCKIX BBINAHLHAY ObLIa cama 4yT-
KAachIlb Ha Kpacy Abl BaJikas oCTOThIYHAA mATpabaBasibHACBLUb
noxrapa CrapbiHb! ia rpadivnara BeIrAny kHiri. CRapbiHa 3a¥-
cénel nb6ay mpa Toe, Kal fans cBafiMy Hapopy KHIry HS TOJBKI
KapbICHYIO, MOBAIO 3pasyMeJiyio # OJi3Kyio, ajle f1 KHiry Gesna-
KOpHara BBIMVIAAY, i Ha rora Hi § Ilpase, i ¥ BinpHi He mikanma-
Bay 3axajay, mpalibl, KOWTay.

Bocek roTa jaBanio fia 3bAYJIeHBHA BbIGAHBHAY HemayTop-
Hara ApyKapcKara MacTepCeTBa, 1a HaAPYKaBaHbHA KHIray, akimi
3aXOILIiBaIona i KHirasro0sl, i MacTanTBaBegbl — 14 I4yCTAHb-
HA Geslapyckix ,,5/1b39Bipay’.

WOOD ENGRAVINGS OF DUERER’S TEACHER IN DOCTOR
SKARYNA’S TRAVELER’S BOOK by Vitaut Tumash

Summary: Among the books published in Cyrillic characters
between the 15th and 17th centuries, the publications of Fran-
ciSak Skaryna are unique by virtue of their graphic composition,
containing a great number of wood engraved initials and drawings
with illustrations done by experienced artists. It was not without
reason that bibliophiles and book specialists were fascinated by
Skaryna’s publications and art historians in the 19th century
referred to them as “Slavic Elzevirs.”

Illustrations for the books published by Doctor Skaryna were
executed in the style of Western artistic traditions. As early as
the last century some of the authors assumed that the wood en-
gravings in Skaryna’s books were connected with the famous
Nuremberg school of artistic engraving, but no one could adduce
proof to support this hypothesis. Nor has the name of the artist
who illustrated Skaryna’s Bible been established, although on the
portrait of Skaryna in the Bible he has given his monogram,
consisting of the letters “MT3".

While the identity of the artist-illustrator of the Prague
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editions, hidden behind the letters MT3, is still unknown to us, the
author of this essay clarifies the authorship of at least two of the
total number of five of Skaryna's engravings of the Vilna period
which were included in the “Traveler’s Book” of 1522: viz., “The
Baptism of Christ” and “Christ teaching in the Temple.” The cuts
of these wood engravings come from the Nuremberg artistic wood
engraving studio of Johann Wohlgemut, Albrecht Duerer’s
teacher, Offprints of those same wood engravings are to be found
in the Latin and German editions of the “Chronicle of the World”
by Hartmann Schedel, illustrated by Johann Wohlgemut and
printed in 1493 by the famous Nuremberg printer, Anton Ko-
berger. In Schedel’s “Chronicle” these wood engravings are to
be found on the reverse side of page XCV.

The cuts of the wood engravings from the studio of Johann
Wohlgemut which are found in the Vilna “Traveler’s Book” is
the first concrete proof of Skaryna’s connection with the artists
of Nuremberg, the most outstanding center of artistic engraving
in Europe of that time.

At the end of the essay the question of the origin of some of
Dr. Skaryna’s illustrations in books from the Prague period is
examined.
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THE PROBLEM
OF F. M. DOSTOYEVSKI'S ORIGIN
by Vladimir Seduro*

Up to the Russian revolution, the question of Dostoyevski’s
origin was never raised in literary criticism. The level of prerevo-
lutionary scholarship on Dostoyevski and the lack of free access
to archival materials were the major reasons for the relatively
small amount of biographical work on the writer. Publications in
this field did not go beyond the facts of Dostoyevski’s biography.
Problems of his genealogy and the origin of his remote ancestors
were not raised and did not seem to interest critics or biographers.

A new page in the history of Dostoyevski scholarship was
opened after the revolution, and attention was immediately drawn
to a profound study of the writer’s biography. In connection with
the general awakening of interest in the writer’s personality, an
interest was revealed in general knowledge not only about the
life of the writer, but also about his ancestors. Painstaking re-
search began for documents testifying to the origin of Dostoyev-
ski's ancestors and the history of his family. Scholarly interest in
the study of Dostoyevski prompted the consideration of the facts
of his origin not only for their factual value, but also because of
the light they shed on many contradictory traits in his artistic
work and because they are helpful in explaining his most complex
characters.

Dostoyevski’s genealogy attracted the attention of several
scholars at the beginning of the 1920’s. The works of S. Lyubimov’
were fundamental and basic in this type of study. At the beginning
of the 1920’s Nikolai Petrovich Chulkov, the former secretary
of the Moscow Historical-Genealogical Society, sought materials
on Dostoyevski’s genealogy. His work culminated in the discovery

*) Dr. Vladimir Seduro, Professor Emeritus, Rensselaer Polytechnic
Institute, is the author of 13 books and many articles in numerous
American and international periodicals. His best known books are Dos-
toevski in Russian Literary Criticism, Dostoevski’s Image in Russia Today,
Dostoevski in Russian Emigre Criticism, and Dostoevski in Russian and
World Theatre.
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of documents which established the origin of the Dostoyevski
family. The results of his work remained in manuscript form
under the title Issledovaniye o predkakh Dostoyevskogo (Research
on Dostoyevski’s Ancestors), but they were a starting point for
the work of another scholarly archivist, Mikhail Vasil’'yevich Vo-
lotskoi, who devoted a whole decade to the study of all of Dosto-
yevski’s ancestors who were known from earlier documents. The
result of his protracted studies and investigations was the book
Khronika roda Dostoyevskogo (1506-1933) (Chronicle of the Dosto-
yevski Family), which was published in Moscow in 1933 by the
Cooperative Publishing House “Sever”.

An important aid in the study of the Dostoyevski family was
the book by Dostoyevski’s daughter, Lyubov’ Fyodorovna Dosto-
yevskaya (1869-1926), which first appeared in German translation,*
then in English,* and finally in Russian.*

A short, factual article on this question, written by the émi-
gré Dostoyevski scholar, V. Arsen'yev,” appeared in 1934 in the
historical journal Novik’, published in Athens, Greece. It did not
add anything new to the interpretation of this question, but merely
repeated what had been revealed long before by P. Chulkov, S.
Lyubimov and M. V. Volotskoi. Thus these three scholars, together
with the daughter of the writer, Lyubov’ Dostoyevskaya, can be
said to have been the first to discover many previously unknown
facts and doctments about Dostoyevski’s genealogy.

In his first article, “F. M. Dostoyevski (K voprosu ob ego pro-
iskhozhdenii)” F. M. Dostoyevski (On the Question of His Origin),
S. Lyubimov still adhered to the growing conviction that the Dos-
toyevski family was of “South-Russian” (Ukrainian) origin. It
seemed to him that the family originated from the native popu-
lation of former Polish Ukraine and belonged to the middle no-
bility (Szlachta) families of Podolya and Volhynia. Since there
were numerous representatives of the Dostoyevski’s in the 16th
and 17th centuries in the Archive of Southwestern Russia, S. Lyu-
bimov perceived the family in the light of a long struggle between
Orthodoxy and Russian nationality, on the one hand, and Catholic-
ism and the influence of Polish culture, on the other. He did not
take the trouble to analyze the complex picture of the religious
and national struggle in the Grand Duchy of Lithuania, that is,
in Byelorussia and Ukraine. Thus even the solution of the problem
of the place of the Dostoyevski family in this struggle is somewhat
simplified and one sided in Lyubimov’s treatment. In the fact
that many of Dostoyevski’s ancestors accepted the ecclesiastical
order and became clergymen, Lyubimov saw a reflection of the
process of the ousting from the ranks of the Polonized nobility
of the Southern Russian noble families who did not accept Cath-
olicism and who fought against Polonization through religious
union. Thus it seemed to Lyubimov that Dostoyevski’s origin was
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definitely “Southern Russian”, from ancestors “whose life occu-
rclad amid a spiritual and material struggle for religion and nation-
ality.”¢

The presence of several Catholics in the branch of the Dosto-
yevski family was perceived by Lyubimov as proof of the forced
religious compromise by individual representatives of this family
who could not withstand the lengthy struggle against the heavy
pressure of Polonization and who had lost their connection with
the people. From further discussion it will become clear that these
views of Lyubimov are neither well thought out nor well-founded.
But we must nevertheless point out the value of l.yubimov’s in-
dications of the significance of the study of the family traits in
F. M. Dostoyevski’s which were not completely lost or stifled, and
of the mixed influence of two cultures — the Western Catholic
and the Eastern Orthodox — fighting for hegemony in the Grand
Duchy of Lithuania, present-day Byelorussia and Ukraine. Lyubi-
mov was correct when he drew the attention of Dostoyevski scho-
lars to the significance of the study of the genealogy of the writer
as a factor which could help interpret and explain many aspects
of Dostoyevski’s work.

In his second article, “K voprosu o genealogii Dostoyevskogo”
(On the Question of Dostoyevski’s Genealogy), Lyubimov makes
basic changes in his original proposition that Dostoyevski should
be considered a Ukrainian by origin. Completely agreeing with
the archive documents, Lyubimov asserted that “the first home-
land of the Dostoyevskis was not Podolya, but originally the
Pinsk Oblast, and later from the first half of the seventeenth
century on, Volhynia.”*

“Actually,” wrote Lyubimov, “according to the indications
of the documents that have been preserved, the Dostoyevski family
were among the native inhabitants of Pinsk Principality, which
ended its existence in 1521.”°

Thus Lyubimov this time defined more exactly the place of
the origin of the Dostoyevski family and indicated that the Pinsk
District, that is, Southern Byelorussia, was their patrimony. The
Byelorussian village of Dostoyevo, not far from Pinsk, was the
native home of all the subsequent Dostoyevskis. Lyubimov was
the first to make public and popularize in his book N. P. Chulkov’s
discovery about the ancestor of a branch of the Dostoyevskis,
Aslan-Chelebi-Murza, who emigrated around 1389 from the Golden
Horde into the territory of the State of Moscow and who later
received from the Grand Prince of Moscow as a fief the city of
Kremenevski, which was 20 vyorsts from Borovsk. One of his
branches received the surname Irtyshch (Rtishch, Artishch).® Sev-
eral descendants of this family emigrated in the retinue of Prince
Yaroslavich into Lithuania, present-day Byelorussia, into the dist-
rict of Pinsk Poles’ye. One of these Irtishches received the village
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of Dostoyevo in perpetual ownership in 1506. From that came the
name Dostoyevski, according to the then-existing custom in Byelo-
russia of taking surnames from landholdings. From this same
Irtyshch family the “Radvan’” coat-of-arms was apparently imi-
tated, which was used by all the descendants of the Dostoyevskis.
According to Lyubimov’s' description, this coat-of-arms consisted
of a gold, three-pointed gonfalon on a red field.

In the second article Lyubimov produced many examples
of the activity of a number of representatives of the Dostoyevski
family in Byelorussia. He pointed to the presence among them of
both Orthodox and Cathoiic believers. This process of the com-
petition between two cultures and two religious trends, as was
reflected in the Dostoyevski family, was later reflected and clear-
ly documented in M. V. Volotskoi’s large work entitled Khronika
roda Dostoyevskogo (15¢6-1933) (Chronicle of the Dostoyevski Fa-
family) (1506-1933).

M. V. Volotskoi reconstructed a complete genealogy of the
Dostoyevskis in Byelorussia in documentary form for the unin-
terrupted period of one and one-half centuries, from 1506 to 1655,
and proved very conclusively the Byelorussian origin of all the
descendants of the Dostoyevski family. Using the documents of
the Lithuanian registry of births, kept in the Moscow Archives,
the Acts of the Vilna Archeological Commission, the Archaeolog-
ical Collections of the History of Northwestern Russia (Vilna,
1909), the Archive of Southwestern Russia (Kiev), the Cadastres of
the Pinsk starostvo (District), the Pinsk and Kletsk Principalities,
and the revisory books of the Grand Duchy of Lithuania, Poland,
and Russia, M. V. Volotskoi succeeded in presenting information
about 370 representatives of the Dostoyevski family right down
to our time.

Volotskoi began his genealogical study of the Dostoyevski
family as early as 1922. With the aid of the Moscow Historical
Museum, the Pushkin House of the Academy of Sciences of the
U.S.S.R., the Dostoyevski Museum in Moscow, and the former
country seat of the Dostoyevski in the village of Darovoye, etc.,
Volotskoi succeeded in following the history of the development
of many generations of Dostoyevskis, both on the paternal side
and the maternal side. For each of the branches of the Dostoyevski
family the scholar composed genealogical tables. It is important
to emphasize here that Volotskoi composed all these genealogical
tables according to the strict scientific system of the American
direct lineage method, used by the Eugenics Record Office.'*

For a Dostoyevski scholar, seeking an answer to the question
of the origin of the Dostoyevski family, Chapter I, entitled “The
Dostoyevskis in the XVI and XVII Centuries”, is especially sig-
nificant. Here very reliable documentary information on 41 of
the remote ancestors of Dostoyevski from the village of Dostoyevo
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in Pinsk District, in the south of Byelorussia, is presented. Six
generations of Dostoyevskis are described here very fully and
completely on the basis of the established facts of their life and
activity, The later, Ukrainian, branch of Dostoyevski’s ancestors
is not very satisfactorily established and is not mentioned in the
quoted documents. But this is compensated for by the very de-
tailed material on the earlier, Byelorussian, branches of the family.

The documentary value of the chronicle of the Dostoyevski
family begins with the very origin of the name of the Dostoyev-
skis from Danila Ivanovich Irtishchev (Irtishch, Rtishchevich,
Artishchevich). The letters-patent of October 6, 1506, quoted by
M. V. Volotskoi, speak of the granting to him by the Prince of
Pinsk, Fyodor Ivanovich Yaroslavich, and his wife, Princess Ole-
na, of perpetual ownership of the farmsteads in the villages of
Dostoyevo, Polkotichy, Zenkovichy, Molodovo, and Porech’ye, and
also the island (forest) of Krotovo.'* This same letter-patent is
mentioned also in the charter of Prince Fyodor Ivanovich of June
5, 1519 for the Church of St. Nikolai in Pinsk, which was con-
firmed by King Wladyslaw. IV on June 18, 1633.1

The males in the second generation of descendants of Danila
Irtishchevich were already called Dostoyevskis, from the village
of Dostoyevo in their holdings. The year 1506 — the year when
Irtyshchev received the village of Dostoyevo — is the date of the
origin of the surname Dostoyevski, in the opinion of M. V, Volot-
skol, based on documentary data. The sons of Danila Irtishchevich,
Semyon and Ivan, were still called Dostoyevski, and also Danile-
vich, from the name of their father, The grandsons of Danila had
already clearly taken the surname of Dostoyevski.

Danila’s son, Semyon Danilovich Dostoyevski, is mentioned
in the “Confirmatory Charter of Queen Bona, given on January 3,
1556” in connection with his marriage and the granting to him
of part of the farmsteads of Khmelensk and Velichkovsk. In 1560
he possessed a home and a plot of land in Pinsk on Gorodinskaya
Street.

The second son of Danila, Ivan Danilovich Dostoyevski, pos-
sessed land in Lyakhovichy and a house in Pinsk. His wife was
the daughter of the Pinsk boyar Venedikt Fursovich, who served
Prince Fyodor Ivanovich of Pinsk, and Ohrenka, a member of
the prince’s family.

In the third generation, Sasin Ivanovich Dostoyevski, a noble-
man of Pinsk District, as a landowner, in 1567 was obliged to fur-
nish people from his possessions for the Lithuanian Army. Fyodor
Ivanovich Dostoyevski, nobleman of Pinsk District, in 1565 also
furnished people for the Lithuanian Army.

Stefan Ivanovich Dostoyevski was a nobleman of Minsk. In
1577 he received a deed from King Stefan Batory for the admini-
stration of the Minsk Orthodox Monastery of the Ascension. Since
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he was not Orthodox, he was not interested in the religious af-
fairs of the monastery and earned reproach for his acquisitiveness
and negligence.

In the complaint of the Metropolitan of Kiev, Ilya, and the
Treasurer of Minsk, Yan Hlebovich, to the King, Stefan Dostoyev-
ski was called a worldly man and “moreover not a Greek (Ortho-
dox)”, who used the receipts of the monastery for his personal ag-
grandizement and who did not care at all about the administration
of the monastery.

In 1579 the monastery was taken away from him and trans-
ferred to the administration of the Minsk nobleman, Mikhail Ra-
hoza, the future Metropolitan, who figured in the Church union.
But, although he was not Orthodox, Stefan Dostoyevski signed
his name in Cyrillic letters, as shown by his signature in 1590 as
“clerk of the city of Minsk.”

Rafail Ivanovich Dostoyevski, nobleman of Pinsk District,
was a rural official of the District treasurer, Lavrin Woina, in the
town of Motol’ and in Druzhilovichy. He was tried in 1581 for
abuse of his office.

In the fourth generation Pyotr Sasinovich Dostoyevski in
1598 was a marshall (leader of the nobility) of the Pinsk district
and a member of the chief Tribunal of the Grand Duchy of Lith-
uania. He was also commissar for the demarcation of the estates
of the Pinsk Franciscan Monastery, and in 1627 and 1630, a Pinsk
city judge. In 1628, by royal decree, he transferred the Orthodox
Church of St. Fyodor in Pinsk to Hrihori, the Uniate Bishop of
Turov and Pinsk, against the wishes of the parishioners, the citi-
zens of Pinsk.

Jarosh Stefanovich Dostoyevski in 1604 was assistant to the
city starosta (the chairman of the council of elders) of Ovrichsk. In
the opinion of Lyubimov, this Jarosh Stefanovich Dostoyevski was
the ancestor of all the Dostoyevskis located in Volhynia.

Maryna Stefanovna Dostoyevskaya, surnamed Karlowicz by
her first husband and Psarskaya by her second, was accused of
collusion with a hired person, Yan Tur, to murder her first hus-
band, Stanislaw Karlowicz.

Her sister, Raina Stefanovna Iostoyevskaya, whose married
name was Podwysockaja, was accused of forging the will of the
murdered Stanislaw Karlowicz in favor of her sister, Maryna.

In the fifth generation, Benedykt Petrovich Dostoyevski,
landowner of the village of Dostoyevo, in 1622 prosecuted Ma-
teusz Malicki who filed a complaint agalnst him to the king. In
1635 he was a podczaszy (a person in charge of supply for the
king’s feasts) of Pinsk.

Leading a spendthrift’s kind of life, he brought. the village
of Dostoyevo into debt. He left a debt of 8,000 Polish zlotys. In
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1669 he took part in the election of King Michal WiSniowiecki.
His wife was Helena Dostoyevskaya, born Jel’skaja.

In the sixth generation, there was Roman Benediktovich
Dostoyevski. His signature exists on a Gospel in the Pushkin House
of the Academy of Sciences of the USSR in Leningrad. In 1649
the property of Roman Dostoyevski was pillaged by embittered
peasants. (There comes to mind a comparison with the murder
of the writer’s father in the town of Darovoye in 1839, also by
peasants whom he drove to exasperation.)

In 1658-1659 Roman Benediktovich is mentioned as a noble-
man and district tax collector of Pinsk. In 1662, in the capacity
of a distinguished nobleman, he took part in court examinations.
In 1664 he was a delegate to the sejm from the Pinsk District.

In the documents, Lew-Franciszek Benediktovich Dostoyevski
(who died in 1651) and his brother, Piotr Benediktovich Dosto-
yevski, are mentioned. The latter signed his name in Latin letters
(“in the Polish manner”) under decrees cf the Pinsk sejm in 1655
and 1657.

In the sixteenth, seventeenth, and eighteenth centuries there
were people bearing the name Dostoyevski, but M. V. Volotskoi
did not succeed in establishing their exact position in the genea-
logy of the Dostoyevskis who are of interest to us. These include
Filon Dostoyevski, arbitrator on the side of the Pinsk Uniate
Bishop Hrihori in 1627 in his case against the assistant to the
starosta of Pinsk, Nikolai Jel’ski, He himself signed his name in
Cyrillic letters, while the three other judges signed their names
in Latin letters. He took part in 1630 in the trial of a case of sor-
cery.

Fyodor Dostoyevski was a member in 1634 of the Chief Lith-
uanian Tribunal from Pinsk and signed his name in Cyrillic let-
ters, while all the other judges signed theirs in Latin letters.

Shchastnyi Dostoyevski, 1634 was accused of being an ac-
complice in the murder of a military assistant to the starosta of
Minsk, Nikolai Jel’ski, and of flogging Tomasz Jel'ski and two
servants of the former.

His son, Andrei Shchastnovich Dostoyevski, was deprived of
all rights and sentenced to banishment for crimes committed to-
gether with his father. In the same year, 1634, on August 20, the
king pardoned both of them.

Andrei Dostoyevski took part from Brest wojewédztwo (Prov-
ince) of the elections of King Jan Kazimierz in 1648. In 1649 he
was cornet of a military detachment of Volhynia Wojewoédztwo.
He was accused of destroying the little town of Ostrozhets and of
wreaking violence on the Ostrozhets citizens and the Jews.

Abram Shchastnovich Dostoyevski, the brother of Andrei
Dostoyevski, was a nobleman of Pinsk. He figured in law suits per-
taining to the seizure of another’s cattle and damage to grain. In
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1664 he was a deputy of Pinsk. He was the only one to sign the
decree of the sejm of noblemen of the Pinsk District on Septem-
ber 10, 1664, in Cyrillic letters. His wife, Maria Dostoyevskaya,
is also mentioned.

Akindi Dostoyevski in 1647 was a hieromonk. His Cyrillic
signature, ‘“‘Hieromonk Akindi Dostoyevski, by hand”, under an
act of election to the rank of Archimandrite of the Kiev-Pechersk
Monastery, Josef Trizna, the successor of Piotr Mohila, at the
nobles’ Congress in Kiev on January 25, 1647, has been preserved.

David Dostoyevski, a nobleman from Navahradak District
(in the center of Western Byelorussia) in 1647 signed the testa-
ment of Jelenski together with Jan Dostoyevski.

Jun Dostoyevski took part in 1648 from the Pinsk District
of the Erest Wojewédztwo in the election of King Jan Kazimierz.
In 1660 he signed his name to a decision of the volost’ court of
the loss of grain and possessions during the war. On July 21 Jan
Dostoyevski complained to the king of the actions of the Moscow
and Cossack trcops. He signed his name in Latin letters. In 1647
he took part froni Sandomir Wojewédztwe in the election of King
August.

Filipp Dostoyevski is mentioned as a member of the Pinsk
District military detachment. He was accused of assaulting and
pillaging the property of the inhabitants of the villages of Hriva
and Khorovnoye in Vladimir Wojewédztwo. Lew Dostoyevski took
part froin Brest Wojewddztwo in the election of King Michat Wis-
niowiecki.

All of the abuve historical facts prove definitively that the
family ot the Dostoyevskis originated in the sixteenth century and
for many generations lived in Byelorussia, were citizens of the
Grand Duchy of Lithuania, united dynastically with Poland. The
entire life and activity of many generations of Dostoyevskis took
place in the Minsk Province, around the cities of Pinsk, Brest,
Navahradak, and Minsk and in many administrative respects were
connected with the predecessor of the present-day capital of Byelo-
russia — the city of Minsk.

The fact that one of the branches of Dostoyevski’s closest
ancestors was later found, in the seventeenth and eighteenth cen-
turies, in TJkraine, and, according to Lyubimov, through Jarosh
Stefanovich Dostoyevski was the ancestor of the branch of the
Dostoyevskis with which we are concerned, does not at all change
the ethnic origin of Dostoyevski. Emigrating from Byelorussia,
which was then called Lithuania, the Dostoyevskis always pre-
served recollections of their homeland and their origin from Bye-
lorussian (“Lithuanian”) noble stock. The traditions of the Byelo-
russian nobility were still preserved even in the family of F. M.
Dostoyevski himself and were testified to by his daughter, Lyu-
bov’ Dostoyevskaya, in her book of memoirs about her father,
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which was mentioned above. In Chapter I, entitled “The Origin
of the Dostoyevski Fumily”, she wrote: “My Father’s ancestors
originated from the Minsk Province, where, not far from Pinsk
there exists to this day a place called Dostoyevo — the former
estate of the Dostoyevski family. It was once the wildest locality
in Lithuania, almost covered with dense forests, and the immense
Pinsk swamps stretched out endlessly here. The Dostoyevskis
were aristocrats who used the Radvan coat-of-arms; this indicates
that they were nobles ana fought in war under the banner of their
patron, Radvan, and had the right to bear his coat-of-arms.”*

Lyubov’ Fyodorovna Dostoyevskaya in her book consistently
points out that the consciousness of his noble origin was preserved
in the family of the writer Dostoyevski, together with the tradition
of bringing up the children in the spirit of nobility, and knightly
and noble duty and honor, respect for parents, and reverence for
elders.”

In the entire behavior of her father, in his attitude toward
his children and his wife, his manners, and his treatment of those
around him, Lyubov’ Fyodorovna found definite proof of his noble,
aristocratic origin from distinguished Lithuanian stock.' Lithuania
itself and the heritage of her culture, in Dostoyevskaya’s opinion,
formed his character and civilized his mind.*

In each act of her father — in his attitude toward his family,
children, people, money, clothing, food, even his extravagance in
buying sweets for the children — Lyubov’ Fyodorovna perceived
a Western European man, who had inherited the cultural habits
and traditions of the Lithuanian aristocracy. In searching for
proof of her assumptions, she sometimes drew broad conclusions,
strictly on the basis of the personal traits of her father. These
conclusions and generalizations became unconvincing and tendent-
ious. Her assertion of the apparent Catholicism of all of Dostoyev-
ski’s ancestors is a case in point. The facts established by historical
and genealogical investigations contradict her categorical assump-
tions.

Lyubov’ Fyodorovna Dostoyevskaya was also profoundly mis-
taken when she asserted that the Dostoyevskis, on the basis of
the fact that there happened to be some individual fervent Catho-
lics in the family, were Lithuanians in the present meaning of
the word. According to the documents, the great majority of the
Dostoyevskis were Orthodox and signed their names, as we have
seen in the documents quoted above, in Cyrillic letters. Catholics
began to predominate only in the 17th and 18th centuries. For
example, we can assume that Aleksander Bohumil, and Stanis-
taw Dostoyevski were Catholics. They were under pressure to
accept Catholicism in order to preserve their aristocratic titles
and thus to remain in the privileged stratum with all its attendant
rights. However, the Dostoyevskis who had emigrated to Ukraine
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a%l remained Greek Orthodox and belonged to the Orthodox
clergy.

In the second place, the conversion to Catholicism of the
Dostoyevskis who remained in Byelorussia still did not make them
either Poles or Lithuanians in the present-day sense of that word.
It is generally known that the population of Byelorussia to this
day consists of almost one-fourth Catholics. But neither in lang-
uage, nor in customs, nor in national consciousness do they differ
from the predominent Orthodox population, and they form with
the latter a single Byelorussian people.

Lyubov’ Dostoyevskaya’s error flows from ignorance of the
concrete history of the territory and character of the population
of Byelorussia. She was likewise unable to define the ethnic char-
acter of the Dostoyevski family. Falling under the complete in-
fluence of the ideas of the nationalistic Lithuanian journalist at
the beginning of the 1920’s, W. St. Vidunas,® whom she had read,
she began mistakenly to regard all of historical Lithuania as a
non-Slavic country and the Dostoyevskis who emigrated from
Byelorussia, which was then called Lithuania, as Lithuanians in
the contemporary meaning of the word. She was not aware of
the fact that the core of the Grand Duchy of Lithuania was purely
Slavic Byelorussia, that more than three-fourths of its popula-
tion were Byelorussians and Ukrainians, who determined the cul-
tural and legal aspect of this medieval Eastern European state.
In its historical development it absorbed both the cultural tra-
ditions of the purely Slavic duchies of Polatsk, Smolensk and
Turovo-Pinsk, which it swallowed up, as well as the general tra-
ditions of ancient Kievan Ru$. In the works of the historians
M. Lyubavski, I. Lappo, V. Picheta, A. Hrushevski, O. Halecki,
L. Okinshevich, and scores of others, the predominantly Slavic
character of historical Lithuanja has long ago besn established.
One of the latest and most objective studies, the work of Pro-
fessor Leo Okinshevich on the Law of the Grand Duchy of Lith-
uania, states the following:

“The Grand Duchy of Lithuania possessed equality of national
rights. All the peoples comprising its population took part in its
governmental activity. The Byelorussian people left its cultural
imprint through its language, which became the language of the
“Lithuanian” stute of that time, and through its own system of
written and customary law — a fact of particular importance.”®

In addition we point to the fact that in historical documents
the Byelorussians are most often called Lithuanians, and in South-
eastern Byelorussia (in ‘“Homel’shchyna”) to this day the people
still define their nationality according to the historical-state prin-
ciple — Lithuanians, Lithuania — although from the 10th century
these people have been Orthodox by faith and pure Slavs by na-
tional origin. The fact that the tradition of calling Byelorussia
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“Lithuania” and its Byelorussian people “Lithuanians” is still
alive. This explains the terminology used by Lyubov’ Dostoyev-
skaya in connection with her father’s family. Apparently the
Slavic Dostoyevskis understood their own aristocratic origin in
this way. But unfortunately, the daughter of the writer, in the
emigration, read the literature of the Lithuanian emigres, and
corroborated the antihistorical statements that the whole of histor-
ical Lithuania with all its boundaries and borders, from the Baltic
to the Black Sea, and in the east to the cities of Rzhev, Vyaz'ma,
and Bryansk, allegedly represented a single non-Slavic country,
the bearer of Varangian-Norman-Lithuanian culture, which alleg-
edly had nothing in common with the Slavic cultures of its eastern
and southern neighbors.

Thus unwittingly we have the myth that the great writer
Dostoyevski was of Lithuanian origin. And when Lyubov’ Fyodo-
rovna Dostoyevskaya tried her best to prove on almost every page
of her book the Lithuanian psychology of Dostoyevski’s heroes,
their psychological profundity and nobility in facing life, she
only illustrated her ignorance of the real history of the eternally
Slavic Pinsk area from which her ancestors originated. A victim
of terminological error who did not decipher behind the word
“Lithuania” the real historical Byelorussia, Lyubov’ Dostoyev-
skaya did an unenviable service to contemporary Lithuanian émi-
gré nationalists, who are trying to appropriate for themselves
the whole history, culture, and state traditions of the Slavic peo-
ples who were once united with them and with whom they com-
posed one state, but who dominated them both in Slavic popula-
tion and in their Slavie culture, language, legal codes, and poli-
tical traditions.

If, however, we do not impart any significance to the “Nor-
man’” errors and delusions of Lyubov’ Dostoyevskaya and do not
look upon historical Lithuania through distorting glasses, which
the writer’s daughter borrowed from the above-mentioned book
by W. St. Vidunas, the terms “Lithuania” and Lithuanian” fall
into place and acquire accuracy in regard to the Dostoyevski fam-
ily and to Byelorussia, as the country from which this family
originated. Then Lyubov’ Dostoyevskaya’s attempt to view the
entire work of her great father in the light of a refraction and
reflection of many psychological and social traits of his origin
from the distinguished Byelorussian aristocracy of Minsk-Province
wins out. In this light the very psychology of his work acquires
a new aspect and begins to reveal many new meanings and nuan-
ces which up to now have not been evident in all their profundity
either by current literary criticism or by scholarly Dostoyevski
study. In this respect the psychology of Dostoyevski’s writing still
awaits an appreciative interpreter.

Lyubov’ Dostoyevskaya, because she had neither the suitable
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scholarly and literary preparation nor the capacity of critical ana-
lysis, could not analyze the work of her father along these lines.
But she knew much that was hidden from the eye of the outsider
and many secrets unknown to the general reader about intra-
family clashes, family traits and facts, which subconsciously in-
fluenced and determined the work of this genius. In this sense, her
remarks and her interpretations of Fyodor Dostoyevski’s work are
helpful guidelines which can aid the Dostoyevski scholar in in-
terpreting the riches of his work and which foreshadow new hor-
izons in the understanding of both the psychology of Dostoyev-
ski’s creative process and the psychological depths of his work.

Lyubov’ Dostoyevskaya’s statements about the origin of their
family from the village of Dostoyevo, near Pinsk, in Minsk Prov-
ince, opened a new page in the study of the genealogy of the Dos-
toyevskis. Thz search for documents confirming the correctness
of this assertion and revealing a whole series of Dostoyevskis of
past eras went on apace. From the materials of the writer’s wife,
A. G. Dostoyevskaya, who corresponded with the priest of Dosto-
yevo church and received from him a description of the contem-
porary condition of the former possessions of the Dostoyevskis,
the existence of the village of Dostoyevo even in this century
was affirmed.

“At the beginning of the twentieth century,” writes M. V.
Volotskoi, “the village of Dostoyevo was mentioned in the Dosto-
yevski community of Porechsk volost’, Pinsk District, Minsk Pro-
vince. At that time there were in the village 84 farms, with an
average of 755 inhabitants 360 men and 395 women. Near the
village were the estate of Dostoyevo and the village of Vul’ka
Dostoyevskaya, with the property and farm of the same name. ..

“The villages of Dostoyevo and Vul'’ka Dostoyevskaya were
indicated on the three-vyorst “Military topographical map of Euro-
pean Russia” (List 4, row 18). As to the other villages which were
mentioned, they were located near Dostoyevo between the rivers
Pina and Yasel’da.”?°

This exact definition of the homeland of all the Dostoyevskis
within the boundaries of Byelorussia was a weighty argument in
favor of considering all Dostoyevskis Byelorussians by origin.
On this basis the well-known Byelorussian historian, writer and
critic, Vatslati Lastoliski (1883-1938) in the Byelorussian journal
Kryvich, published in Kovno, then the capital of present-day Lith-
uania, No. 1 (11) for 1926, under the pseudonym ‘“Peregrinus”
wrote an article entitled “Todar Dastaeuski i Adam Mitskevich,
syny kryvitskaha narodnaha heniya” (Fyodor Dostoyevski and
Adam Mickiewicz, Sons of the Byelorussian People’s Genius).*

Vatslai Lastoiiski began his article with the thesis that our
time is an epoch of the development of nationalism and the glorifi-
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cation of the national idea connected with it. Former states, which
did not represent the people, but dynasties, where the people
were merely the means for dynastic goals, have died out. The
entrance onto the historical stage of the peoples themselves has
brought with it an elevation, development, and idealization of
popular tongues. But in eras when language was not a goal in it-
self but only a means for national ends, nationalistically thinking
writers and scholars very often used the generally widespread
foreign language in order to broadcast their nationalistic ideas.
The author gives a number of examples. The ancient Babylonian,
Palestinian, Egyptian, Syrian, Roman, and other nationalists, after
the creation of the empire of Alexander the Great, made wise use
of the Greek language and created in it artistic and scholarly
works in order to disseminate their own national ideas (which
were often anti-Greek). The Babylonian historian Boresos wrote
his well-known Babylonian history, Babyloniaca, in Greek, but no
one considers him a Greek historian. The Egyptian historian Ma-
netho wrote in Greek a three-volume history of Egypt entitled
Aegyptiaca, which was thoroughly permeated with Egyptian na-
tionalism and was a work of Egyptian science and literature. The
voluminous Jewish national writing in the Greek language in the
third and second centuries B. C. is well known. In these artistic
works the virtues of the Jewish people were extolled in every
way and Jewish nationalism was preached. In order to counteract
this, the Greeks wrote works in an anti-semitic spirit, calculated
to neutralize this widespread Jewish propagandistic literature in
Greek. The Roman historians Habins, Proctor, Cincius, Acilius,
and Albinus at the same time wrote their Roman nationalistic
books in Greek.

The later decreased significance of the Greek language and
the rise of Latin as ar international language produced a similar
phenomenon of widespread use by other peoples. The conquerors
of the Romans, especially the Goths and the Franks, used the
Latin language for the creation of a huge literature; however,
despite the language,it was nevertheless German literature. And
while in Itzly itself the Latin language was crowded out by the
language of a new nationality, Italian, in Germany the Latin lang-
uage still continued to prevail as a literary language. During the
dynasties of the Ottos and the Swabians, a rich German litera-
ture was created in Latin. Martin Luther put an end to the pre-
valence of Latin literature. The Thirty Years’ War increased the
significance of the French languag: in the court circles of Ger-
many, Austria, Sweden, Denmark, Poland, and Russia. Frederick
the Great spoke, thought and wrote only in French, but no one
considers his work Anti-Machiavelli as French literature, and the
Germans rightly take pride in their author as a German writer.

Fr. Palacky’s history of Bohemia was written in German, but
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no one views his Geschichte Bohmens (History of Bohemia) as a
work of German literature.

All these examples convinced Vatslai Lastouski that the
nationality of a poet or writer is not determined by the language
in which he writes. Basing his ideas on this preestablished and
a priori assumption, Lastouski drew the conclusion that Fyodor
Dostoyevski was a Byelorussian and represented “body of the body
and blood of the blood” of his people. “Fyodor Dostoyevski,”
wrote Lastouski, “was a nobleman of Minsk Province through his
forefathers and ancestors and the son of a doctor who lived in
Moscow during the reign of Nicholas I. In those times when “Rus-
sianism” and “Orthodoxy” were synonymous to such a degree
that even 100,000 Letts in Livonia, after they had somehow been
converted from Lutheranism to Orthodoxy, were considered
“Russians,” Fyodor Dostoyevski could write only in Russian, and
in no other language.

Could Adam Mickiewicz, the son of a nobleman from Nava-
hradak District and a Navahradak lawyer, during the reign of
Alexander I and Nicholas I write in any other language but Polish
(and sometimes French)?

Let Russian literature take pride in Dostoyevski, let the eye
of the Pole sparkle at the name of Adam Mickiewicz. The Byelo-
russian people know that both of them are body of the body and
blood of the blood of them and that both — Dostoyevski and Mic-
kiewicz — belong to their Olympus. The fame of Fyodor Dosto-
yevski and the fame of Adam Mickiewicz is the fame of the Byelo-
russian national genius.”’2*

As we see, Vatslai Lastoliski’s article represents a definite
claim on Dostoyevski on the part of the Byelorussians from whom
Dostoyevski’s ancestors originated.

True, if we do not consider his article which reveals the sig-
nificance of the figure of Smerdyakov on the soc’o-political
plane,*® Lastotiski does not set himself the task of concretely ana-
lyzing Dostoyevski’s works from the national point of view. Nei-
ther does he dwell on the distinguished characteristics and the
differences between Adam Mickiewicz and Fyodor Dostoyevski
due to the degree of their closeness to the country of their origin.
Because Byelorussia was the immediate homeland of the former,
his birthplace and the place where he lived for many years of his
childhood and youth, there is in his writing in Polish an abun-
dance of Byelorussian motifs, pictures of life of the Byelorussian
nobility and the psychology of Byelorussian characters. In several
of his works Mickiewicz addresses his native land, calling it
Lithuania.>

But Fyodor Dostoyevski did not have such direct contact
with Byelorussia, His father was born and grew up outside of its
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borders, and the writer himself was born and grew up in Moscow,
educated in the Russian patriotic spirit. Due to the conditions of
the time, he could not receive sufficient knowledge about his
Byelorussian ancestral homeland. Thus, in his consciousness and
the language of his writing, he became an outstanding Russian
writer. But in his veins there flowed the blood of his Byelorus-
sian ancestors, and family traditions encouraged the unexting-
uished memory and consciousness of his origin. This caused his
inner psychological profundity and his interest in the world of
eternally human problems. The psychological content of Dosto-
yevski's work in itself is the clearest indication that he was an
aristocrat of ancient Byelorussian stock and it gives a literary-
historical basis to the claims of the Byelorussians to Dostoyevski.

Lyubov’ Dostoyevskaya’s mistake in regard to her father’s
family was also censured by the well-known contemporary Rus-
sian philosopher of Byelorussian origin,?® Nikolai Onufrievich
Losski (1870-1965). “‘Living in Byelorussia,” wrote N. Losski, “the
Dostoyevskis apparently married Byelorussian girls of Polish ori-
gin, as far as one can judge from their patronymics. The father
of the writer was married to Maria Fyodorovna Nechayeva, the
daughter of a Moscow merchant, almost certainly a Great Russian.
Thus Dostoyevski has nothing in common with the Lithuanian
people.”2¢

Despite his mistake in considering the Catholic Byelorussians
as Poles, N. Losski’s proof has special value in the area which
interests us. A comparison of all the historical data on the Dosto-
yevski family, unprejudiced deliberation, and a weighing of all
the arguments and considerations will lead any objective Dosto-
yevski scholar to an undisputable conclusion — that all the Dosto-
yevskis belonged to a Slavic family and that in contemporary
terms their family can be defined as Byelorussian in origin.

The fact that there were family legends about their “Lithuan-
ian” origin, according to the writer’s daughter, Lyubov’ Dosto-
yevskaya, is definitely due to the consciousness which remained
with the Dostoyevski family that their early homeland belonged
to Lithuania, by which was meant the territory of Byelorussia,
the ancestral home of all the representatives of the Dostoyevskis.
The preservation in the family of knowledge about their noble
origin reflected the continuation and power of the traditions, which
became consolidated and took deep root for generations.

All this in no way diminishes the significance of Dostoyevski
for Russian literature. On the contrary, the knowledge of the Bye-
lorussian origin of the Dostoyevski family finally clears the way
for the perception by the world and by Russian Dostoyevski scho-
larship of the personality and work of Dostoyevski as a Slavic
cultural phenomenon, attaining world significance.
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IMsrransae naxomxansuaa ®. M. Jlacraeyckara.
Yaapsivep Canpypa.

Pazomd: Toubki am 1920-x ragoy sapansinaca 3amikayiieHbHe
maxomKaHbHEM pacelcKara IICbMeHbHIKA cyChbBeTHara 3HAaYaHb-
Ha ®. M. Jacraejckara, siKOe HaBAJIO [a TPYHTOYHAara BBIBY-
YPHLHS apXiyHBIX MaTap’sajay mpa ricTopsno pomy Jlacraeyckix.
MMaHijga ObIy IEpIUBIM Npalyypam IicbMeHbHIKa, AKi mavay Ha-
spiBanua Jlacraeyckim, xasi y 1506 r. arpeiMay y BaJiafiaHbHE
maeMacblb JlacToeBa Ha Ilajiechei, Ha NAYHOYHBIM 3axan3e af
MMincky. Pox [acraejckix XyTka paspockea # 3 Jlacroesa [a-
craeyckia paceeasiica § MeHIIubIHe AbI Na IHIOBIX 3eMJIAX
Bamikara Krsacrea Jliroyckara. [Ibix pox Jlacraeyckix BbIBO-
n3inma 3p Benapyei, Gesapyckara maxomxanbHsa. Becmapcray-
HBIA JamyUIYdHbHI HEKATOpHIX ayTapay ab TeiM, wro Jacraey-
cKist GaJsikara a6o IOJIbCKAra, NMaxXOMKaHLHA Ha TOH ajHO aCHO-
Be, mro ¥ XVI-XVIII cr. Hexaropelsa Jlacraeyckia 6buii karasii-
kami. ITepaxon MJIAXTHI 3 TpaBacjayd ¥ KaTAJINTBa Ha 3eMJIAX
Bestapyci § ThIA 4ackr ObIy 3bAEAI0 NayCIORHAH, TicTapbIvyHA
aGymoyieHaH.
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THE AMERICAN RELIEF ADMINISTRATION
(ARA) IN BYELORUSSIA*

A Contribution to the History
of Byelorussian-American Relations

ALICE KIPEL

The relations of Byelorussia with other countries constitute
a terra incognita for historians. The foreign relations of Byelo-
russia in the Middle Ages (chiefly during the period of the Grand
Duchy of Lithuania), because of confusing terminology, have not
been focused upon properly. Modern Byelorussia, partly because
of confusing terminology, but primarily because it is located within
the framework of the Soviet state, does not attract the attention
of western scholars sufficiently for them to study Byelorussia as
a separate entity. Recently, monographs have begun to appear, dis-
cussing the topic of Byelorussia’s foreign relations, with emphasis
on the the post-World “War II period, on the activities of B.S.S.R.
in the United Nations, and on the relations of Byelorussia with the
Socialist Bloc countries.

Needless to say, Byelorussian-American relations are no ex-
ception; they represent a completely unexplored field. Although
historians often discuss the earlier relations of the United States
with the Soviet Union, it is a little known fact that at the start of
the twentieth century, Americans had working contacts with the
Byelorussian nation. The form of this contact was not diplomatic

* American Relief Administration Created Feb. 24, 1919 by
executive order of President Wilson to administer the relief ap-
propriations made by Congress to the U. S. food administrator for
European relief; Herbert Hoover was appointed director. It establi-
shed a Children’s Relief bureau in March 1919, In July, 1919 the
American Relief Administration was transformed into a wholly
private organization under Children’s Fund, with headquarters in
New York. Incorporated 1921 as American Relief Administration.
Ceased to function 1923; liquidated 1923-26.

The author takes this opportunity to thank Professor Thomas
E. Bird for his editorial assistance.
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relations or trade agreements; rather it developed through the
activities of several American humanitarian organizations that
sent food, clothing, and medical relief to Byelorussia. The Ameri-
can Relief Administration (ARA) contributed the most significant
relief to Byelorussia, but this organization was not alone since
the American Jewish Joint Distribution Committee (JDC), the
American Society of Friends (Quakers), and the National Lutheran
Council also aided Byelorussia.2

The work of the ARA provides the most interesting topic
for discussion because of the scope of its work (from 1919 to 1924
over $63 million worth of relief supplies was sent to Soviet ter-
ritory through the ARA)? and because of the nature of the organi-
zation and its 1elationship with the Soviet authorities. The ARA
was founded to provide relief for the European victims of World
War 1. Although theoretically a private organization, it received
considerable funding from the United States government, and was
headed by Herbert Hoover, who, at the time, also served as Sec-
retary of Commerce. The ARA developed into a vast international
relief network. On Byelorussian soil, relief was provided through
the so-called Polish and Russian Units of the ARA. The nomen-
clature is obviously misleading since both units served in Byelo-
russia and Ukraine, in addition to serving in Poland and Russia.*

The term Russian Unit, as applied to the groups of American
Relief Administration workers who travelled into Soviet territory
in 1921-1923, is equally a misnomer. The Unit, in fact, worked in
Byelorussia and Ukraine, as well as in Russia. It is for this reason,
that the term ‘“Soviet” has been substituted when referring to
%w. territories which, at the end of 1922, became part of the Soviet

nion.’

The activities of the ARA in Russia (RSFSR) have been ex-
tensively analyzed. These analyses, however, do not always truly
reflect the significance of the ARA. Many of the analyses are
vicious attacks on Americans, attempting to represent the Ameri-
can assistance as espionage. In fact, the role of the ARA has been
subject to numerous reinterpretations in Soviet accounts since
1923. As the Soviet government became more secure, and the
realities of the famine grew more distant through time, the gra-
titude of the Soviets began to disintegrate. The hostilities em-
bodied in Soviet-American relations facilitated that process. Thus
Soviet histories began speaking in less laudatory terms when re-
ferring to the ARA, shaping portraits more consistent with anti-
capitalist rhetoric.

In a speech made in 1928, Maxim Litvinov, Deputy Com-
missar of the People’s Commissariat for Foreign Affairs, with the
hope of encouraging better Soviet-American Relations, remarked,
‘“until this time we have not found the United States government
among those who are engaging in intrigues against our Union.
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We have not forgotten that during our difficult years of famine
the American nation rendered to us generous aid in the Lody of
the organization of the ARA, headed then, by the future president
of the United States, H. Hoover,”a For the next fifty years,
the ARA did not again receive such unqualified praise from a
Soviet spokesman.

Through the years, the Soviets have revised their interpre-
tations of the ARA. Criticisms which were buried amid praise and
gratitude during the famine years became the central themes of
later accounts. With just cause the Americans of later generations
suspected that Soviet historians had distorted reality. Nor were
Hoover’s words merely those of an embittered old man when he
commented in his American Epic that the Soviets had perfected
the “big lie” where the ARA was concerned. He profoundly re-
sented the Soviet assertion that relief had not been provided
gratis. Hoover cited examples of this Soviet rewriting of history as
seen in different editions of the Great Soviet Encyclopedia. The
various interpretations of the ARA, in the Soviet encyclopedias
are very illustrative and will proviée insight into official Soviet
treatment of the ARA.

An article in the 1926 edition, written by Karl Lander, a
Soviet liaison officer who worked with the ARA, credited the
ARA with having fed supplementary rations to over ten million
adults and children during the famine. “The philanthropic organi-
zation, under the directorship of H. Hoover, distributed almost
two billion rations, and also provided medical and sanitary sup-
plies, as well as clothing,” added the author. In that edition of
the Encyclopedia, the Soviets maintained that the ARA left after
its job was completed.

The 1928 edition of the Small Soviet Encyclopedia had al-
ready abridged the earlier article, and added: “Under the guise
of charity, the ARA took advantage of this opportunity to relieve
the crises in America arising out of the food prepared in huge
amounts for the needs of the imperialist war.”

By 1950, the Great Soviet Encyclopedia (2nd ed.) had nothing
positive to say about the ARA. It asserted that the ARA was crea-
ted in the United States in 1919 in order to fight revolutionary
movements and to strengthen the economic and political positions
of American imperialists. The article maintained that political
goals were primary to both Hoover and the ARA, crediting the
organization with having aided the anti-Soviet forces in Hungary
and the anti-Bolshevik bands of Denikin. The Americans used
the ARA in the Soviet Union for espionage and counterrevolution,
leading to protests from the Soviets, concluded the encyclopedia.
This entry made absolutely no mention of the fact that the ARA
had actually provided food and relief for millions.

The most recent edition of the Great Soviet Encyclopedia,
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published in 1970, decidedly tempered its criticism, undoubtedly
a reflection of the new era in Soviet-American relations intro-
duced through detente. The new article admitted that the relief
supplies organized through the ARA ‘“provided a certain relief
in the struggle with famine.” At the same time, however, it added
that right wing groups in the United States aspired to use it to
support counterrevolutionary elements and espionage activities,
to undermine the revolutionary movement, and to strengthen the
position of American imperialists in European countries.

The activities of the ARA in Byelorussia have not, to the
knowledge of this writer, been analyzed at all. The Byelorussian
Soviet Encyclopedia does not mention the ARA. Thus, this paper
is, to a certain extent, a first attempt to assemble some facts and
data on the activities of the American Relief Administration in
Byelorussia, an important episode in Byelorussia’s dealings with
a foreign country.

The first contacts with the Americans, regarding political
questions and regarding the programs of food relief, were made
by representatives of the Byelorussian Government of the Byelo-
russian Democratic Republic (BNR) in February and March of
1919. Sources also reveal that Byelorussians submitted to the
Americans memoranda enlightening them about the situation
in Byelorussia.® 7 8

Relief in Byelorussia under the auspices of the Polish Unit
of the American Relief Administration began in 1919 when a
sizable part of Byelorussia was occupied by the Polish Army.
[The goals of the ARA were primarily to aid those residing in
areas that had been ravaged by the events of the First World War,
civil warfare, and by troops participating in the Soviet-Polish
military conflict.] However, it is not the intent of this paper to
deal with these aspects of American contacts with and relief to
Byelorussia, although the topic is worthy of further exploration
and will form a sequel to this paper. This article will focus on
American relief to Byelorussia in the areas that came under Soviet
control, covering the period after the Soviets took over those
areas that had previously been under Polish occupation, that is,
from August of 1920, when the ARA first made overtures to the
Soviet government to continue relief in Byelorussia, until 1923,
when the ARA withdrew from Soviet territory.

In the summer of 1920, the ARA realized that a child-feeding
program was still necessary in the areas in which it had been
operating prior to the Soviet occupation of those parts of Byelo-
russia and Ukraine. The ARA sought an agreement with the
Soviets by which the safety of ARA operations would be guaran-
teed and relief continued without bias. Thus, the European Di-
rector of the ARA, Walter Lyman Brown, approached George
Chicherin, the Soviet Commissar of Foreign Affairs, asking Chi-
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cherin if he desired that the ARA continue its operations in what
was now Soviet territory. Brown requested protection and re-
cognition for the ARA. Chicherin replied that the Soviet govern-
ment was favorably disposed toward such a plan, with the con-
dition that the activities of the ARA be placed under the control
of the Soviet state relief organization. This condition was not
in keeping with ARA principles, and thus, was unacceptable to the
ARA.Y Meanwhile, the United States Department of State re-
quested that no ARA members remain in Soviet-occupied terri-
tory, since the United States had no diplomatic ties with the
Soviets and would be unable to protect American citizens.

In August of 1920, when Soviet and Polish officials met in
Minsk to discuss an armistice, two ARA representatives, Maurice
Pate and H. C. Walker, travelled with the Polish delegation in
hopes that they might discuss relief matters with the Soviets. Al-
though Brown had wired Chicherin about Pate and Walker’s mis-
sion, the two were arrested as members of the Polish delegation.
The two men finally made their way to Moscow where they ex-
plained their goals; their mission was to arrange an agreement
with the Soviet government to continue feeding 200,000 children
the needs of children in central Russia, and to secure Soviet
in Byelorussia and Ukraine east of the Curzon line, to investigate
cooperation for ARA relief activities.

The Director of the Anglo-American Department of the For-
eign Office, Nuosteva, replied that the Soviets had adequate ma-
chinery of their own to care for the children, and thus, new ma-
chinery was superfluous. Any foreign relief supplies to Byelo-
russia or Ukraine would go through Soviet institutions, with the
contributing organization maintaining the right of inspection.
The Soviets suggested that the ARA provide relief along the
same guidelines that the JDC and the Quakers had accepted.
During the negotiations in Moscow ARA representatives tried
to convince the Soviet authorities that relief was nceded for
Byelorussia. However, the Americans had fully realized that for-
midable obstacles stood in the way of their reaching a successful
agreement. In one of his reports dated September 10, Maurice
Pate reported the following:

... the Soviets are very suspicious of all foreigners and for-
eign relief propositions... Their fundamental principle is
absolute centralization of all production and distribution,
including the food supply, under the government, each in-
dividual and society of individuals being part of the govern-
ment.*°

The negotiations seemingly showed no progress. The Americans,
however, wanted to keep relief flowing to Byelorussia. In the
above-mentioned report Pate wrote:
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We forecast the greatest need of the coming winter in White
Russian territory north of Kovel and between the old and
new Polish front. This has been denuded by two armies and
was the poorest region of our Polish operations and is dis-
tant from any base of Russian supplies. As long as Moscow
is hungry, little will reach ‘White Russia. Our machine is
already established in this territory and the people there are
very keen for its continuance. Soviet Central Government
would permit our operation in White Russia without refer-
ence to whether we operate central Russia or not, providing
the operation there is conducted by a mixed committee as
outlined for Central above.

The needs of White Russia, which last year was our worst
area, excepting Poland, are greatly aggravated by fighting,
destruction, and Soviet occupation; the children in these
areas needing our help much more than ever before. We feel
if the work in Soviet areas is decided on, it should be com-
menced on a small scale with a small, carefully chosen per-
sonnel, keeping bulk foodstuffs in a neutral port, such as
Riga or Reval, shipping in monthly supplies to retain the
maximum control in our hands. Consequent on developments
the work is to be extended.

Pate favors starting milk station in Moscow at the same time
White Russia child feeding on account of a serious shortage
of milk for infants and for political effect, but we feel that
the resumption of our old work in White Russia offers the
best basis for commence—and justification to the American
people and the State Department.

Resumption of child feediug in our old areas of White Rus-
sia, this also offering the best field because our old com-
mittees and machinery are still largely existent and capable
of functioning. We propose allocation of 100,000 rations for
first two months, to be increased to 200,000 subsequently,
this being about the scale we believe we could get the work
in operation.

Form the mission personnel of four Americans consisting
of chief, probably Vilder, if Soviets will accept, and two
assistants for interior work with a port man at Riga or Reval
depending on the best possibilities of rail shipment. Should
Riga peace negotiations eventuate, we might ship direct
from Danzig.

Subject to satisfactory development of this phase and future
eventualities, extension further east can be considered.
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To make our positior. clear we are using the expression
“White Russia” as covering areas now under Soviet occupat-
ion which we operated last year, but which included cer-
tain portions of the northern Uxraine. In these areas we
fed last year when at maximum about 400,000. This seems
a good method of showing that “America is a good friend
of the Russian people”, and should be acceptable to Ame-
rica, both governmental and otherwise.”

Soon, however, the Americans realized that the Soviets would
not allow the ARA to distribute relief supplies on its own terms.
Furthermore, the Soviets refused to guarantee the safety of re-
lief operations already in existence in Soviet-occupied territories
(Byelorussia included), unless the United States government ap-
proached them through diplomatic channels. As the official his-
torian of the ARA, Harold H. Fisher, explained:

The result of the negotiations was this: The Soviet Govern-
ment had refused to consider the A.R.A.’s request to permit
the continuation of the feeding in White Russia and the
Ukraine, unless approached by the American State Depart-
ment, an impossible condition in as far as the A.R.A. was
concerned.

In October, the Polish and Soviet governments signed an
armistice by which Minsk, a Byelorussian city in which the ARA
had previously carried on relief operations, became part of Soviet
territory. Fisher wrote:

Reports came that the condition of children there was still
very bad, and the A.R.A. was asked to reopen its kitchens.
It was said, moreover, that the Soviet officials were allowing
the Polish Red Cross to send in supplies and to conduct re-
lief. The Soviet was, therefore, again asked to allow the
AR.A. to send in its aid under a similar agreement. The
reply to this request stated that the whole matter could be
considered only if it were taken up for the A.R.A. by the
American State Department directly with the Soviet Govern-
ment through Chicherin.

Thus, it became evident that the Soviets preferred diplo-
matic intercourse with the Americans to relief for Byelorussia
and Ukraine.*

Only when famine came to the Volga in 1921 were the Sov-
iets willing to accept relief from the ARA, based on conditions
that the American organization outlined. Then, there was little
choice for the Soviet government as millions of its citizens starved.
Food, distributed through ARA Kkitchens, began to arrive in the
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Volga famine districts in the fall of 1921; this relief continued
through to the summer of 1923.

Relief to Byelorussia differed in that it began later and was
in full swing when operations on the Volga were subsiding, and
that it came not in the form of general feeding, but mostly in
the form of remittance packages, medical assistance, and refugee
relief. The ARA began its operations in Minsk and Vitebsk in
January 1922, and in Homel, in February.

When the ARA came to Minsk in 1921-22, Fisher observed:

‘When the Americans reached Minsk in January, 1922, they
found the authorities. .. were unaware of the nature of the
agreement with the A.R.A,, ... Like the Ukrainians the of-
ficials of the White Russian Soviet Republic stood for a few
days on their rights as an independent state informing the
Americans that an agreement with the R.S.F.S.R. did not
neccessarily mean an agreement with White Russia. The
White Russians, however, did not maintain this position with
the same persistence as the Ukrainians, and hence it was
not necessary to negotiate a separate agreement with the
White Russian Republic.®®

So although the Byelorussians protested the assumption that
agreements with Moscow were binding throughout Soviet terri-
tory, they, nonetheless, acquiesced. Why they did so is difficult
to explain reasonably. Maybe they were not persistent enough and
considered this a minor issue, but on the other hand, maybe they
were told to do so? Maybe they were told by Moscow to give up
their demands? Support for this hypothesis that the Byelorussians
were forced to give up an independent stand surfaces when one
analyzes the situation in Ukraine when the ARA arrived.”” The
Ukrainians, like the Byelorussians, were unaware of what had
transpired in Moscow and, like the Byelorussians, they did not
care. Just like the Byelorussians, they wanted a separate agree-
ment. The situation there, however, was more difficult than in
Byelorussia. The Ukrainians did not want to give in. It required
much maneuvering and travel, and numerous messages hetween
Ukraine and Moscow before an agreement was finally reached
and Ukraine signed a separate “treaty” with the ARA. The sit-
uation there was very confusing. The Americans were astonished
by the entire Ukrainian situation. When they were in Moscow
trying to clarify the issue, Mr. Eiduk, the Soviets’ official liaison
with the ARA, smilingly referred to the incident, saying ‘“This
is a little family misunderstanding,” Since at that time the Uk-
rainians carried more influence than did the Byelorussians, it
might be inferred that the Minsk government was simply forced
to agree with the views expressed in Moscow without any dis-
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cussion. Further research may shed some light on this rather
unclear question.

Such a state of affairs was novel for Americans. The fact
that the Ukrainians and Byelorussians did not simply accept the
agreement reached between Moscow and the ARA surprised the
Americans, for indeed, they had assumed that the other Soviet
republics would naturally abide by decisions reached by the Rus-
sian government. Actually, the American assumption had no
theoretical justification, since in 1921, there did not exist a Union
of Soviet Socialist Republics, instead, there were:

a number of theoretically independent political entities,

called Soviet Republics, whose inter-relations were formally

determined by a series of treaties which usually established

a close military-economic alliance.'*

The Soviet Union was not formed until 1922. So then why
the erroneous American assumption?

In practice, the Russian government controlled, even in
1921, many of the activities of other Soviet states. The United
States Department of State believed the theoretical independence
of these countries to be a thinly-disguised attempt to hide the
overriding Russian dominance. Wrote Robert F. Kelly of the
State Department in 1924:

The center of the Soviet world was the so-called Russian
Socialist Federated Soviet Republic, which, while formally
recognizing the independence of the various Soviet Repub-
lics, such as the Socialist Soviet Repubtic of White Russia,
the Ukraine Socialist Soviet Republic, the Socialist Soviet
Republic of Armenia, etc., etfectively directed and con-
trolied the foreign policy and the main lines of internal de-
velopment of these states. The Constitution of July 6, 1923,
consecrates this supremacy of Moscow . ..

It is indeed odd that although in 1924, the United States
Department of State was very careful to underline the distinction
between Russian and Soviet, emphasizing that the Bolsheviks
used the two nomenclatures with great care, the Americans per-
sist, even in the 1970’s, to use the terms Soviet and Russian in-
terchangeably.

For various reasons, relief programs to Byelorussia met with
the silent disapproval of Moscow authorities, and thus, there were
difficulties for the ARA in Byelorussia. Fisher stated:

The first six months in Minsk, as in Vitebsk and Gomel, were
hard ones, full of disappointment and disillusionment for
the Americans. The officials were either hostile to the Food
Remittance work, or utterly indifferent to it, and made no
serious effort to assist the Americans, even in such funda-
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mental matters as the securing of warehouses, offices, and
places to live.®

Also, as the Division Chief of ARA operations in Minsk, Oliver
Frederickson, commented: “The Soviet government did not want
the ARA and accepted it only because the country was on the
verge of complete collapse from the famine. It threw out the ARA
at the earliest possible opportunity... The American workers
got only the cooperation necessary for their work. Such cooperat-
ion was fairly good out of necessity.”:¢

ARA workers discovered that the Soviet government was
negligent in caring for some of its workers. One worker, for in-
stance, came to the conclusion that politics were involved in
feeding provided by the government as he observed that Poles
and Ukrainians were badly looked after by the government.'

Fisher unearthed the fact that the Soviet government in
Moscow had not informed the ARA that famine conditions existed
in Ukraine, discouraged contact between the Americans and
Ukrainians, and required starving gubernias in Ukraine to send
food into the Volga region.

Byelorussia, like Ukraine, had developed an extensive prog-
ram to help the Volga region in various ways.'s

The Moscow authorities did not immediately give a green
light to the ARA’s activities in Byelorussia.

In 1921-22, the central government in Moscow opposed gene-
ral feeding in Byelorussia on the egrounds that conditions there
were not as horrible as on the Volga. Fisher agreed with the Sov-
iets that the situation in Byelorussia was not as horrendous as on
the Volga, but he also found that conditions in Byelorussia were
bad, and that there was a need for relief,

He remarked, “These western districts [Byelorussia] had
suffered from all the ills that had afflicted the other parts of
Russia [sic], except the final catastrophe of drought”. With So-
viet agricultural experimentation, the historian believed Byelo-
russia had few chances for its farms to survive.”” Whether the
Soviets wanted aid to go to Byelorussia soon became irrevelant
since the Volga famine left that region and others without food
and starving refugees flocked to Byelorussia. Hershel C. Walker,
ARA officer in Byelorussia, reported the following about the
situation in Byelorussia:

Relief is greatly needed and will continue to be needed for
some time. FOOD is the great cry of the people. There is
not enough food produced and it must be shipped in from
the outside; there is also great need for clothing, shoes, blank-
ets, soap, and medical supplies. Typhus, tuberculosis, small-
pox, measles, trachoma, and other diseases are widespread;
in one town 30% of the population died of typhus, the re-
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maining 70% fleeing westward to escape its ravages, some
of them carrying the disease along with them and thereby
spreading it still further.>

It had become clear to the Americans that the Soviets, for
political and other reasons, hoped to limit American relief to areas
selected by the Soviets themselves. Cyril Quinn, the assistant
director of ARA’s Soviet operations, commented that the Soviets
had not wanted the ARA to operate in Moscow: and Petrograd
[Leningrad] because they had a scheme worked out by which
they would bring any food surpluses possible into those two areas
where their power rested, even though such surpluses should
rightfully go to the famine-stricken Volga region. For this reason,
he concluded, the Soviets desired that the ARA feed those dist-
ricts from where such surpluses would be taken, in addition to
feeding the Volga region.

The ARA program in Byelorussia was primarily in the form
of food-remittance packages,* although some general feeding and
a significant amount of miscellaneous relief was also provided.
The Soviet government, however, was displeased with this form
of relief in Byelorussia; they were not particularly anxious to
have the Food Remittance program going into certain areas, in-
cluding Byelorussia.

However, the remittance program was especially popular in
Byelorussia and Ukraine, since it was from this area (a part of
the Jewish Pale) that many Jews had emigrated to the United
States. Thus, many Jews in America sent remittance packages to
relatives and friends, whom they had left behind in these two
republics.??

Soviet authorities frowned upon remittance as a form of
relief because they feared that by such means, discriminatory
practices were made possible. Observed an ARA worker, “It was
the fate of the Food Remittance Division to fall under the parti-
cular distrust of the Soviets and Mr. Eiduk [the Soviet’s liaison
with the ARA]J, and that because it embodied the principle of
specific relief, which means relief to selected individuals. .. spe-
cific relief meant the feeding of his enemies.”* In fact, various
Soviet officials alluded to the fact that remittances were going
particularly to the bourgeois or to “petty bourgeois Jews,” and
were thus less than desirable in a state in which the proletariat
was supreme.*

In Minsk and Vitebsk, Soviet officials objected to the sending

* The ARA has devised a program by which an individual in the
United States could purchase a package of food staples (later, clothing
as well), that through the ARA would be delivered to a particular in-
dividual or group in Soviet territory.
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of group remittance packages to Jewish communities on the basis
that such practices would result in pogroms. The authorities also
demanded the right to select the beneficiaries. Fisher believed
such policies to be indicative of the racial and political frictions
within Soviet territory. Despite Soviet protestations, such pack-
ages were delivered and pogroms did not result.>®

Analyzing those to whom food remittance packages were
delivered, it becomes clear why the Soviet authorities were dis-
pleased with the remittance program, for in fact, through such
means, relief was going to segments of the population that were
not in particular favor with the Soviet regime. In Minsk, for in-
stance, beneficiaries included a group of teachers at the Byelo-
russian Polytechnic High School who received fifty packages
donated by an individual for the relief of the intelligentsia.z®
Also benefitting from the food draft program were groups of
rabbis in Minsk. 1t was precisely relief to these types of groups
that the Soviets considered dangerous.*’ Also causing concern to
Soviet authorities was the fact that a great deal of remittance
relief went to Byelorussia and Ukraine, as opposed to the Volga
region. For instance, although less than 4.5 per cent of the $63
million spent by the ARA for relief on Soviet territory from
1919-1924 was allocated to Byelorussia, 18.5 per cent of remit-
tance packages purchased were for distribution in Minsk, Vitebsk,
and Homel.>

Thus, it is not surprising that although throughout Russian
territory ARA workers reported cooperation from local author-
ities, such was not the rule for Byelorussia. Government officials
clearly placed more obstacles in the way of ARA workers in
Byelorussia than they did in the Volga region.

Refugee relief was a very important aspect of ARA relief
to Byelorussia. This catered to those people returning to Poland
and the Baltic, very often people who had been exiled in Russia,
who had been evacuated and herded onto trains to return home.
This situation presented numerous health hazards due to over-
crowding, poor medical and sanitary facilities, and hunger. Thus,
disease spread as the healthy but weak, lay next to the dead and
dying. Minsk was the last Soviet station on the line to Warsaw, so
from Minsk, refugees were transported to Poland, bringing con-
gestion and disease to the city. Minsk was by far the “most active
evacuation point,” but there were also disinfecting stations in
Vitebsk and Homel where people awaiting papers were herded
into camps to wait while the dead and seriously ill were removed
from trains.?®

As Sidney Brooks writes:

Up until December, 1921 the situation was comparatively
well handled by the White Russian Republic, which was
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notified in advance of train movements and was able to make
preparatory arrangements for housing, medical care, and
feeding . .. All refugees arriving in Minsk come under the
jurisdiction of the Belevac, or White Russian Evacuation
Commission. Mr. Stackowsky, Chief of this Commission,
stated that no formalities were placed in the way of their
departure by the Russian Government except that of provid-
ing nationality by birth certificate, but that the Polish reg-
ulations were more formal and that most of those who were
detained at Minsk were detained pending fulfillment of the
Polish requirements. Mr. Stackowsky is an energetic man of
the rough-and-ready type who appears to be handling the
situation at least as well as he knows how.*

The situation became worse with the coming of winter in 1921.
In addition to the numerous refugees desiring to return to their
homes, the city of Minsk began to receive thousands of refugees
from famine threatened areas. “Large numbers, undertaking to
escape from the unfortunate areas, deserted their homes and init-
iated the second great wave of the mass refugee movement which
involved probably 1,500,000 throughout the fall and winter of 1921
and 1922,

From December 1921, the Soviets ‘“were utterly unable to
cope with the situation [the refugee problem] until June, 1922,
when the American Relief Administration, in its extensive medical
program, made possible by the generosity of the American Red
Cross and the U.S. Government, provisioned them with medical
and surgical supplies.”** Refugee feeding began in Minsk in early
May 1922. The Medical Division of the ARA took care of feeding,
delousing, hospitalization, and general sanitation, thus protecting
the refugees from Poland and Byelorussia from the spread of dis-
ease.”? A particular hazard among the refugees was the lack of me-
dical and sanitation facilities. Disease was causing widespread epi-
demics and the Americans were trying to cope with this danger.
They initiated programs of inoculation, vaccination, disinfection,
water purification, and general clean-up.

The headquarters for medical programs were at Minsk and
Kiev with subdistrict warehouses at Homel and Vitebsk. From
these towns the allocations of medical supplies were delivered to
stations and railroad towns such as Sebezh, Vielikiie Luki, Orsha,
Zhlobin, Smolensk, Polotsk, and Bobruisk. These towns were also
the largest evacuation and junction points on the roads to Western
Europe. The Americans also completely equipped a special refu-
gee camp at Kozyrava situated about six kilometers from Minsk on
the Minsk-Homel railroad.>

The Kozyrava refugee barracks, opened in June 1922, could
accomodate 15,000. At the camp was a 100-bed hospital and dis-
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pensary completely organized by the ARA. The ARA also im-
ported disinfecting cameras for refugee stations to prevent the
spread of disease such as typhus.

In addition to the Kozyrava camp, there were a few refugee

houses in Minsk providing one meal a day. From November 1920
to May 1922, 700,000 refugees passed through Minsk. Despite the
changed situation, the Soviets’ handling of bureaucratic matters
did not improve greatly. Fisher wrote that not even with the ini-
tiation of large-scale refugee relief in Minsk did the attitudes of
the Soviets change. In Minsk, housing and warehouses presented
obstacles for cooperation between the ARA and the Soviets. In Vi-
tebsk, it was personnel problems, since locals were unwilling to
work for the ARA because members of a Polish mission in the
city had been arrested a few months before. Thus, those who ul-
timately came to work for the ARA were often unqualified.
“In Gomel, the gubernia authorities were at first extremely anx-
ious to be agreeable and all went well, until a liaison represent-
ative appeared, who had been sent down by Eiduk’s office to make
matters easier for the ARA. With his arrival troubles began, and
continued as long as he was on the scene to prevent direct re-
lations with the head of the gubernia, who was an able and broad-
minded young Communist.”*"

ARA Programs in Vitebsk

Edward J. Remey, an ARA representative in Vitebsk, des-
cribed the ARA’s arrival in Vitebsk:?¢

A most hearty welcome on the part of the population awaited
the ARA at the opening of its operations in this district, and
the vital importance of its work hecame quite ohvious, even
to the most prejudiced minds, at the time of the harvest, due
to caterpillars having destroyed most of crops of peas, beans,
cabbages, and potatoes, all of which constitute the main food
of the poorer class of the population. Rations to government
employees were stopped and child-feeding in closed institut-
ions diminished owing to scarcity of food. The arrival of our
products greatly decreased the market price of food in the
local markets, and when deliveries ceased over our counters
because of lack of products on hand, the cost of the food
package went up in price, as well as the products in the local
markets. Many families were rescued from starvation at that
time, especially among those who were earning nothing and
living on the proceeds from the sale of their personal pro-
perty, as well as among the large and ever-increasing army
of unemployed. No less than four or five people both of the
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intellectual and laboring class, called daily at the ARA offices
for a job.

The Food Remittance Division in Vitebsk was very active.
Through May 15, 1923, the ARA delivered to the Vitebsk district
58,269 packages of food, or an average of 3,531 per month. ARA
also delivered, to this date, 747 clothing packages or an average
of 229 per month.

In addition to the Food Remittance Program the ARA de-
veloped an extensive program of child-feeding, wh'ch incidentally,
in the Vitebsk district, started toward the end of October, 1922.
The Vitebsk district was originally assigned 5,000 rations, which
was later increased to 6,000.

About this time there was a big fire in the town of Beshan-
kovichy and the ARA was assigned to feed an additional 500
children. In December, 1922, the ARA was feeding 1,751 children
in Vitebsk and the suburbs. An ARA inspection of the district
reported feeding in 68 institutions.

The Vitebsk region of the ARA program also received pack-
ages for distribution among the clergy. Remey reported:*

The Bishop of Vitebsk received a clothing package and called
at the office to sign his delivery receipt, which created quite
a commotion. He is a very impressive locoking man in his
black robes, over six feet tall and heavily built, with a fine
handsome face. He blessed everybody—the personnel and
beneficiaries—and they gathered around him to kiss his hand.
He then came into the private office and asked the writer
to express his thanks to the Americans who were responsible
for this kindness to him and h's brother priests. He has been
in prison and will stand trial soon in connection with the con-
fiscation of church valuables. He has no church and very
little authority as he has been replaced by a Red Bishop.

In Vitebsk the ARA also furnished 32 hospitals with medi-
cine, blankets, sheets, disinfectants, towels, soap, and a large
quantity of clothing.

The ARA in Homel.*’

The Americans arrived in Homel on February 24, 1922 but
the first shipment of food arrived on March 21. Because of bu-
reaucratic difficulties the Food Remittance Program experienced
considerable trouble. The peak of food remittance operations was
reached in July when almost five hundred packages were dis-
tributed per day.
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In October the ARA child-feeding program was initiated and
on November 1 the first meal was served. As John I. Maitland,
Homel District Supervisor, recalled:

It was received with great enthusiasm by the children, who
had not tasted cocoa and white bread for such a time that
it had faded from the minds of a great many of them. In one
institution the children lined up before tke dining room door
at five o’clock in the morning to receive breakfast which
was regularly served at nine, and from all sides represent-
atives called at our office to express their thanks for the
food. Our allocation has now been increased to five thousand
[rations].

In addition to food programs, the ARA provided all sorts
of clothing and medical relief. Generally the ARA’s activities in
the Homel district greatly improved the economic situation of
the region.

What were the reactions of the people and officialdom to
American help? To some extent this question has been answered
by analyzing specific situations. Without a doubt, the reaction of
the Byelorussians was cne of great appreciation and gratitude.
Even now, after 60 years, many Byelorussians now living in the
United States who witnessed and received American help in the
1920’s remember this period with tears in their eyes. H. Fisher
described a rather typical situation for Byelorussia.

These people could not believe that the packages were to be
turned over to them without charge. An old peasant woman,
on receiving her package in the office at Gomel, dug down
into her clothes and produced three eggs, which she rolled
across the counter to the clerk. The gratitude of the bene-
ficiaries, both to Providence and to the employees of the
ARA frequently interfered with the work being done. A large
group of kneeling figures, offering their prayers of thanks-
giving in an office that was overcrowded, usually compli-
cated matters, and the attempts of the grateful people to
embrace the clerks and the warehousemen were disrupting,
even in a country where embracing is more common than in
America.®

Press coverage of the ARA activities in Byelorussia, as in
other areas, was mixed. As all Soviet publications did, Byelo-
russian newspapers tended to exaggerate the significance of
Quaker and proletarian relief and to deemphasize the role played
by the ARA, prompting Fredericksen to comment that “The press
completely ignored the ARA.”** Although his statement is an
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exaggeration, when one compares the scope of relief provided by
the Quaker and other groups to that provided by the ARA, and
then compares the press coverage received, there is some justi-
fication to Fredericksen’s charge.®

This is especially obvious when one reads the official reports
of the Council of People’s Commissars of the Byelorussian SSR
of 1922 in which they describe a difficult situation with the ref-
ugees in Minsk and do not mention the ARA at all.** The coverage
of the ARA in the Byelorussian press was factual with ironic
overtones.’> Yet when, in January of 1923, the ARA in Minsk
celebrated its first anniversary, press coverage was more gener-
ous. The Minsk Zvezda even commented, “The greatest help to
Russia [sic] was given by the ARA.”# #

In 1924 the press did, however, generously cover the trial
of some so-called spies who were working for the ARA. The trial
involved a woman who allegedly procured a secret report from
a Byelorussian professor, an agricultural specialist, about the
state of Byelorussian agriculture. The trial also received attention
in the western press.*  +

In the spring of 1923 the general economic situation of the
Soviet Union was improving and the ARA began to decrease its
programs and activities.

In Byelorussia the ARA closed its offices in Minsk on June
17; in Homel on June 21; and in Vitebsk on June 25.*¢ After the
ARA withdrew from Byelorussia, it left several American organ-
izations behind to carry on some of their programs arranging
separate agreements with the Soviet government. In Byelorussia
these programs were continued by the JDC and the National
Lutheran Council. Before leaving Byelorussia the ARA in Minsk
distributed the remaining materials from clothing remittances
to make clothing for every one of the 30,000 children they were
feeding. This was the last gift from the American people to the
Byelorussian children.*®

Conclusions

What conclusions can be drawn from this Byelorussian-
American experience? Apparently the economic conditions of
Byelorussia in 1920-1921 played a small role as factors in the
admittance of the ARA into Byelorussia. The Soviets used the
issue of relief to Byelorussia as a pawn in their quest for recog-
nition from the United States government.

That the Byelorussians did not persistently insist on a sep-
arate agreement is certainly unfortunate and it has had more far-
reaching consequences than the Byelorussians anticipated. It in-
dicated to the Americans that although there was in 1920-1922 the
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appearance of Soviet Byelorussian independence, the Soviets had
created the republic just to fool the West. The Americans, being
in general practical politicians, realized, just as Kelly did in
1924, that the Russians wielded the true power in the USSR.

Thus, from these early relations of the United States with
Soviet Byelorussia can be traced many of the underlying causes
for the problems of Byelorussia’s identity today. For in the 1920’s
Americans realized that political divisions existed among the
nationalities that would in 1922 establish the Union of Soviet
Socialist Republics. However, Americans also realized that these
divisions were meaningless, since for most practical purposes,
the Russians and the Russian government in Moscow dictated and
determined the foreign relations and policies of various nation-
alities. The experience of the ARA in Byelorussia helped to rein-
force such American precautions.

APPENDIX
ARA related operations

Of great assistance to the ARA in Byelorussia was the Ame-
rican Jewish Joint Distribution Committee, known as the JDC.
The JDC had appealed in September, 1921 to the American Jewish
Community for $14 million for the relief of Jewish victims of
the World War, $5 million of which was to go to “Russia.” In
fact, $5 million was to be delivered through the ARA in Ukraine
and Byelorussia, where the greatest concentration of Jews was
found. But these funds were to be distributed to the most needy,
irrespective of race or religion.”” Some pressure was placed on
the JDC to concentrate its feeding in the northern and western
sections of Ukraine and Byelorussia, but because there was a
greater need in the south, even though there were fewer Jews
located there, the JDC concentrated its efforts in the south.®

On August 14, 1922, Walter Lyman Brown of the ARA and
Lewis L. Strauss of the JDC signed an agreement that arranged
a joint program for feeding children in Ukraine and Byelorussia,
especially in urban areas, and for providing medical assistance.
Excerpts from the agreement read as follows:

In view of the fact that the American Relief Administra-
tion expects to continue its childfeeding and medical sanitary
operations in Russia (including the Ukraine and White Russia)
at least over the coming winter, and since the Joint Distrib-
ution Committee desires the American Relief Administration
to continue in the Ukraine and White Russia and desires to
participate in these operations, it being essential that ad-
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ditional foodstuffs be provided at once to inaugurate a feed-
ing program estimated by competent authorities at about
300,000 children monthly in the Ukraine and White Russia,
the following agreement is made between the American
Relief Administration and the Joint Distribution Committee
for operations after September 1st:

1 — While the American Relief Administration remains
in Russia (for a period which cannot be definitely deter-
mined) it will supervise and conduct, with the assistance of
the Joint Disribution Coramittee as detailed herein, a child-
feeding program as above in the Ukraine and White Russia,
in accordance with the An:erican Relief Administration prin-
ciples, on the basis of re'ative need.

2 — The American Relief Administration will supervise
and conduct in the Ukraine and White Russia on the same
basis of relative need, an extensive medical program already
inaugurated, chiefly in large cities, looking towards hospita-
lization, inoculation, sanitation, etcetera. For this work the
American Relief Administration estimates that it has already
allocated supplies to the value of $500,000 in the Ukraine and
White Russia and expects to allocate additional supplies to
the value of at least $1,000,000.

3 — The Joint Distribution Committee will appropriate
and allocate to the American Relief Administration the sum
of $1,250,00 for childfeeding and medical work as aforesaid,
these funds to be used exclusively in the Ukraine and White
Russia. ..

4 — The Joint Distribution Committee will continue to
be entitled to have representation on the staff of the Director
of the American Relief Admiuistration in Russia and the
allocation and methods of feeding shall be in accordance
with the American Relief Administration principles, and shall
be such as to reach a fair share of the Jewish children. ..

5 — The American Relief Administration will see to it
that the Joint Distribution Committee shall receive full credit
throughout the Ukraine and White Russia by appropriate
signboards at feeding stations, hospitals, clinics, etcetera, so
that the population shall know that the work both of child-
feeding and medical relief is ASSISTED BY THE AMERI-
CAN JEWISH JOINT DISTRIBUTION COMMITTEE.?
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YIpa xamamory Besapyci 3ayuameix Iltaray Amopsiki § ragox
1919-1923. Axeca Kimesmn.

Paziomd: Pasrnag g3ciimaceui ua TopbrTopeli  CaBenkae
Besapyci aMophIKaHCKae jgamaMarosae aprasizansl ,,APA” —
The American Relief Administration, ARA. ITaGoyna szramsa-
enIa JA3eAHACBIL Ha Oejlapyckix 3semyax i magoOHBIX IiHIIBIX
aMIPBIKAHCKIX apraHi3alblay. AyTap 3asHavae, IITO IEPIIBLI
6elapycCKid KaHTaKThl 3 IpajcTayHikami aMBpLIKaHCRlX yragay
Y cnpaBe Ramamori :sixapersy Besapyci ObLili 3po0ieHbla ynay-
HaBasKaubIMi Bemnapyckae Hapopxae PocnyGuixi (BHP). Ha-
N3eHLI aryisaf jJamnaMaroBae pzedHachui APA 11 caBenkix ef
nepamkonay, y Mencky, BiueGexky, # Iomaui.

Pasman daxry, wro ypag BCCP y MeHcky y 1922 r. ap-
MOBiyjcA NppI3HAIlh yMOBY APA y cnpase nanaMon 3 caBeumM
ypagamM y MackBe 32 BaKHYIO 0 s Benapyci i pamarayes
na,umcaubna ymoBwr 3 ypanam BCCP, a1 Jerymiy machasa TOJbKI
Ha HacrofijiBae namaranbHe APA, AK 3bABY XapaKTOPHYIO b4
s nassHedmae naJiteiki 31TA pa ynagay BCCP — rasapbeib
TonbKi npas Mackay.
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ITIAYATKI BETIAPYCKATA HIKOJIBHIIITBA
Y MEHCKY

A. Parkesiu

Ha#60abI KAHKPITHLIM, (DAKTHIYHA a4yBaJbHbIM Oecracd-
poaHiM BhIHIKAM afBelIYaHbHA HesajexHachlli Benapyeci, mo6au
oy He- HafiBaxkHelimara — ricTapblYHara 3HaYaHBHA — ObLIO
3acHaBaHbHe (eapycKara MKOJILHINTBA. Kcpup MyapaceIs, aKad
raxa: Inanyem Ha rog — cell 36axbIHy; IIAHYEII Ha }13605{'1"!(1
rajoy — cajisi ApeBbl; IUIAHYeLl Ha CTArOA3bA31 — rajgyH daja-
BeKa !

Ha cocii Pappr Bemapyckae Hapognae Pocnyomiki § 1918

ropze Asech I'apyH, Mk iHmara, sakiikay: ,Ilaner Pagusia! .
11i magymadi BbI, ITO MiTHIHTOBBIA IIPaMOBbI TIAPa CKOHYBIID .
a pasBaKallp Ipa TOe, AK Iadanb, 3 Yaro navals Halla naﬂp-
sKayHae OymayHinTea: sk abGapaHillh HAIUBIX CAJSH aJi POKBI3bI-
1bIAY; AK YLHEKauoy HAIBIX Iepanpabins Ha BanbKayurdelxy,
AK HAKapMins iX; AK WKOJBI afaKphIns...” (A. A-k. Ajsecs T'a-
pyH (Auasakcarpap IIpymeidcki). Mae ycmaminel ,Benapycki
Cpuar”, Koyus, Ne I, kpacasik, 1922 r., 6. 19).

Bocb 1 yaamica 3a wmkossl. Jlera 1918 ropy. ®ponT. MeHck
3L0AHTIKAHDI, 3pyHHABAHLI BAHHOH. BaeHnIubIHA, paHeHbId, Ja-
3apsThl. YIAKalTBa-,0exxaHeTBa” 3 3axany Ia Hac, af HAC Ha
Yexon. Ane Boch aj Hefikara dacy npeinixya. Hamenkas apmis
3aHsa MeHCK.

AGbIBaTaJib pasryOJieHsl: Akad nanep yaaaa? Ili-ro Hamen-
Kafa? — aJie Kaf3apayckia HeMUbl HA JTpydBajicad y HyTpaHbIA
cpaBsl ropanry. Ili-ro Casmbmaninkas, 60 imsmo gaJjel pabaBaHb-
He Bécki mabopami I kaHdickanbrami, TOJbKiI HAIbIAHAJIBEHA
chBefaMae SApo, aKThIY BeAarOLb i Bepalps IITO HAlIR, cBadA, Oe-
Japyckasa. Ha pove Obuiora ry0opHaTapa JyHaiollb ABa 0OeJi-
YbIPBOHA-GEJIbIA csuari, X0ILb, payna, i Ha roTak gayri gac.

Y rapaaskoii Ynpase, Ha FOpayckail Bysinsl, y TepaBaKHaH
GasblIbIHI cTapbld npanayHiki, ase yxo aj Genmapyckara Ypany,
y Bajgpasese acbBeThl, — Hambid Tamam I'pe6, Ilajainxa Ma-
n3énka, Ilayayra BaILYHOBa, Mixkoaa ITTbw1a, MOXKa H AIIYD XTO —
He IPBINaMiHAI0.

IITkoub1, M9y He-kK, PACEHCKig, — Ha TYIO Iapy yce IIKOJIbI
¥ Mencky Obuii pacefickia — 6yAbIHKI pa3BaJieHbld, 3allyiuya-
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HbIA, HIMAT SKig 3aHATHIA JuexayaMmi, GOJBIIBIA IIKOJBI Iepa-
TBOPaHbBIA HA JIa3apoThl AbI Ka3apMbl. ¥ ThIX OYABIHKAX, IUTO
ObuIi MaKiHYTHIA AK IUKOJIBHBIA, 3bMALIYAJicH I1a 3-4 IIKOJIBI,
i mppamnyrousr ma A3bBe-TPbI 3bMEHBI, NAKOHYBAJI HaBYYaJIbHbBI
TOx.

HMavagica xanikysbl. Tpaba phIXTaBamia jJa HOBara HaBY-
yaJLHAara rogy. ¥ LPHTPHI I'0Pajy fAYd CAK-TAK 3axasasica i
OyneIHki, 1 Ma0uia, 1 magpyuniki. Crapeia HacrayHiki, mTo Anrds
sacraJica ¥ MeHCeKy, — IIMal XTO 9BaKyaBaycsa Ha JCXORX — 3TPy-
naBaJicAs ¥ IBTHIX LIKOJAX, Y4YdIicTa TPHIMAIOUYBICH paceidcKae
MoBbl. JIpI iM i ga rajsiaBel HA TIPBIXOA3isia, IITO MOXKa ObIIb
iHaKuI.

3acrasica yexkpaiHHbIA, HAHOONBII 3PYyHHABAHBIA IIKOJBI:
Kamapoyxka, Crapamoyka, Tarapckas Cnabana, KanpBapria, Be-
csoyka, JIaxayka, I'pywayeki nacénak, 3anataa I'opka. Bocb
TyT i y3dsics 3acHOYBaub nepiubld Genapyckis mkoasl. Tpa 661710
acnabaHine GyAbIHKI, arviemsemp iX, cAk-Tak abcrajaBamb MI0-
JAl, ajie acHOYHae, HalBaxmuefmae i Gagail HaHUMKOUIIAe —
yKaMIIeTaBalpb Gesapyckimi HacTayHikaMmi.

I sHafiuutica Takia. IlepmeiMi mauriHAJbHIKAMi-HacTayHi-
kami § Bepaceni 1918 roay, sk mamsAup magcoyBae, ObLii:

Kynseabka Mixach, nacbiaa nasta Mixacs Yapor, — Hacray-
HIK, CKOHYBIY MaJiaJ3eubIHCKYIO C3MiHAPBIIO.

Kocouesiu Maxap, nasta Kpaynoy Makap, — Bemams! GeJa-
pycki az3eqy.

Tlamkesiy Mikosa — MaJaJs! HACTAYHIK, HANAYHA CKOHYBIY
MaJjraf3e4bIHCKYIO COMIHAPBIIO.

TMamxesiu fduxa — masoauer 6pat Mikosay, 3 Masaa3e-
YBIHCKAH COMIHAPBI.
Msansénka IMayuainka — itepmas BoIKaHagbHINA posti ITay-

ginki ¥ Kynanasan , Ilayminnsr’.

Tipkonr Ananénia — crapsimas HacrayHina, mpblexaJa 3b
Binpwi.

IIypoycki KaHCTaAHTHIH — Majaghl HACTAYHIK, CKOHYLIY Ha-
CTAYHILKYIO COMIHAPBIO.

SAnoycxan Kanapsina — Maiafnas HaCTayHINA, Iachjel XO0H-
ka Ilypoyckara. AGoe mepafiuuni macessa ¥ ToaTk.

Tmanaki KasiMep — crapmsr 6par Begamara Ma swmirpausti
Genapyckara magarora, (hajJbKIApbIcTa H JeKchikorpada 3smna
Trapxara.

Baabkeriu Juxa — naspHeldl HABYKOBeEL, MOBABE-JEKCHIKO-
rpad.

Bapynosa ITadyra #i efiHas MaJjlofmas cscTpa, iMsa AKok He
TIpBINaMiHAIO.

Parkesiu A., Barjganosiu Mikajail, Jlamaka KaHCTaHTBHIH,
Bepmuik, Pamanoycki, Mapkesiu, Lyiic, Baugapuyk, Bagaacesiy,
IIsmMKesBiy.
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Haxaii BpiGayaup Thisd, Karo 3adwsuiacda. 3a 60 ragoy imsaxk-
KOT'a JKBIIBIA NPHI 1a73eAX, IKid Tagpl TaK MAaJIAHKAEa 3bMAHA-
gies, wrro 17-18 raposail A3:ayubiHe 1 yxXamins i spasymens GbLIO0
iX sKKa, mIMAr MTO 3alepJsaca ¥ mamami. 3 vacam IMaT Ha-
crayHiKay majyvwasiacsd, UIMaT afbIXoA3ina, i maMans yxo ryouae
XTO-KaJIi.

¥ nepaBaxHall 6asbIIBIHI I'9Ta OF LI MAaJIafbId, HEJA3HAHBIA
HACTAYHIKI, IMAT XTO TOJIBKI Ca WIKOJLHAH srayki. Byuni-k, mo-
Py4 i3 HapMaJIEHBIM BeKaM, HA pa3 OblLiIi BekaM OJi3y ax i Ha-
cTayHiki, a pocram yacaM i 6OJbIIBIA 33 iX, 60 amouIHIA ABA-TPbI
rajibl IIKOJIBI ITPAlaBaJjli HeparyJlapHa, a HeKaTOopbId i 3ycim ObLi
3aypIHeHb1A. IIpanaBans gaBop3isacs Ges nappyunikay, y sabera-
BiHax cmaGopHIinTBa ca cTapod pacefickail wkoJsafl. AJle Maja-
JOCBIlb, DHOPTiA ABI acabiliBa HAIBIAHAJBHAA CHBEAAMACHIDL i
¥3RBIM IepaMaraJi jce LAMKKACHI.

Vce Mb1 J3x0 Tak ni iHakmn GpaJii yases y Gesiapyckai rpa-
Maf3Kall mpamel: XTO Y TYITKY IIKOJIBHAH Mosrap3si mpsl Besa-
pyckim Hanpiaganessim Kamirane; xro ¥ xopst Tapayckara, a6o
Papenckara, a6o YapHayckara; XTo ¥ amatapckim Gemapyckim
TeaTpel Gparoy JKmaHoBivay, aGo IasmyOka, macbieit i AJaxHo-
Biya; a mMar AkKig ¥ cami ¥o Jan3imi crmexTakygi ¥ cabe ¥ Ba-
Kpyrax, Ak mpeikjagam Ilamkesiu y Tisi6okim. Bermiceadi # 9bI-
TaJii Geyapyckid ra3sThl H KHDLKKI, a miMar Gpuri Jaxo # Gesapyc-
Kimi f3eauami # miceMeHbnixkami, ak Kpayuoy Maxap, Mixach
Yapor.

Ax Mb1 maupmHadi ? Ilepm 3a Jcé — cami Byusuricsa. Yee MbI
6b171i TagyHnaMi paceiickail IKOJBI. JIBIK BOCH, IACHJS N3EHHAN
Impausl ¥ ILIKoJe, HaBeABaJl Kypcnl GesapycaBepwl. Jlexrapami
6b111 YceBaston Irnaroyeki, fAsan Jlécik, Bpanicnay Tapaiikesid,
Apxanse Cmodaiu. I'sTeia Kypchbl mackiiefl nepaTBapsliica § Brl-
wiibig Kypest Besnapycassaycersa, f3e BoIkaagaai S3an Jlécix,
npacacap Bacine Hpyxubm s inmbia. BeiByyasi rpaMaTteiky,
ricropeno, rearpadiro Beapyeci, a rajgoyHa usrrasi.

UYprrami ,,Ceimoma Myssiky” Sfxy6a Kosaca — nepiusia
4JacTKi ApykaBaJicsa fAxkpa3 y ,Besapyckim muisaxy” i § rassue
,BoubHasa Bemapyce”’, skas TPHI NEPUIbIA YACTKI BbIAada H aco6-
Haro KHikKato. Usrrani Bepuwis! duki Kynmane: 3 kuiri ,,Illnaxam
JKBINBIA”, anaBAnaHeHI Makcima Iapsmkara 3 ,,Pyni”, Tapaca
T'ymryer 3 ,,PogHbIxX 36ABaY”, Beplusl 3 ,,MaTyblHara gapy” AJecs
Tapyna, 3b ,,Banka’” Makcima Barpmanosiua., Ycemaminaronua sum-
ud KHIKBINBI: ,,AGpaski”’ 3epmirpaka Bapy, ,,Baposka” Axasirina
1., ,, Aynxa Gemapyckaa” i ,,Cmeik” Gesapycki” &. Barymsgiua,
,,CKppInKa Genapyckas’ I€Tki, :xaprayaieblsa Bepuisl AJeGapTa
Ilaynogiva, arons! ,,CHanok”. I, BefaMa-, IAgPYJIHIKI AJ1A 1IKO-
aa¥: , Jdpyroe usrranrne” SAkyGa Kosaca # ,Ilepinae 4bITaHbHE
Iérki. ITackiredt yaxo spaBimica cuonivnbia TBOPS! Aseca apyna,
yacamic ,,30pka’”.
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Veix roTeix KHDKKAY 6bIIO MaJjia, TOJIBKI miA Kypeay i Ha-
crayHikay, i camas wspxKasd cmpasa ¥ Hawmad mpaus! ObLiIa, HITO
HA O6bUIO MAAPYJYHIKAY [a UBITAHLHA AJIS BYYHAY. 3 apbITMIThI-
Kal, IpbIpofiaBenan, rearpagisi, micanepHem naBaJii cabe pambl.
Aca6aiBa s06isi seknbli cenleBy. Bajair yce HacrayHiki GpaJi
VA3en y xopax, Iph) aMaTapekiM GesapyckiM TeaTpsl AbI H TaK.

3 ypITaHBHEM OBLIO HAUIKOH. Bripyuasi sepmsl Tax, Bep-
mel. Kasni namep uyemr wacam ,,BepmiblKami KbIBijIica” — Tak,
,»BepIIbIkami’! b1 OBl JIEérKiMi mirs naefmui, ABI TAK aqnaBs-
[aJii TaravyacHaMy Y3ObIMYy HalbIAHAJIBHAH CHBENAMACHLi MaJjia-
OBIX HACTAYHIKAY, fAKiA IMKHYyJicA Hmepajanhb fe A3eUaM i iXHbIM
6aBKOM, TaKis AKTYaJILHRIA TOMATHIKALO.

H3zeni # 6aupki n06iai Beps! Juki Kynans:, Anecs CapyHa,
Makcima Barparnosiva, LIéTki, asne acabiia SkyGa Kosaca, ax
LIKOJIbHBIA I MaNaj3eXKHblA, roTak i KaBauki 3 ,,CeiMonHa My-
3p1ki”’. Uacenup i cnaBa HambiM mastam! I'sta sHBI npaGyaziii
HalBITHAJBHYIO ChbBElaMachllp, a Nackiedl y 1918 rof3se mamarii
MaJafbIM HACTAYHIKAM-DHTY3IfACTHIM NaHechbni ifdi Gesapyckait
A3ApKayHAChLl ¥ HapomHyio rymuy. A Kynanayckae »Boparam
GesrapyurysIer”’ AK Obl i HAC HA TOM 4ac GBLIO HamicaHae.

Tpsba ckasaub, IITO HAIIbIA GejapyCKis IIKOJBI 6hI ya-
caM TyT-Ka ¥ HafcyceAssax 3 pacelickimi, AK rora mesa Mecna
Ha AnakcaHgpayciaii Bysinse1, por Crapaskoyckae. ¥V pacelickait
mKoJe GhLIi HacTayHiKi paHeHINbIS, CHIPAKTHLIKABAHBIA, SIHLI Be-
JaJIi JKBIXapcTBa AbI BAJIL ariTanblio CYNpalh HOBBIX Gesapyckix
wKonay. AJyle Hambld yekpainer — Crapaskoyka, Kamapoyka,
Tpaenki Permak, — HA Taxk Jnérka Opuio 3banamynins. Jamama-
raji xop Mikossr PaBerckara, xop Yiansimepa Topayckara, Ge-
Japycki amaTtapeki T9aTp mapg KipayHinream Knanosivay, yacra
IaaCoOHBIA BICTYNBI TOATPY TanyOka, naspHedl ToaTpy AJAXHO-
Biva, AKig snaa3ini ceae iMnpaser ¥ Benapyckait Xariel.

Veéir rotail nmpanait akasiyHae KBIXaperBa GbLIO yehBegaM-
JleHae, 1ITO AHBI Oesapychl, INTO MOBa iXHasa Geylapyckas, a HA
,»TIPOCTad MYXKbIIKaa", Abl CTaBilaca HpbIXijibHA [a cBaeH MIKO-
JBL. A 4ylO4bl, AK iXHBIS A3eli ByYans i GOKJISAMYIOLb:

Yaro BaM Xoyaiua, IaHoBe,
Ski Bac BeEnUIIKAY TpBIMYyC
3abinp TpeIBOTY a6 TIH MOBe,
Sxott azBajca Genapyc?

caMi ¥3ManoyBaJiicsa i pemeniics.

Ham 3aycénnr paBopzinaca 3maranua Ha faBa Gaki. Kaui 3
pacefickiMi ymubBaMi BhICTymasia cTapoe HAacCTayHINTBA, AKOE
crapaJlacs ¥3bA3eins Ha JKBIXapoy, TO ¥ Yac MOJbCKAH aKymnanbi
— 1919, nayarax 1920-ra rogy, — apgmiHicTpaubIs 3bBEpPXy CTa-
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pajaca pas3bypplub 0eJIAPYCKYI0 IIKOJNY. ApPBIUTAaBaHbIA ObLI
Taabl Tamawn I'pei6, Ilayainxka Msagsénka, Ilanyra Bagysosa.

Veecuy 1920-ra rogy moJsibcKae KipayHINTBa CKJIKaja CXOLR
HacTayHikay Genapyckix mkosay. Cxox npeI3Ha4bLTi § 6GeJa-
pPyckail mKoJsie, fajI€Ka Ha yckpaide, kana campix Crapakoyckix
marinkay. Hesx HecaMaBiTa uysicA MbI Ha IIKOJBHBIX JAYKax,
SAK BY4HI. Y2x0 Begasi npa apeint ['peida i Magzénki. 3a crasuom
— iHcTpyKTap. A mbITaHBHI OBLIi: yBAN3EHbHE IOJBCKAE MOBBI
¥ 1IKoss! # racmajjapekid crpaBbl.

Hynue:, 6/bITaHBI aTiTKOBBI YCTYHn IHCTpyKTapa ¥ cJuaboi

HOJIBCKAH MOBE — BiI[a].(b IPBIFapaIHBbI ,,MOLHbI HITAXIIOK”, —
i mpamaHoBa: yBecbli IOJBLCKYI0 MOBY ¥ Gelapyckia IIKOJIBI
MeHcry. Yee Mayuans. ,,I1ITo-x, HAMA CymspayHachLi? — Hpa-
rasmacyem!” Amnanénia [ipKOHT, ajHa 3 HAa3HAHBIX CTAPBHIIBIX
HacrayHinay, mipraHysia BaubIMa HA [3bBepPbl, Y3bHAJACA Ba
yBeCh CBOH BBICOKI POCT AbI CIIAKOMHA NAIJIbLIA [a A3bBAPIH.
3a &, Ak Ia KaMaHAbA3e, DajHAJica yce i mWHypaM, Tak cama
CIAKOWHA U [IABOJIbHA, BBIXOA3ALb 3 KJfAChl. 3bOAHTIKAHBI iH-
cTpykrap Mamiing: ,Ilavakaiine, nmanose! ITauakaiinme! fI maro
AMY9 racnagapekia copaesr’. Hexra 3 uyapager: ,,Hsa Tpeba nam
BalIbIX racrnapapckix cmpapay”! A Kpaynoy Maxkap: ,Bwi Ham
TyT G30yph! HA npayue y Hawafl xane!” Bespmi moGpa nmoMHIo
T9THISA CJIOBBI, TaKig AHBI OGbLTI 8MKis, MOIHBEIA X Ha MECIbI, IITO
A pachehbMAAACH yrojac. 3a MHOH iHIIBIA.

Ane sx Beiimni Ha ByJiny, ycé-x mafiuii HS rypram, a
paspliiunricsa ma agHBIM Y PO3HBIA Oaki, Tak mapaiy HexTa i3 cra-
pofimbIx. Bosbim y:xo HixTOo Hac Hs 3h6ipay i me Typ6aBay, mb!
¥ yacy HA MeJii, 60 ¥ Jineni majaki BbIHechJicd.

Mix iHmara, y yace HDOJIbCKAH aKymaupli HEKATOPBIA pa-
cefickidg IIKOJIBI JaJIyuslIica aa Gesapyckix, moxka Tosbki dap-
MaJIbHA, aJle AaJIyubLlicsa. A HOJBCKIX mIKoJIay ObLIO BeJibMi ma-
Ja. ¥ 1eHTpEI ropafgy Ha I'yGspHaTtapekai, npsr 3anatoi [opifsl
i Ha Tpymayckim nacénky —— GONbLI He MPBINAMiHATO.

Ipra OblTa mapa nepuiara GOJBII-MEHII MacaBara yBAN3€Hb-
HA Gesapyckail MOBBI ¥ IIKOJBI, 60 ampasy apubrHinaca 9 Gesa-
pPYCKix mKoJay, mackja NacTyIoBa JAJIydaJiacs OGOJIBIIL

IIsyHa-x, ObLai H# Tepaf raThIM NaacoOHBIA HABYUAJBHBIA
ycraHOBHI 36 Gestapyckail mosafl- Tak, y 1915-16 roxse mpe! 3em-
ckail Ynpase crapaHbHaMmi Benapyckara Hanpsianasabaara Kawmi-
ToTy (mamsaraio JIasinkara, 3amkesiua, Bagpy.io, Haif.nma‘iqa,
JI. Cumucyxo) 6my aJubIHEeHbI A3iAYBLl NPBITYJIaK AJIA A3ALeH-
yleKadoy, AKid § BaeHHBIX nepaTypGoTax sry6imi 6anbKoy. Yier-
ky 1916 romy npeiTysnak 3pmAumdaycsa y mpome Jlapiukara (mice-
MeHpHIK dpsirin 111.) y Kapninayus:. 3aragusinai 6eura Bamga
Jlapinkad, ysragapajbzinad JIn3a Porkesiu. Y3ragapaHbHe A34-
Iefl BAJIOCH BBIKJIOYHa § Geslapyckafl MoBe. YBOCEHb IPBITYJIAK
6b1y mepaHeceHb! § MeHeK. 3pMsmuayed ¥ GyapiHKY LUkoJisr
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Cpisneix Ha 3axapayckail Byuinsl, 3a UsipBoHsiM Kacenémam
(ycé rora 6bLi0 3bHeceHa masbHel map nabymoBy domy Ypanmy).

Ilaseueii Banpa JIaBinkas 3aHssiacAd BbIKJIOYHA BhITABEL-
Kall cipaBail — ObLIa caKparapkai ras3sTsl ,,BosbHasa Bemapycen”.
3arapusinait asinAuara qomy cranacs Massgina 3apoyckasa (Apy-
ras nacesa Man3éinki BpikaHasbHina posi Kynasapait Ilayminki).
acrynwinak se 6sw1a n3a Porkesiy, a afgna 3 y3ragaBaJbHilay
Bepa Kapasenkas, nassHell oHka Banpmapubika. I'aTa ko0 GbI-
Ja moyHaceusai Besapyckas KoJKa npsl Bemapyckim pzing-
ybpiMm Jome.

A mmart, mmar pasest Ha Ilajsecsei Axky6 Kosac apr iHmsia
HaMaraJjics yBOE3inb GesapycKyro MOBY y IIKOJbI. JIJiA TaTara
nepax Ilepma#t CycpBernail BaiiHOH Oblili CKJIaf3eHbIA H BBIAA-
M3eHbI IIKOJBHBLIA ubITaHKI IléTki-Ilamkesivanki #i fAxyda Ko-
naca. HekaTopwlsa HacTayHiKI mpoGBajii 3aBechui GeapycKyro
MOBY ¥ HApOAHbIA IIKOJBI uuIigxaM agilbIHHBIM, ITaKOJBKiI pa-
cefickas MoBa Gesiapyckim pg3enam Oblia Hespasymenad. Ilaxii-
KaHasA GbIJIa HABET KAMICif /1A BHIBYYSHLHA TdTae CHPABBI, AKAA
[pbI3HAJla JAaMaraHbHe CHPaBAAJIBBIM, ajle 3aBOA3ilE Oemapyc-
KYI0 MOBY ¥ IIKOJIbI L@PCKas yiaja He AasBosijia. (ryansi yema-
minpr Ayxima Kinens ,,dx mac Byusuni”, ,,3amicer”, xu. 15, 1977,
6. 54-68).

YV BinbHi-k, 3axagami rasoyHa Isana JlynkeBiua #i LIETki-
TTamkegivanki, GeJlapyckia mKoJIBI mayaJi 3acHOYBamna 3a HA-
Melkail akynaneiai an Bocerdi 1915 rogy (mpa rera § ycemaminax
TO. Biran-/[y6eiikayckaii npa [[éTky HagpykaBaHbIxX v , Konapmi”,
kH. 3, 1955, 6. 53-54).

Vaerky 1920-ra rogy MeHck Ob1y 3aHATHI GaJsbliaBikaMi.
ITopas maca 3My4YaHBIX, MaJIONHBIX, NPPHHA aANPAHYTBHIX, JIeA3b
afyThIX, 3p BIHTOYKAMi Ha BAPOYKAX cajifaTay JiTapajbHa 3ama-
nanina ropax. Ha Byminax craani a6o3sr @ rapMarsl. CajgaTsl
PasbMACHLIIIICA ¥ IPBIBATHBIX HAMOX.

Kani nauajest HaBy4aJsibHBI T'OJ, HacTayHiki # By4Hi 3baBi-
Jgica § mwxonkl, TyT arjieasisnicd, mro mmar kKaro HdA craja. AJje
npsIObLIL # HOBBIA — rpyna HacTayHikay 3 [ibi6oudsiHel. Boco
iXHBIA HPO3BBILIYEI:

Cabaneycki AuskcaHapa — ZAa3HaHBl KBaJidikaBaHbl Ha-
cTayHiK, BoIgaTHE1 agMmiHicTpaTap.

Capénax JIZBOH — TOJBbKI ITO cKOHYBIY [UIbIGOIKYIO caMmi-
HapPBIO.

3apamba IlaTpo — TakKcaMa CbBEXKbI COMIHAPBICTBI.

JApo3x Boimwra, Baiimaxoyckas I'anena, Jpaszposiu fsom,
MaCTaK.

3 rpynaii 3axonHix x3ea4yoy mpelexasa 3axapka IMaJares.

Ansckaa rpynma Gesapycay mnpblBessa Gesapycki A3insubl
oM, — pasauedl, sarybuensix y saiine. Ilprlexay pasam Mixacs
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Tpambika, Basinkia myx i kouka pgoxrap, Perrap Jliga i efimas
cacrpa Ina, 3ycim Aures Masas Tagbl O3AyubIHKA. IlacTymosa
NIPBIKAMKAII HOBBIA HacTayHiki # 3 paény: Bypseas, Banpap-
uprk, Cinka, MemaJnkina, MaunnsiBoga, Axpamosiu, Kasesiu, Mi-
aswkesiuy, Pamanoyckas, Ilsuiima.

3 Pacei Ha 3aknik Vcesasopga IrHaToyckara BApHYJicA Ha
fanbKayIIYbIHy HacTayHikKi, mwTo Ob1Ii § ynAkanTee, ado Ha Ha-
Byunl: ITyuroycxki ITéTpa 36 cam’éfl, n3pBe CTAPSHINbIA HavKi 65111
¥xo Taxcama Hacrayuinami, Cymusmcki, Masyp Irmar, Kamin-
usHKa, Pepacenka, Illyxkasnesiu, Kacmoiu. Ycmaminaenua Tax-
cama Baranckaa Apza, Hina Ynamrysik, Pamaroyckaa. IMata Jxo
6p110 ¥ 1920 ropse, kami Gesapyckas mkoja Oblila adinbliiHa
npbI3HaHAd A3ApKayHal.

HacrayHikay npeiGbiBajia, ajsie i yoOpisasa. Tak, Kamicap
acbBeTbl Ycemajon IIrnaroycki makiikay y mpecy Mixaca Ky-
n3esbky, Jlasona CaBénka, Ilamkesiua Suky, 3apamby ITéTpy —
TaJpl Ma4aJia BbIXOA3inb INTON3EHHAA raseTa ¥ Oesapyckail MoBe
»Capenkas Bemapyen”. ¥ agminierpansio Kamicapsiary AcbBeTsl
agpifimoy Bauinki, y rapaaski agnsen achBersl — SHKka Bass-
KeBiy, Minsmxkesiy, Kanesiu, y npagcao3 — MaHisiBoga, Axpa-
MmoBiu. V Teartp madiuuii ypexi, Kacrycs ITypoycki, Kanapeina
Anoyckasn, Jlamaka Kapaneyckas. IIlmMar HacTayHikay maexasa
¥ cBae paéHn1 # TaM 3aCHOYBAJI GeJlapycKid HIKOJIbI, IPRIKJIagaM
Tuapki, Bargapusik, BAanKeBiy.

VYce MBI Tage! BepbLii, wTo GyayeM ,,O0esapycki gom” i mrusl-
pa apmaHa mpanasaji. I1IMaT-mMaT XTO HachJA 3a IBTYIO IIpaIy
ObIy pampscigBaHbl, 3bHABOJIEHbI H 3ry6iy cBaé smapoye abo i
JKBILBIE Ha MOyHAYbI mi § Cibipsl.

Benapyckas mkoJia crajacs A3ApKayHai. AJjle H machss
roTara efHbI HIIAX ObIY LAKKI, OJIBITAHBI, YaCTa HABET KPBITHIY-
HBI 3eJI PO3HBIX IPaeKTay, 3bMeHAy i WIYKAHBHAY, AKIA 6bLIi
MYKalo ByYHAM, a Am4d GoJibln HacTayHiKaMm, AJjie raTa Jxo ami-
caHa Ha GaJIOHKaX JPYKY.

Xouamnna AIIYS 3a3HAYBIND, INTO 3aCHOYBAIOYb! GeslapycKis
LTKOJIBI HACTAYHIKI, pazaMm 3 Gaubkami i ByuHaMi, 3maraica ui-
pa3 3 ronajgam i xonagam. Xapnsini § Kamapojcki nec Banbkogiua
ImiJlaBaIb APOBbI AJIA IUKOJBL Bajgsiii ByyHsy mapami ¥ crasnoyki
Ha abexsl. TyT Tpaba IPLINOMHINEL aMIPHIKAHCKYIO AAIAMOTY, IITO
TaK TaAbl AamaMarjia yTphIMalb MOJIA3b IIPBI JKBIUbI, acabiBa
machJisg 9mifgsMmii ThIycy-

He 3pajkarous! Ha Jcé, A3AKYIOYbI Ipalbl H axXBAPHACHIN
HacTayHIKay i 6anskoy Gesnapyckas LMIKOJA afHAK TPHIBAJIA, IIpa-
napana. 3b AKIM TaMy cymam i :xajiem jaBefBaeMcd, IITO CAHLHA
¥ Mencky i3HOy HaAMa HiBofgHae GelapycKae LIKOJIbI.
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THE ESTABLISHMENT OF BYELORUSSIAN SCHOOLS IN
MIENSK by A. Ratkievich

Summary: After the declaration of independence of the Byelo-
russian Democratic Republic on March 25, 1918, the first priority
was to open Byelorussian schools. In September of 1918 the first
Byelorussian schools were opened in Miensk, the capital, under
very trying circumstances: the school buildings were damaged
by far, school equipment was lacking, textbooks were scarce and
many teachers were inexperienced, though full of enthusiasm
and determination. They had to educate themselves as well as
teach the children, as the author, herself a young teacher at that
time, remembers.

¥ 1979 r. BoIxoa3ine 3 APYKY KHira BeIGpaHae madsii
HATAJILJII APCEHLHEBAY

MIX BEPATAMI
1920 — 1970
Knira imoctpaBanas, y UbBEpAai Bokmagpel, 392 GaubiHay.
ITana 3 xorurami mepacelnki — 15 manapay.

BrimicBans Ha afpbIc:
Byelorussian Institute of Arts and Sciences
3441 Tibbett Avenue, Bronx, N. Y. 10463
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BEJIAPYCHI VY JIATBII

1919-1944
TIérpa MipaHoriu

Ila ITepmasi CycoBeTHafl BaiiHe, KaJi JIaThICKI Hapop 3pa-
6n1y cBaGopy, 18 sicramaza 1918 romy Geura abBemrdanas He3a-
JexHachlp pacuybuiki Jlarsii. YexomHasa wacTka rarae pacmy6-
Jiki, JlaTrania, 6bl1a agBasBaHAA aff GAJBIIABIKOY ajjHAK TOJIBKI
¥ 1919 ropse mph1 gamaMo3se MOJbCKIX JeriéHay. XyTKa machjs
raTara OpLIa majmicaHas ¥ MipHad yMoBa 3 GaJsibliaBikami, ma-
BofJle fAKoe uacrki BinebGckall ry6apri — JI3bBiHCKi, JIronbIHCKI,
Pasxbinki gp1 yacTka JlpbIceHcKara maBeTay — GbLIi faJlydaHbIsd
ga JlaTsii. ¥ roThIX maBeTax JKbLIO MIMAT Gesapycay, acabiiiBa
¥ iXHBIX JCXOOHBIX BOJIACBHIIX, A3e JIK Gejapycay maxomsiy aa
90%.* Ha ycéit Topnrropsli JlaTeii, TaBogile CTATHICTHIKI IfapcKae
Pacei, naniusanaca kana 70,000 Gemapycay.

ITaBopuie KAHCTHITYILI HOBamaycraJjlae pacmyObJiiki, yce Ha-
IBIAHAJIHGHBIA MAHIILIHI JIaTBil Mesi mpaBa HA cBae MIKOJLI H ach-

* AJl POOAKIIBI: V nepamallomrHAR 3BapOTIhl CBAHIO BEPIIY
1926 r. ,Ha Hayrimajckim raceiimnsr’ fAmka Kymasa mpa Gemapyc-
KYIO0 OTHiYHa T3PBITOPLIIO, AKYIO caBenxasd Macksa ¥ 1920 ronse mepa-
nasa JlaTsii, BeIKa3ajca Tax:

Kaurice Mp1 § Poiry 30603KKa Be3bJ,
Ilamep BAMJl 3aBE3bJIi YachUb.. .
AJre-X KyZBI Msl, AYMKa, yie3nJi?
Toan3i, HaxiivaMa Hanacels!

TIpe! mepampyky roTara Bepuwry ¥ VI Tome ,,360py TBopay” fAnxi
Kymansr (Menex, 1932 r.) rsTyio 3BapOTKY caBelKas ILPH3Ypa BbIKi-
HyJsa. Tamy HaMa s€ i ¥ ToKcble rorara Bepury ¥ BbigapmseHas y 1955 r.
Bemapyckim Increrryram HaByki # MacranTea KHise BpIGpaHae massii
Auri Kymansr | Cnagysraa’” (6. 198-199), nse Bepin mepajpyKaBaHbI
3 BBIIGH Ha3BaHATa CABELKAra BbIIAHLHS.

3BapoTKa roTas LsNep HagpyKapaHad ¥ Tome IV amommara ,,360-
py TBopay’ Smki Kymansr (BeimanbHe Axapmomii masyk BCCP, 1974,
6. 523), aJle TONBKI § KAMOHTAPHI fla BEPILY, 4 He Y ATOHBIM TOKCBIE.
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BeTHbIA apraHizansi. IIpsr kauus: 1920 rogy ¥ JlaTsiro npsiexay,
AK wed AbIIIAMaTRIYHAe Micii Benapyckae Hapoghae Paciy6-
niki (BHP), rpamaj3ki i maJriTeruHe! a3ed4 naJkoyHik KaHcran-
toiH Ezapitay. Beigasay €H Tags! ¥ Prise uacamic ,,Ha uyxbine”.
EzaBiTay HaBA3ay KAHTAKT 3 JATBIHCKiM ypajgaM Abl aTpbIMay
Ta3BOJI HA NPaBOAXKaHbHE GeslapycKae KyJbTypPHa-aChbBeTHAE TIPa-
1Ibl, 2 TAKCAMAa HA aJ4ybIHEHbHe 0eJIApPYCKiX IIKOJIAY TaM, A3e XKbI-
Bys Gesapycsl. K. Ezapiray npblHay naTBifickae rpamMaj3sHCTBa
IbI y3aycA 3a apraHizanplo (enapyckae KyJIbTypHa-aChbBETHaE
npans! # Gejapyckara IIKOJBHIITBA.

J3zensa Taro, mro ¥ JlaTBil HA GbLJIO AACTATKOBA HALbITHAJb-
Ha cbBeflamMae Oejlapyckae iHToJiremusl, acabiiBa Genapyckix
HacCTayHiKay, a TakcaMa Gesapyckae JiTapaTypsl il nagpy4Hikay,
K. EzaBitay 3bBapHyyca fa Genapyckix aprasizansiay 3axopHse
Benapyeci, mro Tags! 6s11a map Ilonbmyal, na gamamory. Cryis
i OblIl IphICTaHBIA OeslapycKifd KHDKKI, a Takcama Inpblexani #
GesapycKig moparori Ap1 mickMeHbHiKI — Maxkcim Iapeanxki, Ax-
Bapael Bymspka, Auppait Axy6enki, dn Kpackoyeki, ITayuinka
Manzénka-I'psi6.

Ila3bHeil npelexasi smud Mikosna Jzaminay, Yaansimep ITi-
ryneycki, A. IITyope, Couaman Cinpko, Assikcanpmap Popspka.
Y J3bBiHCKY GBI aXUbIHEHBIA MOJArariuHbld i GejlapycaBeHbIa
Kypcwl. Benapycel JI3bBiHIIYBIHBEI 3aCHABAJ KYyJIbTypHa-acChbBET-
Hae TaBapbIcTBa ,,Banbkayurysia”. Bely TakcaMa CTBOPAHBI TI4T-
paJibHBI TYPTOK Al JIaj3inics mepiubis TeaTPaJIbHBIA IaKasbl ¥
J3pBiHCcKy. BbIcTymani 3b iMi nma3bHed i ma BECKax.

3b MACIOBBIX A3bBiHYAH, AKiA acabiiBa 6bLIi Tagbl aKTHIY-
HpIMiI § apraHisaupli Gejapyckae CIpaBbl, 3 CTAPIMUIUBIX TpPaIOa
Ha3Baus CproanaHa Maxuoyckara i fna Xapsana. 3 masagsix
IITO ¥3O BYYBLIiCA Ha KypcaX, BhINATHEHINBIMI ObLIi AJISKCaH-
nap Maxnoycki, d3sn Kamapsbiacki, Ayred Kpaceresiu, I'ap-
6aH, Asexcanmposiu. Jla ix maceis gajydsuiacs Genapyckas iH-
Tasirenusra 3 Ilpeiapyfmybiasl, Ilyersinmysiael At Kpacmayxi,
a 3b JlronpIHmYeIHGl Xpynki, Kaseka, IIIkysasuin.

Apranizansli 6esapyckara mkoJpHiNTBa § JlaTsii mmar ma-
IaMOr JIBP CalbIAJPMAKPATHIYHAE TMAPThI, MiHICTAD acbHBETHI,
narpicKi nmasra u Paiimic. EH goGpa Bepay, y akim crane 6puui
Genapyecst i mupIpa iM cnauysay. Ipsr MinicToperse acseeTsI Jlat-
Bii ¥Boceni 1921 ropy 6bly amubiHeHs! Besapycki agmsen achb-
Berbr — Izglitibas Ministrjas Baltkrievu Parvalde. Kipa¥nixom
rerara aansesly Obly NpbI3Hadaebl Gesapycki fnsesau i maparor
Capreit Caxapay.

¥ 1921-22 maByuyaJsbHBIM rop3e ¥ JI3pBiHckiM i JTronbrHcKiM
napeTax GbLJ1i aJYBIHEHBIA NEePLILIA GeJlapyCKifa maYaTKaBbIA KO-
ael § Jlarsii. Ilpas rog, y 1922/23 HaBy4aJibHBIM TOfI3€, mA4aJi
npany # pg3pBe Genapyckis rimuasii — y JI3pBiHCKY 3 ABIPSKTA-
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pam flnam Kpackojckim, y JlronpiHe 3 apipokTapam KaHCTaHTbI-
Ham EsasiTaBaM.

Y Pnize, crarine! JlaTsii, *Xb170 Tagpl mMaT paGOTHIKAY-
6enapycay 3b JA3bBiHmryeiael # JhonsiHmmYbIHEL Y 1924 ropse
Gesapycki moparor i g3eay Mikosa J3amigay makigae mxoasHyIo
npany ¥ IlycreiHi mpl nepasixmxae y Priry. Tam, Ha akxpainax
MecTa, €H aprasisye GeslapycKif TaBapbicTbl — Ha YbIpBOoHAM
J3bBiHe ,,Besapyckyio xarky”’, a Ha Mackoyckim Papirrane ta-
BapbIcTBa ,,PyHB” Ha yaje 3 HacTayHikaMm 3 3axojHae Besapyci
A. ITTyopcam.

VYV roTeIM-Ka roase ObLiIl amubIHEHBIA ¥ Pnide A3bBe rapaps-
Kig mKoser — 6-kJAcoBas Ha Mackoyckim Papiuraue, kipayHix
Ceuanan Cinpko, i 4-kascoBas Ha UsIpBoHail JI3bBiHe, KipayHIK
Peirop Ilabirayka. Iasbueir Ha YbipBonal JI3bBiHe ObLIL afybl-
HEHBIS SIIY9 i A3bBe rapajA3Kis LUIKOJbI AJIA JapOCHBIX — aRHA
6-KJisicoBaA MA4YaTKOBasd LIKOJA, APyrad MoxaHiuHad, KipayHikoM
aAroe 61y fAky6 Kacreuitok. I1IkoJbI mpanaBaJi yBedapbl.

Tax ga 1924 romy Ha TopBITOpPLIi JiaTBii icHaBaJIi YiKO ;i3bBE
Gesapyckia rimHasii 1 kausg 30-X DayaTKaBhIX IIKOJAY ABI TPhI
KyJBTYpPHA-aChbBETHHIA apradisaneli. He 3BaKaioubl Ha HEKATO-
pPbIA DepaIuKoAbl 3 GOKy paceHcKixX i moJibekix xosnay Abl pacei-
CKae [[aPKBbI U IIOJIbCKAra KacbIEdy, GallbKi aXBOTHa IachLIaJi
cBaix j3Aneir y Genapyckia mxonsl. Bemapyckail momansi 3b
BécaK roTak Oblila ajubIHEHASA [apora Aa CAPSJHAE aAyKallbli.
AcbBeTHaA mpalla BAJACA Tafbl 3b BAJIKIM 3HTY3ig3MaM, BbIUY-
BayCaA HaIbIAHAJIbHA-AAPAIKOHCKI PYX.

HInapki pocr HalplAHAJIbHA-KYJIbTypHae npansl y JIarsii,
acabuiiBa y ycxopHai Jlarrauii, #e magadaycsa agHAK HEKATOPBIM
JIATBICKIM HIaBiHiCTHIYHBIM KoJiaM. 3a Gesapyckimi aseAdyami mna-
9aJIi caublnp AbI IIYKAlb AKIXKOJIEeYsl KAMIPAMITYIOUbIX MaTAp A~
Jaay, kab TpeImajoxalb Oeslapyckae bIXapcTsa. ¥y 1924-1925
rajox y /I3bBiHCKY OBIy apranizaBaHbl ,Besapycki mpamac”.
K. EzaBitay ma cyma 6b1y nacajkaHsl § Typmy. Anpaya E3zasi-
TaBa Ha JIAJKax MaJCyAHBIX cansesi apipekrap A Kpackoycki,
ITayainka Mapzéaka-I'pbi6, Yaagsivep Iliryneycki, A, SxyGenxki.

CynoBsI Ipallac TPhIBAY KOJbKI A36H. Be1I0 BRIKJiKaHa mIMAT
ceBetKay. IlafcymueIx 6apaHiji Hafijlenmbla afBaKkaTh! J3bBiHCKY
it Perri, ITImig 1 NoJsibipMaH, anouHi § nepuisia rafbl icHaBaHbHA
He3aJjexxHae JlaTsii 6b1y MiHicTpam roCcThINBI. 3a raJOyHBI ZOBAK
BiHBI NAJCYOHBIX CIIYXKbLIIa 3HOHA3eHaA ¥ Hekara kKapra Besnapyei
3 pTHarpadivHbIMi MexaMmi, Akiag axomiBaJi JI3bBiHcKi # JIIOLBIH-
cki maBers! JlaTgilickae pacny6uiki. ITIMaT Ha cya3e raBapbliIacd
# mpa 3HauYaHBHE CJIOBA ,,6alibKayIIynrHa’ — I[i raTa yacaMm HA
3pajia A34p:KaBhl, KaJi 6esapycsl JlaTsii cBaéo 6anbKayIIYbIHAIO
HasbIBalolb Benapyces, a Ha JlaTsiio. Ikl rajoyHalo IIPHIYBIHAIO
TIpanacy GBLIO TOe, LITO JIATraJbCKiM maBinmicramM He namabayca
6eslapycKi MAaTPBIATEIYHB]I ¥3AbIM Yy YCXORHAR gacrisl Jlarradii.
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Cyn apgnax ObIy cHpaBAAsiBpl — yce MNaACYAHBIA ObuIi
anpayaaHelsa. AJjie Ipanec Ay:Ka NAIIKOA3iy Oenapyckim mIxo-
JiaM, AHBI, acabJisa riMHa3ii, sryGini cBaix walisenmbIx HacTay-
Hikay. K. EsasiTay 651y 3BOJIbHEHH! 3b JIONBIHCKae TIiMHA3ii,
5. Kpackoycki i I1. Magsénka, skig HA meui JaTsifickara rpa-
MaJ3sgHCTBA, 3MYLIAHbIA ObLI makinyns JlarTsiro.

3a yacoBara AbIpdKTapa J{3pBiHCKae rimMHasii 6b1y IPbI3HA-
YaHbI HENAIIYJIAPHbI HacTayHik ratail rimuasii [Tapdiper Kepazi,
a JloubiHCKa¥ — MaJia Bagombl IIIkysbLiH, axi yxo § 1925
roxze paszaM 3 cBaimi ByuHaMi masyusiyes ma J(3pBiHckail rimHa-
3ii. Jlpix JIronbIHCKAA riMHa3is IepacTaja icHaBamp.

Kpoixy naspHell Ha crajara gpipoxTapa J{3pBiHckae rimHasii
GBIy IpbI3HAYaHbI KipayHik Benapyckara Annseny AcbBeThl NIpbI
MiHicTaperBe achBeTh1 Csapreit Caxapay. Besapyckim Apmnzenam
yacoBa KipaBay JIaThILI, YHIHOYHIK MIHiCT®pCTBA.

Benapycki pyx y Jlarsii 6p1y mpeigymassl. [ajioyHbI a3ead
rotara pyxy, K. Esasitay 651§ 3MyaHs! nakinyns JlaTraiiio gbl
nepabpanua y Priry. Tam €H agHak aTpeiMay Mecua KipayHika
Benapyckaii rapag3koil navarkasait mkos! Ha UnipBoHA J[3bBi-
He. E3agiTay y Pri3e nauay BeigaBaub rasary ,,['osac Geaapyea’,
TMa3bHeH BbITABAy MECAUYHBI Yacallic ,Benapyckad mwkosa y Jlat-
Bii”. Beigay i Kospki magpyunikay mia CelapycKix madaTKaBbIX
IIKOJIAY .

Apn 1926 ropy Oenapycki pyx y Jlatsii cray makprice axbl-
Banp. 3a KipayHika Benapyckara Apaseny mpel Mlmc'rapc'me achb-
BeThI 01y TIphI3HAYAHBI HacTayHIK JI3bBIHCKAH 6enapyc1{an rim-
Hazii Ynanzimep Iliryneycki. £ cTBape1y ¢oHA ma3skoBai fama-
Mori s Oeslapyckix cTyAsHTAy, sKig Byubliuica ¥ BbIDHIIBLIX
JnaTeifickix HABY4YAJBLHBIX ycTaHOBaxX. Y Phize majcray Tapmer Ge-
Jnapycki amarapcki Tearp Ha wase 3b Sszsmam Kamap:KbIHCKIM.

ITaznHeit y Prize Obuia agunineHas i Bejrapyckas riMHas3is,
fAKaA KapbIcTaJlacd rapaf3Kkol gamamorai, 3a JI3pBiHOH-Ka agubl-
Hizacd Oeslapyckas NpbIBATHAS NAuaTKAaBaji IIKOJA. Y THIM-XKA
GymbIHKY mpanasaJji i GesapycKis HacTayHINKiA Kypcsl Ha daJie
3 II. Kopazi.

Hanmauarky 1930-x rapoy Yu. Iliryneyeki, mpst H.ILIpOKiM
nafTpeIMaHbHi Gesnapycay, 651y BrIGpaHb! 32 macia ¥ Jarsificki
COMM Ia ChHIICKY CaUbIANAPMAKPATBIYHAE NMApTel i Mey uAnep
MaryeIMachlh GapaHine iHTapack! Genapycay y Jarsifickim coiime.
Y roTeIx-iKa rajox ObLIO 3acHaBanae TaBapricTBa Besapyckae
Mouagsi ¥ Prise 3 agazenami y IISI:BiHH.I‘{bIHe # JIIOusIHIUIYBIHE,
6bLTL capraHizaBaHblA 0i0MiATIUKI H aMaTapCKid apKecTPsl.

Y JlsbBiHmubIHy mpelexay 3 BpaciaymIubIHbl, AKAd Tajbl
6n171a nag Iosbiryalt, Keéuns Gesapyce SA3sm Cainesiy, aki mmaT
fanamaray 6enapycaM YV HaIbITHAJILHA-KYJIBTYPHAH Hpaunsl. Y
Bannbinose (Imgpa) €H 3acHaBay GeJlapYCKYIO IIapaxBiio, mpbl
JanamMose cAnAHaY, TaM Obly mabymaBaHbl Kacblén. [IpoIxinyyea
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na Gesapycay i npeiapyiicki kcénps CrodaHoriu, a ¥ Porze —
KcéHn3 Adburaycki. Banikae JpaxanpHe pabini Ha Oesapyckix
CAJIAHAY cBaiMi Ka3aHBHAMI y Oesapyckall MOBe ¥ KachbLiéjax
KCAHZBEI Iixora, A6paHToBiY, I'spMaHOBiY, AKix wacam NIPBIAK-
mxamni 3 Jpyi, AKAA Tajbl Gbma najg Honbmqaﬂ Benapyckyro
NaspInblio 3aHAY i NpeIAPYHCKI npaBaciayHbr cbBatap Hikan
3aJiyeki, a wWMaT XTO IHIUBI 3 AyXaBEHCTBA TIe€PacTay BeChIl aH-
THIGEIAPYCKYIO NpanaraHgy.

Ap 1925 i ax ga 1934 romy Genapycki pyx y Jlarsii poc,
crabinmizaBaycs, acpBeTHas H HaUbIAHAJLHA-TPAMafA3Kas Hpana
npaBof3inaca 6esp nepaboay. Y roThIM yace Ha TOpPBITOPHI JlaT-
Bll icHaBaJIi Gesrapyckid apraHisansli: Baupkayrysina, Bemapye-
kas Xara, Pyss, Tasapsrcrba Benapyckix Byusmanéy, Tasa-
pricTBa Benapyckae Mosagsi apl Benapycki Toatp y Prize.

YV 1931 ropze y JIa.TBmcxan pocmyGainpr anbeuuica BA-
Jikia 3pMenbI. JIigap c;msmcxan npaBall maptei Kapaic Yisma-
Hic mpel Jamamose ,alficapray”’ (HaUblAHAJLHAS CBApPABIA) 3pa-
6iy nepaBapoT, JlaTBificki coitM 6b1y pacnymdassl. Y 1936 roxse
K. Yapmanic 6517 abBemryaHsl IpaspIgaRTam JlaTsifickae pacnys-
Jiki i § JlaTsii 3ananaBajia ObIKTATYpa. 34 NPBIYbIHY TI€PABapOTy
VabmaHic nmamaBay Toe, wITO pacnyOuiky amanaBay Basiki ik
i maThIICKIX, I MAHIIBIHHBIX NMAPTHIAY, AKiA TapMasini HambIA-
HAJILHBI POCKBIT JlaThIcKara Hapony. Tpa6a IMpRI3HAIS, INTO 4aACHI
Vabmanica npeiBasi JlaTBiio fa okaHaMiyHara y3pbiMy. CanaH-
CKafA NPagyKUbld NaBbIcinacd, aauysi rata i GesapycKia cayaHe,
akia craji 6aramens, 00 cBOH TaBap MArJji NpajaBallb BbITAJHEH.
Tape: HaBer i mmar GeslapycKix canaHay 3-mapg Ilosaburys! IpbI-
mKmKkasa y JlaTeiro Ha JerHia 3apaboTKi.

AJie HAUBIAHAJIBHBIA MAHUIBIHI IPBI VIbMaHice 3ry6iii mmar
3 cBaix mamapspHix mpaBoy. AcabuiBa aguyBasiaca rata y Oesa-
pyckail mxonsHa# ragine. Yu. Iliryneycki, sx macon canbiai-
JoMaKpaTbluHae HapTei, 6bIy dWacoBa izanaBanel. K. Ezasitay
i3HOy Obly apbimTaBadbl. JIpipaxtap C. Caxapay Obly 3MYIUAHBI
BeificeIli Ha mdHCir0. 3a JpipokTapa Gesapyckae rimHazii ¥
JI3pBiHCKY 6BIy NpbI3HAYaHbl JaTrajicki Kcéwps Yamamic, axi
XyTKa TiMHa3ilo 3aubiHiy. Benapycki Apasesn mpsl MiHicTapcTBe
acbBeThI GBIy 3a4bIHEHBI, HA AT0 Mecua 6blia cTBOpPaHAd PIcho-
POHTYpa, Ha kipayuika akxoe macrasimi ITérpy JKyproyckara, sxi
Hivora HA MOr GeslapycaM falaMardsl.

YacTka Gesapyckix nayaTKaBbIX IIKOJay y Jlarrasii 6nlia
mepaBef3eHas ¥ JiK IIKOJay HaubIgIHAJIbHA MAWAHBIX — jauktu
tautibas — r. 3H., WTO § reTHIX mIKONAX anpada Gesapyckix Byd-
HAY 6bLI ¥ JaTraJenbl. ¥ 3ampayaHacell ix GbLIO MaJja, TOJBKI
an3inki, aje § roThIX WIKOJAX MYyciy Tagel IpanaBans i ansin
JnaThicki HacTayHIK. ¥ Prize Genapyckis rapajskia nayaTkaBbIs
IIKOJIBI 3acTaJjlica icHaBaIb i fjaJied, aje GesapycKad MPbHIBATHAS
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riMuasis He pacrasa GOJIBII rapafi3koe HANAMOTi ¥ 3MYyIuaHAg
6p171a JIiKBifaBaIIIa.

YV 1940 ropze Jlarsilo axymaBasia UblpBoHaA apmif, Gbly
CTBOPAHBLI MAapBITHETKABLI JIATBLICKI ypajy HA YaJjie 3 mpadacapam
Kipxinmroeiinam. Besnapyckisa mxossr sacrasics, ajle 3b HeKaTo-
poiMi 3pMeHaMi § KipayrinTee. Ipl Tak 610 TOJIBKI aA3iH HaBY-
yaJIbHI rof, 60 ¥ 1941 roaze BpIGYXJla, HAMENKA-CABeLKAasd BaHHA
# GaspmaBiki OblTi 3MymaHbId HaKiHyme TOPHITOPBIIO JIATBIi.
Ilepap apcTynyeHbHeM AHbBI APHAPTABAJL J3€CATKI THICAYAY MKbI-
xapoy Ha Cidip, y ThIM JiKy wmMar i Gesmapycay.

ITacyaa romy OafibplIABINMKIX mapagkay HeMIAY JIATHIIIBI
crnaTkajsi 3 pajachbusi, ajie ¥ MPHI HEMIAX CBae HE3aJIEXKHACHIN
yx0 HA Menl. Y vace paiinbl, y 1941-44 rajox, nps! I'enapajsHai
Jpipakubii AckBers: JlaTsii agHaBinmacs i3HOy macaja pampas3oH-
TaHTa GesapycCKix achbBeTHBIX ycraHoBay. Y JlaTradii, y JI3bBiH-
CKy, Obla agublHeHAd KAHULLIADPBIA IHCIBKIBI Genapyckix ma-
4aTKABBIX LIKOJIAY HA yaJie 3 4acOBbIM iHcmoxrapam M. [{zsmi-

JaBaM.
Ha sxananbpHe Genapyckara KbIXapcTBa H NPBI AamaMose
Gesmapyckara iHcmakTapa yce mAmanela — jauktu tautibas —

LIKOJIBI, @ TAKCAMa HIKOJIBI JIATHICKiA, ¥y AKiX By4HI ObLii mepa-
BaxkHa, OeJiapychl, cTati i3HOY Genapyckimi: 6-KIACOBAA MIKONA
v Ipeigpyficky, BysnGinoBe, Ilycrerie, a Takcama ¥ JIOIbIH-
mybine — y Icrpeiackait i Ilacinbekall Bostachiax. Bplia agdbl-
HeHas 6-KJIsIcOBaA rapafskasd wkoJa ¥ J3pBincky i ¥ Kpacnaynsl.
VYV ByabnGiHoBe-x 3acHaBaJsaca Gejapyckas riMHa3ia Ha vaJje 3
nerpakTapam Capreem CaxapaBaM.

Jsena Taro, wro Jik Genapyckix ByyHay i mkonay yspoc,
y 1944 roxse ¥ Proise Gb1ni afubIHeHBIA afHATANOBbIA HacTayHIl-
kig kypebl. Ha roreix kypcax Obuiui cayxausl # 3p Oenapyckix
3eMJIay nasa Mexxawmi JlarTsii, npeikaagam 3 JpeIChL

3a ragel icHaBaHBHA He3aJleXXHae JAaTBifickae pacmyoGuiki
i axk ma 1944 rogpy, y Gesapyckix mkosiax JlaTsii Mesa marusl-
MacbIlb BYYbINNA KOJIBKif3€cAT ThiCAYAY, NepaBakHa CANAHCKIX,
n3Aue, KOJAbKiCOT 3b iX aTphLIMala CAPIJHIOD, & luMaT XTO U
BRILIBHANIYIO achBeTy. JI3AKYyIOUb!l aijaHail mpalsl HACTAYHIKAY
6enapyckia mkoswr Jlareii icHaBasi i § mHaHumxedmblg A ix
ragnl ABIKTATYPb! YJibMaHica, BafHbI, HAMENKAae aKyHaIbil.

ToupKi 3 ,,Be13BaJIeHbHeM” JlaTsii caBenkato MackBoi y yace
amomIHAe BaHHBI GeslapyCKae IIKOJBHINTBA ObLIO 3bHilIyaHae,
3aMeHeHae pacefickiM. Ha Gesapyckix semisx y mexax JaTsifi-
ckae poacny6uiki Mackpa anabpaJta Gesapyckim g3enam mpasa Ha
HaBYRY ¥ ponHaii mose. I{anep Tam HAMa HiBOJHae — Hi cApaAHIe,
Hi mayaTKOBae — OeJslapycKae IIKOJIBI, i Takcama HiBOgHae Gejia-
pyckae KyJIsTyPHa-HallbIgHAJIbHAE apraHisansli, Xou, SHLI icHa-
BaJii mpa3 ABanlans rafoy y HesajesxkHai JlaTsii.
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BYELORUSSIANS IN LATVIA (1919-1944) by Piotra Miranovich

Summary: After World War I, a part of the Byelorussian ethno-
graphic territory found itself within the borders of the Latvian
Republic, where as early as 1920 Byelorussians had begun to
establish their primary and secondary schools as well as cultural
organizations. With the help of Jan Rainis, the outstanding Lat-
vian statesman and poet, the Byelorussian Section of the Ministry
of Education was created in 1921 for matters concerning the
Byelorussian schools. Most active in organizing the schools were
Col. K. Jezavitail of the Byelorussian Democratic Republic; Ulad-
dzimier Pihuleliski; and the pedagogues Siarhiej Sacharau and
Mikota Dziamidaii.

The Byelorussian schools in Latvia functioned during the
entire period of the existence of the Latvian Republic. Only after
World War II, when Latvia was incorporated into the Soviet
Union, were all the Byelorussian schools within the borders of
the Latvian SSR closed and replaced by Russian schools.
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AKPACTBIXI <$PAHBIIIIKA CKAPBIHbI
Bitayr Tymam

Ax MmaJia gUIY9 BhIByYaHad JiTaparypHas cnaguyblHa $PpaHb-
nimxa CKapbIHLI CHBETYLINL TOE, IITO TOJBKI 3yciM HANAYHA, IIPBL
aryans3e TPoxX pyKamicHeIx kHiray 6idmaiatoxi CCCP y Mackse,
y ymicampix y ix akacbicrax ,,fany Xpseiceninenw” asl ,Ivenio
Icycary” 6buii 3ayBakaneld A. A. TypsliaBaMm akpacreIxi (axpa-
Beplubl) 3b iMEéM moxTapa PpanpminKa CKaDbIHBL ADPBITiHAJILHBI
TOKCT I'3ThIX [BYX akacicray HaapykaBaHbl CKapblHaAM y BiJIeH-
cxait ITamaposkuafi Kubxnsr 1522 ropy, fA3e KasKHbI 3b iX 3ai-
mae ma 12 6anonak (24 6aypiHAy).

Xoup Mitysia Gosblil 3a A3bBechle Iafoy, AK BbIJaHbHAMI
nokTapa CKapbIHBI mavaJi IikaBiI(ia HaBYKOYIbI, HIXTO mars-
TyJae 3 ThIX, Kamy IlagapoyxHaa Krixkka Oblia gacrynnasd, He
magymay a6 TbIM, WITO cBaé ima moxTap CKaphIHa MOT yBechbli
¥ rimHbI-cbIIEBbI aKpacThixami. He yenBepamiissi raTara BeigyHA
¥ Th1a nmepamimunixi CkapplHaBbIX akadicray, axia ag XVI er.
iXHbIA TOKCTBI KaniasaJji. Ilepmbia axadicTl — XBaJIACHIEBBI ¥
ydchlb Baraponsinel, XpbIicTa, CHBATHIX — HaycTati y BisaHTbIi.
Ha cnaBaHCKiM ycxonse Oyponsl 66111 AHBI BeJaMblA XYTKA NACh-
JI9 3pAYJIEHBHA TaM XpbIchligncrea. Ha Gesnapyckix semiax aka-
icTp! ObLII DALILIPAHBIA AK MAJITBBI XAaTHATA IEPII-HAIIEPII
conaBaHbHA. [IIpIpafiiara JKBITKY § UAapKOyHaR Garacsyxce
AHbI HA MeJi. ¥ uactie! [Tapapo:xnae Kuikki, akasa mae 3araso-
Bak ,,AxacicTbi Ha Bcio Hefesmo”, qoxTap CKapblHA HaJApyKaBay
BoceM akadicTay AbI I'STYJIBKI-K TBMATHIYHA 3 KaXMHBIM 3b iX
cnaJydaHbIX KaHoHay. Axadicr Jamy Xpriceninenro Tam Tpari
3 yapri, axadicr-ka Imeno IcycaBy amomuni, BocbMbl. IIpa saro
CkappiHa § 3pMecble IlamaposkHae KHiKKI 3a3Haubly, 1mITo €H
,TJ1aT0jieMbl B cy0OTy U IO Bea AHH'.

Ila cBaéit KaMIa3eInbl Ka)XHBI 3 BRILDH HA3BAHBIX akKadic-
Tay ckJajaenna 3 29-x Hepbl(hMaBaHBIX XBaJIAChlleBay pPO3Hae
JayxblHI — aj 5-x ga 25-x papkoy. Ila ix maemua ,,MaJirsa nma
axacdiceue”. ITacbna KaxHara 3 axadgicray €chIb IpbINicKa- ma-
cioye al ThIM, IITO €H ,,JIOKOHAH . .. Ipalel0 U MUJILHOCTUIO JOK-
Topa Ppannucka CropuHsl ¢ rpaga ITosonga”.

Y axacicene Sdamy Xprichiinemro nepmbia JgiTaper 29-x
cereBay akradicry ckiaapmaronua y cisoeer: IIHMCAJI JJOKTOP
CKOPUHHNY ®PAHIIMICKYC. ¥V axadicbue Imenro IcycaBy 3b
TepmbIX Jitapay maycrae raker: JEJIAJI JOKTOP CKOPMHIY
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PPAHIICKYC. bk apyKyroubl IaTeid axadicrsl, cBaé ima i
nposbeitrya CrapeiHa § KaXKHBIM 3b iX majgay asoitubl: Pas Ha-
OpyKaBaHbIg § KaJddoHe-nacyoyi akadicTy, a apyri — cKpbI-
ThIA IIBI(PPAM aKpPACTBIXY.

KaJii mepmbiM cJI0BaM IepIIara akpacThIXy HallicK makJa-
Z[3€HBI HA TOE, UITO HA3BaHbI § aKpacThIXy joxkTap CKaphIHA aKa-
dier ,,micay”’, ui 60 GbI§ ATOHBIM ayTapaM, AbIK y OPYTIM €JI0BAM
JEJIAJI nagubipkiBaenua Obinuam Toe, 1ro akacdicr CrapbiHa
TOJIbKI Habipay Abl Aro BLIAPYKaBaY.

V abogByx akpacrhixax CxapblHa magay i CBOH HaBYKOBbI
terrysr JJOKTOP. flx 3 mpamMoBay bl nacioyay CKapbIHABBIX
BLIJAHBHAY MOXKHA 6aublilb, cBaiM ThITyJaM nokTapa CKapblHA
rasappiycs # Aro y IpajMoBax Abl MACJIOFAX 3aFCENbl IafaBay.
Yacam sranBa}“r éu i cBae nBa IAKTAPATRI — ,,HABYKay BBI3Ba-
JeHbIx” i ,,§ Jexapckix HaByKax Ha nsiBa TaMmy, ILITO THITYJ]
noxrapa CkapbiHa He 3a0blyCca yBEChL{ 1 § TOKCTHI arcpacn)lxay

Cpaé mpo3pBilrya ¥ KHIrax CBairo BbINAHBHA ¥ TaKiM Hami-
CaHbHi fK y aKpacThIXax — CKOPHMHNY — Cxapbma HiKoJIi
He maBay. Tam cycrpakaem Cropuima, a6o, uacouel, CrOpUHHH
chIH. Y popme apfaunpkaBail TaxkcaMa, ajle ¥ KPBIXY iHIIBIM Ha-
mcaHbHI, Jaj3eHae ¥ MoJalKix cymoBbIX akTax 1535 rogy nmposb-
Bimya Opara moxrapa Cxrapbinel, Cxapbinb! IBana — CKOpPBIHH-
ypy — no6ay 3 Cropeinny i Ckopeina. IHIae, AK 3BbIYaiiHA, Ha~
nicaHpHe npo3bBimya CKapbIHB! ¥ aKpacThIXax Tpada Aalryurdanb
TaMy, WITO TyT HaTpaCHae GbIJIO CJIOBA Aay:xpHIIae, KA TOKCTAM
aKpaCThIXy axaminps yce IavyaTKaBbld JiTapesr 29-x akadicHbIX
chIleBay.

Anournasie cJioBa akpacreixay, iMma qokrapa CKapbeIHBL, y aKa-
(ickire Imenio IcycaBy mae girapy ,,I” — SPPAHIICKYC” —
3amix 3BbluafiHa CKapblHAM yikbIBaHae y cBaim imi siTapsl
»H”. Jlitapa-K mepajamomHas — ,,¥’ — y ApPYriM aKpacThIXy
naj3eHae ¥ yacra y CesapyckKiM micbMeHbCTBe Tae Iapbl U TaK-
caMa ¥ BbIZaHBHAX CKaprHLI CyCcTpaKaHbLIM HallicaHBHI ABITPa-
¢am ,,0y” — ,,Oycibrmu’.

Y nagapseHbIM y AKPACTHIXAX imi CrapsiHbl 3bBAPTAE yBary
Janiseki kanyatak ,,yc'’. 3 TaxiM KaHyaTKaMm cBairo imA ¥ cmaix
BoIgaHbHAX CrapeiHa Ha JxbiBay. Tam cycrpakaem PpaHIfHINeK
a6o PpanHnucko. Y gpyriM HamicaHbHI AHO JxkbITae ¥ IIpajgMoBe
na Knriri ITapersay, Ha Op3BapbITHRIM naprpaue Crapbie! § Bi6-
aii 1 — Ax PpaHOBICKO — Y BiJIeHCKIM bl IIOJALKIX HATHIYHBIX
Ja noxtapa CKapbIHBI CYJOBBIX aKTaX, 1 rara, Bijalb, ryTapko-
Bas (popma roTara ima § TaravacHail Gesapyckai mose. JlamiHcki
KaHYaTaK iMa YaKs1Thl CKApPBIHAM y aKpacThIXaX BbIAYHA TaK-
caMa TOJIbKI Tamy, Kab MeIb CJI0Ba Ha afHy JiTapy paysxofiiae
3a PpaHnpcko abo PpaHTHNIEK.

Y BugHoH 3 pykamicHBIX KHiray JIzapwayHae G6iGiiaTsxi
CCCP akadicte! 3 CkappiHaBbIMI aKpAaCThIXaMi JIicaHbIa ¥ alon-
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Hait ysepni XVI cr. ¥V jgByX IHIIBIX SHBI HepalicBadjics ¥ixo ¥
craroa3bazi XIX, 11i 60 Gosaplr 3a TPhICTA Tafloy NAChJS BbIXaAy
vy Binpni IHagapoxnae Kubxki. Apg ppyroe masasieer XVII crt.
CrapnIHaBbld akadicTsl mepamiceasi crapasepbl, KHIri dpaHb-
nimka CKapbIHbI ¥ AKIX JBakaslics 3a PaJliriiHa ayTapbITOTHHIA
bl TaMy nbadsiea imi mepaxoysadiics.

ITagoSHbIX pykamicubix Boamicay CKapblHABBIX akadicray
3 aKpacTeIXaMmi Ob1T0 LamoyHa i Gosbw. Ilaceis Taro, sAK 3Ha-
xanka A. A. TypeuiaBa 3pBApHYyJIa VBary Ha caM (DaKT icHa-
BaHBHA y aKadierax axpacTeixay 3b iMéM qoxTapa CKaphIHbI,
HamsyHa Oyjynb 3FOHJ3€HBIA IHINLIA KONl BBINBGH HA3BAHLIX
akadicray y pykamicHbIX KHirax IHIIBIX Oi0JIIATIYHBIX KHira-
30opay-

fx THIMOBBI KYJBTYpHBLI A3eAdY Iaphl POHOBCAHCY, MOKTAp
CkapbIHa afizHauaycd acabiipa mvarbakoBay p3edHacbuAd. [ota
[alaTKOBa NAlLBAPIIKAIONL 1 BBIAYVJEHbIA AKPACThIXi 3b iMéM
dpanbnimka Ckapeldbl. 3b iX Bigans, wro CKkapeiHa 6b1y HE agHO
BeIlayLOM akacbicray i kaHOHAY bl pagaKTapam ixHae LAPKOY-
HACJIaBSIHCKAe MOBbI ¥ KIPYHKY fe HAOJIIKIHBHA A YKbIBOE MOBBI
Hapony. SIHbI cbBeTuausb i mpa JiTapaTypHA-TBOPUYIO Mpauny moK-
rapa CxaperHe! ¥ raJjine pasirifinae rimrarpadivsae massii.

ITacbas kanody ,,IIpeuncroit Boropogunu”, npa ski § 3Mech-
ne ITagapoxnae KHikki CkapbiHa KaKa, MITO I'9TA ,,MOJIUTBA,
BeJIbMH HadOxxHAA Abl miTo EH ,TBopeHue Iocudoro”, CrapriHa
Jay HpLIDiCKY, INTO KAHOH IATHI ,,BBIJIOMEHBIH U3 rPeYecKoro Ha
pyckH a3bIK nokTopoM Ppannuckom c IMomonka”, ni 60 imM nepa-
KJIAJ[3€HbI.

Ianep-xka, y cioBe akpacteixy Sdany Xpsiceuinesio IIHCAJTI,
MaeM KaHKpPITHAe bl aiTaPLITOTHAE NaKa3aHbHe camora CKapbi-
HBI, IITO €H TBOpLA ratara axadicry. A6'eKTbIYHA I'dTa NALBBAP-
mxae axr, mwro axadicty Janmy Xprelchlineso 3 nagoSHbBIM
TOKCTAM bl 3 yacy ja 3bayseHbHsa CkapelHaBae IlajaposkHae
Kuixki rimrarpa-piunas giraparypa HA 3Hae.

ITpa axadict Imemo Icycary v 3pMmecbne Ilagapo:xnae Kuix-
ki CkappiHa mima, mTo rara ,,TBopeHue Peoktucra’. IIpa deax-
ThICTA ¥ iHIIBIM Meclbl 3pMectTy CKapbIHa majae: ,iHoxka Cryguii-
ckoe obuTesn’’. AKpacTeIxX 3b iMéM CKapbIHbI § I'aThiM aKadichklie
CHbBETYBIND, ITO Aro CKapwpIHA 1l mepaksay, Iii, HaHMeHuI, Hepa-
pajarasay.

AxadicTel, 3 magseHpIM y ix iMéM ajrapa akpacTbIXaMm, y
rpaukail BizaHThIACKAaH rimaarpadii ssayasonua yxo ag IX er.
JI3AKyIOUBI TOTKiM aKpacThIXaM BeJaMbld iMi ayrapay abl 4dac
mayCTaHbHA IIMAT AKIX Bi3aHTBIMCKIX paJiirifigeix rimuay. ITi-
cay KaHOHbI 3 cBaiM iMém axpacthixami i Poirop IlamM6msak, y ra-
mox 1416-1419, 3a uyacoy kuA3d Birayra, mirpanasir Bssikara
Kuacrea Jlitoyckara. Jwik marounl y akadicrax ITagaposkHae
Knuiskki cBaé ima akpacterxami gokrap Ppanprnimarx Cxapbiza
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He 3aBoA3iy y rimmarpacivHyio JiTapaTypy IITOCBIi HOBae, a
TOJMBKI HaBA3Bay Ha cTapoe TPaAblubll, AKad BAJACA af BizaH-
ThIACKIX TriMHArpaday.

Cpae cmpobs1 § rajine psithMapaHara BepIIACKIaNaHbLHI
CrapsIHa f1ay v mpagMoBax KHiray mpackae Bi6uii, y kuirax Esa,
Brixaz, Ocrapsl Ilapeiusl. BerganseHbla KOJbKI ragoy nasbpHeH
y Binbri akadhicTe1, AK chBETHAIlL NIPa I'dTA BRIAYJICHBIA LAIED
aKpacThIXi, mMaka3Barmolb HaMm fAoKTapa CKapbIHYy VO AK 3a-
MpayaHAra masTy — TBOpLY H nepakjajHika poJiriiHae rimua-
rpadiysae nas3ii.

ToTra ppyKyloIIa HAYaTKOBLIA CJIOBBI ycix 29-X cemesay
afoxgsyx CxapoiHaBbix akadicray 3 akpacTsixami. Axkadicry mep-
wara, Jary Xpeichlinesro, 1ajaa3eHblsd HA30Bbl ChbIEBAY —ChITi-
X0¥, cjaBay, xaHAAKoy, ikacay, — Kab Melb JIEMINYIO ySBy mpa
kaMmasplubno akadicray Craprinasae Ilapaposxkxae KHiIXKI b1
akacicray maarys. JlakJsagHa Takid caMbls Ha30Bbl Maroupb i 29
xBajacbresay akacdicry Imenio Icycasy.

IIpebiBe3eHnIaA TYT aKa(iCHBIA TOKCTHI IIEPAJPYKABAHBIA 3
sx3omrapy Ilamapoxknae Kubxki Kapasneyckae 6i6iisToxi §
Kamanrarene.

AKA®ICT YECHOMY H BCEXBAJILHOMY
JIPOPORY IIPE/ITEYH
H KPECTHTEII0O I'OCHOJAPHIO HOAHHY IOEM:—

PAJTOCTHN IOAHY ITPEJATEYE
Cinx a:—

IfounHaeM cJIaBHYIO IaMeTh TBOIO BoroM moxBaJjeHbl# loaHHe
Tocnomenr mpeparteue. ..

Crux Broper:—

Hoxe 3ayaTHeM CBOHM OTHA YAMBUJ BO YpeBe MATEPHHE CTBOPH-
TeJIA CBOEro IIO3HAJI - ..

Crux Tpern:—
Cam 1561 npebiaxen IoanHe OT aHresa HMMs IPHHSAI . . .
CnaBa:—

AHreJBbCKOE KUTHE ABUJI €CH, BCEM HAM IPEChBATBHIN KPECTHUTEJIIO
Tocnopensn . . .

Taeme:—
JIykaBeiii FIpox He XOTAM OCTABUTH IperoGOfeHIin »KeHbl GpaTa
CBOETO . . .
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Konpgak mepBbl:—
JIOCTOMHBI cBeeTes 0 XPHCTOB . - .
IKoc nmepBbI:—
O npeuynHOM 3auaThyu TBOeM loaHHe MUBAIICCA YTEMBI.. .
KoHJaK BTOPBI:—
Konne Bces 3eM/u npa3HyIoTh TBoe oaHHe cBATOE 3ayaTHe . ..
Ixoc BTOpBI:—
Torga Boropopguiias Mapusa CJIBIIABIIKM OT apxaHreja Gjarosect-
ByoOIa O 3ayalui TBoeM loaHHe...
Konjgak TperH:—
OyciplmmaB 3axapus OT aHrelda O 3adaTuu TBoeMm loaHHe fo-
CTOMHE . . .
Ixoc TpeTH:—
PaszyMeTu JrofHe XOTdAIle TaliHy...

KoHgax yeTBepTbr:—
CapunaBuiy ke Esm@aser urpaHue TBoe loaHHe IIpecBATe BO
4ypeBe CBOEM ...

Ikoc yersepTbi:—
Korpa orBepsourecsd ycTa M A3bIK 3aXapHH OTHAa TBOEro, II0 po-
JKecTBe TBOeM loaHHe BCEOJIAKEHHE . .
KoHaak maTeI:—
Oy Tebe BONpOIIAXY MYReH HOCTAHbIE OT €pycasiuMa, TJIaroJIolle
TBI KTO €CH . ..
Ikoc NATBHI:—
Peue I'ocoops Icyc o Tobe mpemsdpannnr Ioanne. ..
KoHaKk mecrTsI:—
Hbxe mociauy O6blma OT papHcen BONPOCHTH Tebe UTO Kpelaecd,
fAme Thl He Wcu XpHeToc HYU IJHA, HH TIPOPOK . ..
Ikoc mecrpl:—
HeuspedeHHOe BO3[ep:KaHHe JKHUTHA TBOETO BHAAILE [UBHMCH
IoanHe fOCTOHHE - . .
KoHaak ceMbIi :—
H:xe OT BeKa HecJibixaHo OblcTh ChbIH Boxkuii Ha HoppaHx npuiige,
K T0Ge Ioame KpecTHCACH ...

IKoc cegMbIii:—
Yesopek 1 Bor aBuiica ecu Xpucre Ha Hopraru IoanHy GITH . . .
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Koujax ocMbrii:—

dapucern ¥ cagyked Bupen ecu OiaykeHHe loanHe Ha Kpelle-
HEE ...

Ixoc ocmprii:—

PasyMm aHresJnCcKHi mojal HaM XBaJIAIIMM IIaMeTh TBOIO loaHHe
TpecBATe . . .

KoHJaK JeBAThI:—

AHTeJILCKOMY KUTHUIO TBOEMY AUBAIecs IoaHHE YeCHBIH MOJTHTBBI
TIPUHOCHM . . .

IKOC JIeBATHI:—

HenoymeeMm pnocTOHHe CJIABHUTH TA JOCTOMHBIM BCAKOE XBAaJIbl
Boxun npepreue. . .

KoHak xecAThI:—
Hapst Hpona 4eTBepoBIaCHATO cMese KapaJl ecu loaHHe cBATE . ..
o Ixoc jpecarpr:—
Hixe mpuxoxaxy K Tode Ha FloppaH Hapogu KpecTHTHCH - . .
KoHIaK OHHHAAECATHI i—

Capnman ecsr loaHHe KpPeCTHTENI0 BO TEMHHIHM CeAd M Jesa
Xpucrosa. . .

IKOC OHHHAJECATHI:~——

Korpa oruponia y4eHuIld TBOM, Hadau Icyc HapoAOM IJIaroJaTH,
o To0e IoaHHe mpexBaJibHE . ..

KoHIaK ABAHATECATHI—
YceKHYBIIN CIHKYJISATOP NPeUecHYO IVIaBy TBOK loaHHE ...
Ixoc pBaHa ECATHI:—

CupriaBiie BcH JIIOAHUE aHI'eJIbCKOe Ha 3eMJIN ToaHHe KuUTHE
TBOE. ..

MosmTtea mo axadicry:—

Tocnonu Icyce Xpucre Boske Ham popmsbiiics or llpeuncroe
JIeBbI Halero pajy CIaceHus . ..

Joxonan ect akadicr, Bory Bo Tpofinsl efHHOMY KO 49TH, U CBA-
TOMY BCEXBAJIBHOMY IIPOPOKY BOMKUIO, TpeATeud, H KPECTHTEJIO
rocropbHio Ioanny, IIpalielo ¥ MHJIBHOCTUIO B JIEKAPCKUX HABY-
Kax fiokTopa Ppanmucka CKOpHHBI U3 cyaBHaro rpaja ITosonka,
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HNOYHHAETLHCA AKAPICT NNPECIABHOMY IMEHH
TOCIHOJIA HAHIIEI'O ICYCA XPHCTA
TJIATOJIEMBI IIO BCA JTHH:—

ITOXBAJIA UMEHIO ICYCOBY

JusHoe ums TBoe Icyce Cnace Hami. ..
Ecr npeBenuko uMsa TBoe Icyce Ha HeSecH OT aHreJ IIOYHTAEMO . . -

Jleno ecT HaM BCeM XPECTHAHOM BECEJHTHCH O HMEHH TBoeM lcyce
[IPECcJIafKul . . .

ABakyM Npopokya o HmeHu TBoeM Icyce Creine Boskuil cuue
TyIaroJAauIe . . .

Jexapwo nymm u Teja Ieyce mpegparsli . . .

Jaft Ham Icyce ChiHe Bosxkuil pasym. ..

Oup Hame cephedHble, IPOCBETH Icyce cBeTOM GOXKECTBEHHATO
TBOEFO CHSAHHA . ..

K To6e npuberaem Icyce cmacu Hac.. .

Temry IleTpoBy OrHeM JKIOMY, BO3JIOKeHHEM PYKH cBoeit, Icyce
Crine Boxuil y3ApaBuUil €CTh . . .

Ouuncru Icyce mpoKaskeHHe OYIIH MOeH . . .
Pyxy umymemy cyxy y3apaBui ecu leyce. ..
Coger corBopuina Papucen u 3smepmecs #a T4 leyce moryGutu

XOTSAIIE . . .

KHA3bp HeKbIN npHIeR KJlaHAuiecd Tobe Ieyce. ..

O npemnegps! Icyce MaKOPMUBBIA O CHITOCTH NATMA XJIEGLI HAThH
ThICELIEH MYIKEB . . .

Papyromecs BocneBaxy Icyce IpecBsTOe HMMH TBOE, MHOMKECTBO
OYYEeHHK TBOHUX ...

H 6b1cTh KO BXOMXAJ ecu Icyce Bo rpag HamuH. ..

Hexomy corHHUKY pad BoJdiie 3J€. . -

H>xe OT Bexa HecJbIXaHO GbIcTh Bor Icyec Ha 3eMuin ABHCA, U CO
YEeJIOBEKH HEBMECTHMbLIH IOMKHUEE . . .

YesoBeuecKull posi AUBUTCA TBOeMy Icyce Ge3CEeMEHHOMY BOILJIO-
HIeHHIO . . .
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$ununn anocros TBoH Icyce Bompoialine TS rJaroid . . -

Pyky ceoro cearyio mnpocrep ecu Icyce Ilerpy yromaromy .. .
AHreJsbl apxaHreJsl . . . 6e3npecTaHHO TBoe UM Icyce ¢1aBATE . . -
Hepocrofinsie Icyce MOITUTBBI NIPUHOCUM NPIMH HacC KAIOUHXCH...

Hapro npenmBeussiii Icyce BTeMIHTENI0 LYIUM HCTHHHBIH OYHCTH
HAC OTO BCAKOE CKBEPHBI. . .

Icyce Cnace nHam BHAeBh! 3aKxXed Ha ATOABIYHHE PEKJ €CH K
HEMY - ..

CaoBo Bokue Icyce Criace Haur. . .

K To6e mpuberaem Xpucre Icyce, Hac pagu BOJIEIO Ha KpecTe
TIOCTPaNaBhIH . . -

Oycasimn Icyce ryiac miaagyy Moero. ..

Corsopuresio Mol Icyce Bepyro ¢ domoro AKO Thl ecu I'ocmoan
Mo 1 Bor moi. ..

MoJsmtBa

Bnapgsiko INocnionu Icyce Xpucre njapto coropuresio u Boxe xam,
WM TBOE CBATOE IIPU3BIBAEM . . .

JloxkonaH ect akadict Bory Bo TpoHnu €gHHOMY KO YTH.
U mpecnagxkomy umenio IcycoBy k moxsajie. Ilpamero u IHIIb-
HoCTIO oKkTopa CropuHb!l ®panmucka ¢ ITosonka:—

DOCTOR FRANCISAK SKARYNA’S AKROSTICS
by Vitaut Tumash

Summary: Although Skaryna’s publications and his literary heri-
tage have been the object of scholarly interest for over 200 years,
it was only quite recently that A. A. Turylal discovered acrostics
with the spelling “Skaryna” in two akathists in his PadaroZnaja
Knizka (Traveler’s Book), published in Vilna in 1522. The two
acrostics with the name of Skaryna are to be found in the aka-
thists to John the Baptist and to the Name of Jesus. The acrostics
constitute specific proof that Skaryna was not only the publisher
of the akathists, but that he edited them and possibly composed
them because the texts of some of akathists are known to hymno-
graphers only from Skaryna’s “Traveler’s Book.” Skaryna’s
authorship of the akathist to John the Baptist seems to be indica-
ted by the words of the acrostic: PISAL DOKTOR SKORINICH
FRANCISKUS.
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TPbI BBIOAHBHI TPILIATA CTATYTY
BSUITKATA KHSICTBA JIITOYCKATA

Prirop Maxcimoniu

FlCTOpLIH crapora oenapycxara APYKY, ADYKY XV-XVIII cr.,
AmYo BedbMi Majla BhIBydaHad H HeHamicamas. Hs yuldanbla
AurYs i yee BbIAAHBHI TAro 4yacy, Abl # 3 Ba)KHEHIULIX PIAKA AKiA
KHiraBegHa JakJagHeR amicaHpia, Hsa Jcé Amvs BegaeM HaBeT
1 mpa raTKyI0 BaXKHYIO KHIT'y, K HaJpyKaBaHbI y ApyKapHi Jomy
Mawmonivay y Bineai Cratyt Basikara Kuscrea Jlitoyckara 1588
rofly, ChICTOMATYBIHBIM YKJIafaM | HayHiHEH axoIUIeHbIX 3aKO-
Ha3Y YHIKAJbHbI IOPBIALIYHLI KOAJKC Tae Iapbl yBa ycéi Oyporre,
a ajjHayacHa — BbIJATHHI IIOMHIK Gesapyckara apyky XVI ct.

CriiaJiacs KOJIBKI NpBIYBIHAY Ha TOe, INTO HaJPYyKaBaHBLIA
Mamoniuami kuiri Craryry 1588 roay csnaa BeiBywaJicda. AmHa
3b ix OpuIa Tad,muTo 3 HapacTraiouall y XVII-XVIII cr. majgHisa-
uplaii Basikara Kuscrsa JliTojckara, KHIri craTyTy HamicaHara
MOBa10 ,,pyCKar’ — AK Tajsl TaradacHyro 0eJIapyCKyK MOBY
Ha3blBaJli — MACTYIIOBA BBIIICKAJICA 3b IOPBIABIYHAIA YIKBITKY,
3aMeniBaJica KHirami moJsibcKara mepakjany reTara craryry. Jai-
Lo jxa Taro, wTo npbl KaHOb! XVIII — Ha mavarky XIX erT.
ObIy 3a0bIThI H cam akT, WTO OeslapycKiad MOBalO CTATYThI Ka-
gmiceni icHapadsi. AryspHa Yo mymani, mro CratyTr 1588 romy
ajl caMara mavaTky Obly HamicaHbl H ApyKaBaycsd NaIloJbCKY.

Tonbki Ha mavaTKy XIX cT. ricTOphiKi H IOpBICTHIA 3b BAJI-
kimM m3iBaM agKphLI, IITO IeprianayaTkoes! Taker Tpousara Cra-
TYTy Ob1y HAamicaHb! Abl ApyKaBayca mafesnapycky, a He Ianojb-
cky. JlaBemajiicad Tanmbl mpa TSTA HABYKOYIBI 3 DBINAf3€HAC ¥
1813 r. kuiri B. Comirasa ,,Onsir Poccuiicioil Gubmuorpadhiu’,
y akoit Cratyr 1588 roay mepiuwr pas Geiy GiGuiarpadiuna 3a-
paricTpaBaHbl AbI KOpaTKa amicaHsl.'

Ap roHara yacy mavaJicd momryki ma GiGJiATSKax Abl IPBI-
BATHBIX KHirasoopax GeslapycKix sK3sMILIApay CTATyTy IJd iX-
Hara arjisgy H BbIBYYOHBHA, MAKOJbKI TONMBKI § ix ObLIY apbiri-
HaJIbHB] TIKCT KOOJKCY 3aKOHAY, fKi ycé Obly y ciie, xoup Apy-
KaBajca €H yKO ¥ MOBax mojbckaifl i pacefickai. Boiasisaca 3
yacaM, IITO HE3BAYKAIOYBI Ha BOHHBI, NaXKApPbl, JIIOA3KYIO HAA-
GaiiniBacblpb, ycé-K MOXKHa ObLIo 3Haichui GOJBIILI JIIK 3K33M-
nasapay Cratyry 1588 romy.
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IIpsr arssA3e 3HOMA3EHBIX KHIray cTaTyTy XyTKa KiHyJjacs
¥ BOYLI, IITO XOIb Ha yCiX 9K3dMIUIApax crady rop 1588, mel Ha
THIM CaMbIM JIIKY GaublHAy HaAPyKaBaHbl GBIy i TOH caMbl TOKCT,
ajgHaK HaOOp TOKCTY BBIAYHA HA ObIY iNOHTHIUHBIL YxO0 ¥ 1823 r.
BefamblA TicTophiki E. Jlemesons® i I. Jaminmosiu® HPBBHaJﬂ 3a
haKT MBYHbI, IITO GeJIapyCKi TOKCT CTATYTy APYyKaBaycs HA pas,
aje ,,iBa pa3br’.

1. JaninoBiu, axi aca6yiBa rpyHTOYHA BBIBY4Yay apbIriHAJb-
HbI GeJIAPYCKI T3KCT CTATYTy, HAChJA arviAfy OOoJbllara JKy
DK35MIVIApAY KHITI gafmoy Aa BRICHOBLI, IITO CTATYT APYKaBay-
cs #f HA 3 ABYX, ajle 3 KOJILKIX HaGopay. 3bBAPHYY Ha raTa yBary
JaninoBiy y any6nikasanait y 1834 r. maHAMEIKY npansl, y AKOH
BBIKa3ay i CBOM 3moraj npa NPBIYBIHY HAXPYKABAHBHA KOJBKIX
BbINAHbHAY KHIri mag ThiM caMbiM rogam. JlaHijoBiu micay, mTo
CraryTy 1588 ropy:

Bo110 KONbKiI (TpbI?) HOBBIX BBIIAHBHAY 3 3aXaBaHbHEM
Taro camara 1588 rony nsr siky 6aubIHAy mepuiara BhIAHb-
HA. I'aTeia BeimaHbHi Mamowniuel gpykaBati raTkiM cmoca-
6aM BimaBouHa Tamy, ka6 3 Takora nepagpykKy 0d3b Begama
kaniiepa Cameri Meus mpsIGhITaK.*

Vnmsen JIpBa Cameri ¥ maaphIXTOBe Tp3IiZe PIAAKIBI cTa-
TyTy ObIy BeJibMi Ba)KHBI. TH, 3b iHIIBIMI jTesieraTami Bsaiixara
Knscrea Jlitojckara, nafay HOBbI CTATyT HOBaaGpaHaMy KapaJio
JKbIriMonTy Basy misa nanbBepKaHbHH, 107 0 KAPOJIb IIPbIBijieeM
28 crynzenst 1588 r. i 3pabiy. Ilaxonski /ey Camera, Tajsl Amrys
magKaHIIep, aJle BHIKOHBAY abaBA3Ki maMepiiara HAZAyHA KaH-
wiepa Acrana Bajoiva, i AsroHsIM mepw 3a jcé aGasaskam 6bl-
JIO cTaslb Ha Baple 3axkoHay Bsuikara Kuscersa, 11 smrorara
1588 r. xaposs BhIAAy AMy NpbIBiied Ha BblHaHbHE HOBATA CTA-
TyTy npykam. Ha mapcraBe rorara mpsisisero Jley Canera craTyT
cBaiM Komrram i HampykaBay y apykapri [omy Mamonivay y
BinpHi.

Bpartsr JIykam i Kyasma Mamowidbl, coGcBHiKI ApykKapHi, 6bI-
Ji BRIMATHBIMI a3esyami Basikara Kuscrsa Jliroyckara. JIykam
Mamoniuy 61§ Tazs! ckapOHbIM Banikara Kuscrsa, ni 6o, sk i
Camnera, 3afiMmay craHOBimya MiHicTapckae paHri — GBIy MiHi-
cTpam inancay. Kyssma Mamoniu payxoeimel yac Gb1y Gypmic-
TpaMm crajiiyHara mecra BinbHI 1 aKTBHIHBIM n3€AYOM BiJIeHCKa-
ra mpaBacyayHara Opaursa. MamoHiubl 6b1mi § Beabmi Gomizkix
nauntHeHbHAX 3 JIbBoM Cameram, ¥ ixHai gpykapHi Camera machk-
JIA ApyKaBay cBaiM xowrram i Kuiri pasiriiiHara 3pMecTy.

Ka6 MawmoHiubl, srop3i GaraTeig, npabGasaji gpykaBanb y
Binwui, mag 6oxam camora Calreri, TaTKyI0 BAMIKYIO KHIry, Xbp1 H

HA pa3, i macesa ckpeita ajg Cameri se mpajgaBans, — ycé raTa
TaK Henpayaamago0Ha, 1ITO AanylrusHbHe Jlaninmopiva ¥ HaBy-
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KOBaii JiiTapaTypbl He NpbIHAJIOCA. IlaspHeHIbIMI AachaenHiKami
6bL1JI0 TOJBKI yOaKjagHEHa, IITO KHIri craryry 6Ll Hagpyka-
BaHbIA HA 3 IBYX i HA 3 ,»KOJIBKIX”, ajle 3 TPOX PO3HBIX HaGopay.
Ansﬂaquy raTa ¥ 1883 r. juxo L KapaTaey y cBaim 6i6aisarpadiy-
HbIM BoOTiCe HafpyKaBaHbIX Kipbulinai KHiray; Toe camae maja-
Bay i A. I. MinaBigay y 1908 r.° Illto Craryr 1588 romy apyxa-
Baycsa KOabKi pasoy, micay i B. Jlactoycki § csaéit , I'icropsii
Geslapyckail kHIiri” 1926 r.° 3acraBajiacAd aJHO HABEJAMbIM, KaJi
bl ¥ SIKOM 4apofHachli Naaco0HbIA BBIZAHBHI ApPYKaBaJicd.

¥V 1928 r. 1. 1. Jlana, siki acadiiBa rpyHTOYHa BeIByuay Tponi
Craryr, any6JikaBay cBar KaHLUSILBIO [pa clocab 3bAYJeHb-
HA KHIray cTaTyTy, HaJpPyKaBaHbIX 3 TPOX PO3HbIX Halbopay, aJe
agHeIM yacaMm.” Jlama 3bBAPHYY yBary Ha TO€, IITO TalibBepKa-
Hbl KapaJém JKerimorTam 28 crypseHs 1588 r. HOBBI CTATyT
Jle§ Camera myciy HafpykaBallb la KaHI[a IOAy, Kab 3 mayaTKaMm
1589 r., kaui ag ceBara Tpox Kapaséy craTyT yBaxoasiy y ropbI-
AbI9HYIO cily Ha Mecna Cratyry Jpyrora, KHira OblIa TaTOBafd
it de MOXXHa GBLIO pasacjalb yBa yce MaBeThI X cyAnl Bsmikara
Kuscrsa.

Ka6 BrikaHans Aajg3eHae CameraM 3afiaHbHe ¥ HaJpyKaBalb
y TepmiHe KHiry Basikara cdapmary apl Gosibin 3a 600 6aubiHay
IOPYKY, y ApyxapHi MaMoHiyay, Ha AyMKy Jlambl, TOfi caMbl TBKCT
HaGipajia ajHavyacHa KOJBbKi Hafopurubikay. Jlama micay:

Tpani JIlToycm Craryr apykasayesa npyxapui Mamoniyay
KoJIbKiMi napaesbHbIMi HaGopami Oi 3 agHaro pykamicHara
9K3IMILIAPa, Haf, nmxmyxy, i 3 ajmaBegHara JIKy pyka-
TiCHBIX apbIriHamay.®

Y uace Takxora Haﬁopy, aPKYIIBI Ha0paHara TBKCTY aapasy
ApykaBajlicd Ha KOJBKIX JPYKAPCKIX NPacax ajHavacHa. Tarak,
nasopJie 1. 1. JIamsl, KHIri cTaTyTy ¥ 3pABLTiCA XOLb Y THIM CAMBIM
rojase, ajile HafpyKaBaHbIA 3 PO3HBIX Haﬁopay

Tinaresy mnpa »TAPAJIeIILHBIA HaGope!” Jlama GapaHiy na
KaHIla Ipanbl Hay cBaglt MaHarpadisi , ,JInToBckuit Craryr 1588
roga”’, Apyri ToM fKoe BBIHLIAY 3 APYKY ¥ 1938 r. Agnak i Jla-
maBa rinaTaza 6blla CyCTPITad BeJIbMi KPBIThIYHA, 60 HA Meja
HiAKIX KAHKPOTHHIX AOBajay 7Abl OblIa Majla NpayaananobHas
I3esd cBae ToXHiuHae CKJIAaHACHII.’

JpykapHi i §¥ wacsl MaMOHmay yxo0 BepaJi, gk y matpabe
XyTKa Habpaus TeKeT BAJikae KHiri. Pabinaca rora He ckjana-
I0YB! T'STHI CaMbl TBKCT KOJbKiMi ,IlapasesbHbIMI HaGopami majg
IBIKTOYKY', TO Ob110-0 JIIIHAI0 KOJBKipa3oBalo IIpalaw, 3 fa-
JaTKaM Npalsl Taro, IITO ,,AbIKTaBAY”, ajle pas3fayIibl KOJIbKIM
HabopiIYbIKaM PO3HbIA YacTKi pyKamicy anpasy — agHaMy na-
4yaTaK, APYromy CApdA3iHy, TPRUAMY KaHYaTaK ui najodua. I'atak
OPYKapHsA MO)Ka Habpanb XyTKa KHIry Ka)XHae BAJIIYBIHI
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Ha nsxka xi6a 6nu10 i1 apykapai MaMonivay i mappyxa-
BaIls Yoo HaGpaHae. Jley Canera y Jicblle Aa kHasg Kperimrada
Papgisina 13 ninenst 1588 r. nicay, IITO ,,HOBBI CTATYT YXKO 3a-
ragay gpykapams’.l® 3 rorara BbIHIKae, IITO 7ja KaHIA rofy Ha
HaJpyKaBaHbHE KHIri ApyKapHA Mela HafiMeHIm KaJA NIayromy
yacy.

Joxrap Ppamsnimax Crapbrma, Kauai apykasay y Ilpase
Bi6uiro, 3a mayroxy marpaniy HaGpalb i Ha/[PYKaBalhb 6OJIBII 33
500 6aupmHay. Xi6s Ha GbuIo raTa TOXHIUHAK npabiemait i cem-
ABecAT Tajioy MACHLIA A ApyKapHi oMy Mawmonivay y Bimpi,
KaJji IaThIM pasaM KHira Obpina #i Gouapwad. JpykapHsa MaMoHi-
4ay YKo KOJBKI rafoy IiHTOHCRIYHa NPANABAJA, BIAAJA KAJLA
n3ecAex }cmray, i ¥ 1588 r. MeJa masHAHBIX ¥ APYKapcKad cupa-
Be AipyKapoy. J3ess cpmexy, y marpdfe MoKHa SBIIO APYKABAIb
THKCTHI HAGOpy NMaacofHBIX apKyIIOy KHIri Ha KOJBKIX ApyKap-
cKix mpoacax ajgHAyYACHA.

Xonp KaHmenusl i Janinosiya, i Jlane! me npr,mxnica, AK
MaJIa, rrpaynamano6nma IbI TPBI PO3HBIA HAOOPHI KHiray CraTyTy
1588 rony ycé-x sacraBasica KaHKPOTHBIM daxram. Bitsmiarpa-
b1 & TicTOPLIKI He Maryi agHak 3HAMCHLI crocafy, K yCTaHABIIE
4YapONHACEIB, ¥ AKOH TPHI BAPBIAHTHI HAGOpY ApykaBaJicd, ami
rajisl HOBBIX BBITAHBHAY. Jla aJKasy Ha ISThIA NMbITAHLHI AABAJIO
KHiraBelHae BhIBYYSHLHE KHIray CTATYTy TPOX DO3HBIX BBIZAHB-
HAY ¥ CYNaCTayJeHbHI iX 3b iHmbIMI KHIirami, WITO r3THIM CAMBIM
4acaM Jipykasajicsa § ApykapHi Jlomy Mamoniyay.

Iatkyro mpally npapsasa yHikIiBas MacKoycKas pachiIefHina
KippuTivHBIX CcTapanpykay A. C. 3apuosa. ¥V Gi6miaroxax CCCP
AHA MeJla MardbIMachlih arjensens 0osslibl Jik KHiray CraTyTy
1588 roxy me! imlubla HampykaBaHblA MaMoHivami kHiri. Beimiki
cBaix mackiegBaHLHAY 3apHOBa majaJya y 1959 r. ¥ ceaim Ha-
pbIce Tpa APyKapHio MaMoOHiuay.'!

A. C. 3apHoBa Halimepir 3bBAPHYJIA YBATY HA BENAMbl BAYHO
(paKT, IITO KHIri cTaTyTy ajgHaro BAPBIAHTY HAGOpY MAlOUb fa-
IagseHpld 3bBe OaJIOHKI 3 mampayxar IaMbLIak: , OMBLIKI, KO-
TopbIH TpaduiHes B IPYKY, TaK cobe ubITai M pasymeir”. ¥V xui-
rax ABYX IHIIBIX HaGopay roThbla NAMBUIKI IepaBakHa Hampay-
JleHpis. 3 raTara 3sApHOBa 3pabijia BHLICHOBY, IITO BLITAHbHE 3
naKa3saHbHEM IaMbLIaK, I'aTa U GyA3e mepuiae ayToHTHIYHAE BbI-
JaHbHE CTATYTy, siKoe Happykasay Jley Camera § 1588 ropgse,
TOM3¢ NALLBEPIKAHBHA CTATYTY KAPAJIEM JKbIriMmorTaM.

JaponHachub i MpPLIGJII3HBIA raAbl BBIXAAY 3 APYKY KHiray
ABYX JHIIBIX Bapbmﬂ'ray HaGopy A. C. 3HpHOBa. 3MarJa yc'rana-
Bilb, CYyNacTaBiymb! CTaH ZPIBAPBITHRIX IHINBIANAY KHiray cra-
TYTy 3b iXHbIM CraHam y iHIIBIX BBINAHBHAX, IITC APYKABAJICA
¥y npy}capm Mamonivay. Jns abrpyHTaBaHbHS cBaix BLmHOBa.y
fHa 7asia # penpajyKubli HeKATOPbIX iHiNbIATAY 3 Kuiray cra-
TYyry Kbl 3 HajpykaBaHbix Mawmounivami § 1592 i 1593 rapmox
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TlcanTeIpoy. 3 cTaHy NalUKOMKAHBHA iHINBIANAY y mpalace ApY-
KaBaHbHS 3ApHOBA 3Marjia yCTaHaBillb, INTO APYrO€ BHIFAHBHE
CTATYTy ApyKasajiacsa y ragox 1592/93, a tpousge xana 1594/95
romy.

JIbIK NbITaHLHE XPaHAJETil H yacy BbIXaAy BBIZAHBHAY CTa-
Tyry A. C. 3apHOBa macTaBila Ha TPYHT KHIraBeZHBIX (hakTay,
AKiA maroup TMAfICTABY Kazalb Y¥KO 3yciM KaHKpSTHA, mTo Cra-
Tyr 1588 romy mpykaBsaycs HA 3 ,,KOJIBKIX IapajielIbHbIX Ha60-
pay”, ak pymay I. I. Jlana, aje ObLIi TpbI BBIJAHBLHI KHIrl Tpox
PO3HBIX rafioy.

Jasogsinna saTpbIManiia Haj NbITAHEHEM, YaMy aJHaK, XOLb
Gesapycki apbIriHas CTaTyTy npy}caaayca Tpbl pa3bl, Ha Ycix
TPOX BBIMAHBHAX cTainp apgsid i Toi camer 1588 rox? Ka6 3pa-
3yMellb I'9Ta, 3bBAPHYIL TPdOa YBary Ha 3arajiOBAYHYIO 0auybIHY
kHirl. Ha éx yrapbl, Abl yBa yciX TPOX BBINAHBHAX, AAA3EHBI
r9TKI 3araJjioBaK:

CTATYT BE/IIKOI'O KHA3TBA JITOBCKOI'O

OT HasICHeMneno rocnogapa xopoJs Ero Muioctn
JUHKrHMOHTA TPeTero Ha KOPOHAIBIN
& Kpaxose f;g:émn“a Poky

ITax 3aranoyxkaM 3bMeNIMaHBI A3ApXKayHbI rapd Basikara
Knsacrea Jlitoyckara, Ilarons. Ilag raspam HagpyKaBaHbIA ua-
THIPBI IBITATHI 3b Bi6uii mpa mpayay, cnpaBaxiBachlls, crpasaj-
JiiBeI cyn. Ha campiM-xa Hize ¥ nBa paaki HaGpaHa:

3 JlacKM M 23 NPHBHJIbEeM Kopoaa Ero Muaoctun
B Buuarm npykosaHo B Jomy Mamonn4os

3bBAPHYIL BayKHA YBary Ha TOE, IITO NANAA3€HBI ¥ 3araJioy-
Ky 1588 roz, rora rog, KaJi CTaryr ,,Ha Kapawaubli BbIIAY”’ Ka-
POJib, T@Ta 3HAYBING KaJii €H Aro manbBepxasiy. Ilpa apyk-xa cra-
TYTy Ha 3araJioBayHai GaubIHe, Y IBYX PagKOX yHi3e, Magan3eHa
TOJIbKI, A3 ABI § AKOM ApyKapHi KHira HaJpyKaBaHad, ajle HAMA
TORy BBIXaJly KHIri 3 pYKy Hi Ha BHI@HbHI NEPLIbIM, Hi Ha ABYX
iHmbIX,

,ZIJIa KHITi ;ISHp}anHLIX 3aKOHAY BaXKHBIM 0OBbLJIO, 3pa3yMe-
Ja, Hannepm TOE, KaJli KOJIKC 3 NMPAEKTy cTayes ,,Tpammvx Cra-
ryram”. Pay 6b1Ta y#o mpyrapansas, KaJli roTs CTATYT MaChyd
pryrca,Ba,yca i nepanpyxoysayca Tog 1588 craBiyca maceaa #
TpbI Jeix KOJbKIHANNAEX MepafpyKax TOKCTy CTATVTY § MOBaxX
Gesapyckaii, mosibckat, pacefickail y XVII-XX cT., X0Ib-6b1 718
Taro, ka6 agposbHink aro ax Craryray 1529 i 1566 ragoy.

Kaui xon mpa BhIgaHbHe Iepiuae, 1pa nepmajgpyk, sKoe BbId-
ma y rofse 1588, ni 6o ¥ roase, Kadi craTyT GbIy MAIbBEPIIKA-
HBI KapaJiéM, NaBallb Ha iM TOJ BbIXaJy KHITl 3 APYKY HA GbLIO
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i ¢ KaHeuHae 1aTpade1, Go €H cymazay 3 rofam KapaJieyckara ,,Bbl-
FaHBHA" CTAaTyTy, fAKi crasy y 3aran0y}cy kHiri. Kasi-x rog xa-
ApYyKaBaHbHA He majaBaycs masbHed i Ha BejaHbHI gpyrim 1592
r. ge1 tpauim 1595 r., a Tonski rog 1588 kapaneyckara ,,BbITAHB-
Ha”, gk Jley Camnera, Tagp yx0o KaHIUIEp, Mey cBae [JII IroTara
MepKaBaHBHI.

Ax Bigans 3 Apyrora BbIJAHBHA cTaTyTy 1592 r. g1 3 Tpo-
nara 1595 r., 3p imeHTBIUHAra rpacivnara acdapmireHbHA IXHBIX
3araJioBayHbIX GaubIHAy AbI 3 HAGODY KHIr Tak, Ka TOKCT Kaik-
Hae GaYbIHBI HOBara BHINAHBHA 3aYCEAbI CYMamay 3 TOKCTAM Tae
camae 6aubIHbl BhiganbHa 1588 r., Jley Camera npeigaBay 3Ha-
yaHpHE I9TaMy, Ka6 HOBBIA BBITAHLHI BBITVIAmaJi mamgoGHA 7a
BBITaHBHA mepurara. 'sTa, GA3yMoyHA, AaBajla HEKATOPBIA BBI-
ragbl ¥ NPaKTHILI IOPLIABIYHA-CYROBATA CIIPABABOR3TBA IIPHI
alHayaCHBIM KapBICTAHBHI PO3HBIMI BRITAHEHAMI TAaro camara Ko-
IIBKCY.

Jpb1 GbuIi iHINBIA § WIMAT Ba)KHEHINBIA NPBLIYbIHEIL, Akig Jley
Omer-a, Ak xaHIulep Basikara Kasacrea JliTo§ckara, Gpay xiba
Ha ¥Bary, KaJii Ha HOBBIX BBIAHbHAX CTATyTy HA CTaBiy TORy
ixHara HafpykaBaHbHA. P94 y TBbIM, INTO XYTKAa IACHJA BBIXAXy
3 apyry Craryry 1588 romy irsmmnicﬂ JAaKy4JIiBbIA maMaraHbnHi
TOJIbCKAE MUIAXTHI, Kab 3aibBepmiansl JKbirimonram Basam cra-
TYT y abcTaBiHax acabuiBbix, KaJi HoBaabpaHaMy KapaJjio BeJIbMI
3aJIe)kaJia Ha ThIM, Kal aoJseralnia Banikara Kusersa JliToycexa-
ra AKHAHXYTYSH NpLI3HANA ATO # 3a BAJIKara xusss JIiTBBI, me-
parviensens Ha CyIOJIbHBIM cofiMe PausinacnasiTae, aK BbIMAraJi
raTara Gemuam ymoBbl Jlrobsinckae ByHil, Abl ma ix marapsa-
Banp. ITonkckix marmaray i mnaxry abypana Toe, wTo ¥ cBaé
HOBa¥ pPOAAKIbl CcTaTyT TATAJILHA IrHApaBay NAacCTaHOBBI JIxo6-
sinckae ByHii 1569 r., mbr 3axoyBay i samanoysay paap:xayuyio
acofHacwls Basikara Kusacrea ag IIosbInysl.

Jl3esta raTara, AK BLIABLI amourHiM yacaM apxiyHbIA KOChJIe-
ab1 }0. Bappaxa, moJibckas WIJIAXTA Ha CBaix coliMikax y maBe-
Tax caHAOMIpCKiM, IOGJiHCKIM, cepaf3kiM AbI iHIIBIX, Anrys H
KOJIbKi Tafioy [AchJs BBIXAAY 3 APYKY CTATYTy, yC& AIIYD Ha~
crofiiBa famarasacd, KaG HOBbI CTATYT Ha CYNOJIbHBIM coiime
HeparJyief3enb, TIANpABinD, a Haper | ckacaBaup, AK Hi BAXKHBI,
60 TMpBIHATEI 643 yA3eNy ,MOJbCKiX craHay’.': Jley Camera, ax
6aubIM, JaMaraHbHI [HTBIA irHapaBay, cTaTyT mepaBbIAaBay 6s3m
HifKiX 3nMeHAY.

I mosbeki xpanieTs! Besbeki ¥, IToabekait xponinsr” 1597 .
af3Haybly, WTo npaacrayHiki Banikara Kuscrsa JliToyckara
CBOH HOBBI CTATYT

Krélowi do poprzysiezenia wtrgcill. Ale, ze to juz po seymie
Koronac1ynym bylo, nie wiem iako ma byc wazny, ze go bez
nas ukowali.
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V roTrix najniTerumpix abcraBimax xauusep Jley Camera,
BBITVIAAAE, YBasKay, ITO JIENNI IePaBbIAaBalb CTATYT HA CTABA-
4BI HA KHi3€ rOMy HOBAra 7€ BLINAHBHA, IITO TOJBKI JIIIHA mpaK-
Hia-0 TOJIECKYI0 LIIAXTY — GbLIO-G IOMAHCTPALBIAHBIM ITHA-
paBaHbHeM eHHBbIX MaMarTaHbHAY.

Ja ,,cynosnpHara” 3 MOJBCKAIO LIJIAXTAI0 TIEPATVIAAY Ha COH-
Me Poubmracmasiirae mambBepiixaHara, YiKO KapaJiéM CTaTyTy
¥pan Banixkara Kuascrea Jlitojexara mikosi ne ganyewuiy. 3 rie-
azimrya xipayuikoy Bsasikara KHacTea, i mepin 3a ycé camora
JIpBa Cameri, HaBajkaHara abapoHIja CyB3DIHHBIX npaBoy Kadc-
TBa, TeTa 6GbLIO-6 yMeluBaHbHeM IIoJbIIYbI § HYTPaHBIA CIPAaBbI
He CBde M3APMKABBI Ywmosr! JIrobuiHCKae ByHil 3aycéap! HaKI
pasymesi it iHTepmperasaii y Bsauikim Kuacrse JlrroycmM AK
y Hosburaer. ¥ seniky, Craryr 1588 rony mpaicnasay 6a3 3bMe-
Hay ax gna 1840 r., kaui ATOHYIO IOPBIABIYHYIO Cilly cracaBay
napeki ypam.

Kapaneifcxax rpamara 11. 2. 1588 r. gasana JIeBy Camery
TIpbIBief #a BRUIyYHAe NPaBa APYKABAIL HOBBI CTATYT Banikara
Knscrsa JliToyckara Ha TOJIBKI ¥ MOBe aphIriHaJIy, naoenapycxy,
aste # mamoabeky: “idiomatibus Polonico et Ruthenico typis”.
JIBI TIOJIbCKAT'd MEePAKJIaNy CTATYTY mayKOHIIBI uac HA 6bIIO. y
gicere ma xHa3a Kperuradga PanziBina, Tager rorMana Bamikara
Knsacrea, JIey Camera 13. 7. 1588 r. Hapakay, IUTO I€PaKJIa]
CTATYTy ¥ TOJILCKYIO MOBY CIpaBa BeJIbMi LiskKad, 6o IpbI nepa-
Kan3e OaKJagHbIM &H ObIy-6bI ,,0pBIAKIM”, nepariaZanb-xa
TOJIbKI C3HC CKa3ay #H HeamBaxxBaela. Camera micay :

kiedy by miat de verbo ad verbum go przetozy¢ wedle rus-
kich stéw i sentencyj, bardzo by bylo nie grzecznie, a inaczej
nie $§miem, to jest, zebych stéw ani sentencyj nie obserwowat,
jeno sensu.*

J3ena mocTyny TaJAHi3auel Marnaray i maxrter Basikara
KHacTea mapacTaja ThiMYacaM naTpaba H TOJIbCKAra IepakjIagy
eratyry, i ¥ 1614 r. sro Bemmana Apykapus Mamonivay. Xomp
MOJIbCKI Iepakjlaj BhIIABAYCA HANDYHa 3b BejaMa H Aa3BOJY
Carmeri, 60 ToJIbKi €H Mey Ha raTa TNpbIBiNeH, aje, Ax MOXKHA 6a-
YBIMb B MPBICHBAUSHbHs JIfBona Mamoniva kuiri JIvey Canery #
3 MPANIMOBBI J1a. YBITA¥A, [OTA Hi ©Ob110 BhIfaHpHe ani Cameri, aui
Helikae adinbiiinae anaume Banikara KHscrsa.

Y mpapmose ,,Jla JlackaBara Ubltaua” BRIZAYIBI TOJIBCKA-
ra BBIJAHBHA 3aChIEpAraltiics, WITO ¥ HmepakKjaf3e MArdbIMa HA
¥cé Gynze ,,ma cMaky”’, 6o mmar ase “Polszczyzna nie gradka”,
1 KaJmi-6 nepaxsajy He crmagabayca ui nmxKka OGbpLI0-6 HemTa ¥ iM
3pasymenb, Xail yblTay 3bBApTaenua ragbr “do Ruszezyzny starey”
— 3HAUBINIA fa Oejlapyckara TBKCTy cTaTyTy. JIbIK IOJIbCK mme-
PakKJan apyKapayes (A3 IPBTOHBCIAY Ha Toe, KAl 3aMAHINL iM
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6emapycki adinbiine! Toxcr. HaagsapoT: y BemanKy Hefikae HA-
SACHACHI, caMi BRIAAYILI paini spBApTANLA fa aphITiHAJILHAra Ge-
Japyckara T3KCTy, K fa afi3iHa ayTapbITOTHAra.

3a sxempna JIsea Cameri cTaTyT y HOJBCKIM TepaKianse
opykxapHa Mamonivay apyri pas Beigaga y 1619 r. YapogHbia
MONIBCKiA TepaBbIAaHBHI cTaTyTy GBI 3pobseHpls ¥ ragox 1648,
1693, 1744, 1786. Benapycki Texer GOJBII HE mepampyKOyBayCs.
Jb1x na naxseny Poubmacnalitae 66110 yeix 9 BRIAaHBHAY cTa-
TYTy: TPBI GeJIapyCKis # IICHIE TIOJIbCKIX.

YV XVII cr. Craryr 1588 rogy 6b1y Tepakyaj3eHbl § MOBBI
HAMENKYIO MbI paceificKylo, 3aXaBaJlics PYKAIichl ISTHIX TIepakJa-
pay. Ilepaknan Hamenxi 3pobaers: ¥ 1632 r. gia :0pBIXbIYHA-CY-
OBBIX TaTpabay Ha 3emilax Jlartrasmii, axis Tager Hajexami ma
Banixara Kuacrea JliToyckara # Hasbpajica ,Judasurami”.'

Paceficki mepaxJiag 61y 3poGiennl ¥ MackBe BigaBouna ¥
cyBA3i 3 MAagphIXTOBalO pacefickara 300pHika 3aKoHay, AKi, AK
Y ioxeHie” Ob1y HaapykasaHbl ¥ 1649 1.'° | Vioxenie” meIpaka
abaneprae na Craryne 1588 ropy: Ha menw sk 172 AroHsla ap-
TBIKYJIBI, 3 ycix 967, mi macyioyHa, 11i mepapoaraBaHbls, Y3AThIA
3 cratyTy.'” IlakoJbKi cTaTyT Ha 3eMiax Banikara Kusacrsa JIi-
TOycKara 3acTaBaycd § cijle # IIpbI paceficKail ysianse, AJis IOPbI-
ABIYHA-CYNOBBIX IATPa6ay GbIy 3pOOJIEHBI HOBBI TIEPAKJIAX Yy pa-
ceHCKYI0 MOBY, AKi ObIY HaApyKaBaHBI TIapaJiesibHa 3 TIOJIBCKIM
roxcram y 1811 r. TTonbcki mepakyiajy ApyKaBaycs, alolLIHI pas,
gy 1§ 1819 1

Y 1840 r. craTyr GbIy 3aMeHeHbI 3aKoHami pacefickimi, ITe-
PaBBINAHBHI CTATYTY AJIS NPAKTHLIYHATA YXKBITKY TAChJIS TSTATa
HA ObLTI MATPa0HBIA, ajle Pacyo 3alliKayIeHbHe CTATYTaM SK BaK-
HBIM IOPBIABIYHA-TICTAPLIYHBIM TOMHIKAM, i 6H mepagpyKoyBay-
cA JIg TMaTpabay HABYKOBBIX. BYUOHBIX, 3pasyMmesa, Ifikasiii
MEHII TIePaKJIafbl CTaTyTy, ajle Tepil 3a ycé Oelapycki apbIri-
HaJI, aki ¥ 1854 r. # mepagpykarasa ,,imMnepaTopckoe OGIecTrO
HCTOpUM M mpeBHocTeli Poccuitckux”.'® IlepagpyKaBaHbI GBIy Ta-
IbI, SK I'9Ta MOXKHA IANeD YCTAHABING, HA TOKCT IepmIara BbI-
naubEa 1588 r., ajse apyrora 1592 r,

Jpyri pas Gerapycki TOKCT cTATYTY AU mATpRGay HABYKO-
BoIX mepaspykasay y 1938 r. L. 1. Jlanma. En y3ay nps! roTtemv Ha
¥Bary TOKCTBI KO Jcix TPOX Genmapyckix BBINAHBHAY CTATYTY
—ranoy1588, 1592 i 1595, — xomp i yBaxkay, mro yce sHBI ApY-
kapaJjica ¥ BanHbmM 1588 ronse ,mapasensua”. ITax mepampyka-
BaHBIM TOKCTAM CTATYTy BbINAaHbHaA 1592 r. Jlama Ha KaxHal
GaupiHe 3HOCKAMi NMajay NPABANICHBIA H JIEKCHIYHBIA BONXIHBI
TOKCTAY ABYX IHIIBIX BbINaHbLHAY: mepuara 1588 r. f Tpaiara
1595 p.»°

Kuiri Craryry 1588 romy, mer ycix Tpox cmaix BeIgaHbHSAY,
BHINATHBIA TOMHIKI Gelapyckara npyky. I'ata asmobiieHbra iHi-
uerasami # 3acraBitlami Badikia dasigaTsr. Marous KHIri & g36Be
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IPIBAPBITHBIA 1MIOCTpaubI: TapTpsT kKapans JKoirimonTa Basst
# Top6 JIeBa Cameri. Ilepurae BoiganbpHe xuiri mema 620 6aybl-
Hay, ABa iHmbIA 6buTi ma 616 GaueiHay, 60 ¥ ix Ha Gwbumo 4 Ga-
YBIHAY 3 TIAIpayKaio MaMbLIax.

Ilepany TOKCTaM caMora CTATyTy, sfKi ckjIamaycs 3 mapmselie-
HBEIX Ha 14 pasenzsenay 488 apreikynay, Jley Camera 3pMACBULY
YV KHi3e i Ba)KHBIA JaJaTKOBBIA mMarTap'asnsl. Ha caMbIM mayaTky
HaJpyKaBaHbl OBIY JAIliHCKI TOKCT Kapavieyckara mpbIBijero,
nanzeHara Camese Ha BhIZAHbHe CTATYTY JAPYKaM. 3a im ObIy
3bMEIIYaHLI rrpbn;ineﬁ _kapaJs JKbIriMoHTa HalbBAPAKAIOUBI
CTaTyT, HallicaHel, AK i yBeCh faseHlIb 3EMecT kHiri, y moBe Ge-
JapycKan. Hacwm 34- -panKosae ,,9MrpamMer’ Ha mp6 Caneri Be-
mamara Geslapyckara Bepluamicua AHApPSSA PhIMIIeI, Hagpykapa-
Hae mpbIchBAYPHBHE JIbBa Cameri cratyTy kapamo JKeiriMoHTy,
a 3a im — 3Bapor Carmeri ,,ma ¥cix craHay” Bsasixkara KasacrTsa.

ITacpna rorara imse ,,paecTp” — ChbIiC apTBIKyJIAY CTATyTY, i,
ypamine, machJjg TOKCTY CTATyTy, IPbl KaHIB! KHiri, Ha 4 6aubl-
HaX — Manpayki 3ayBakaHbIX NaMbUIAK APYKY.

Kniri cratyTy HanpykaBampia KIDBUTIYHBIM KyDPCBIVHBIM
mer(pTOM ApykapHi MaMoHi4ay, NpLI CTBApOHBHI AKOra 3a y30p
GbLI0 ¥3ATae TaradacHae Geapyckae cKOpallicHae NiCkMO BijleHC-
Kae BANIKAKHMKAE KAHILLIAPHIL.2® BrIKaHAY roThl pBIMT AIA
Mamonivyay y ragox 1582-83 I'peias IBaHOBiY, ponam 3 3abaynaBa
xaJa Bexacroky.*' IIpeidr roThr — rara mepliag, i fa XVIII cr.
ansiHas kipbUTYHAA KypebiBa. Toubki ¥ 1730-x ramox y Pacei
3bABIyCa APYTI MpPBIGT mpmmrmae Kypceiesl. CTeOpaHs! &n GbIY
Ja qitapay ,TPaKEaHKL” 1kl Ha ¥30p KYPCIBBI JAIHiYHAe.*®

Brigixi HaBeAmsIX packiiegBaHbHAY Hap KHirami CraryTy
1588 roxy icToTHa mamayHAIONL HALLYIO BeRy Npa BAMIYBIHIO APY-
KaBaHAae CMAaNubIHBI, CTBOpaHAE MaHCcTpami Oenapyckara APYKY
XVT cr. IToGau roTkixX BBITATHBIX TIOMHIKAy cTapora Oejapyc-
Kara Tpyxy, sx Bi6nia Ppasbninka CraporHbl, HAchBicki ,,Ka-
tuxucic” CvimoHa Byanara, Bisenckae Epanrendbie II8rph1
Mcmnc.nayua nel EBanrensie Bacing Hﬂmncxara, quanb 3ay-
©c&b1 TpaGa He ajHy, AK AAreTyJs, aJle TPBI BANikiA KHITI sesnMi
BAUKHAra IOPBIABIYHA-I3APIKAYHATA 3bMECTYy -— TPbI BBIMAHBHI
Tpayara Craryry Bamikara Kascrea JliToyckara.

Toe, wiTo Tpsui CraTyT Mey He aJ{HO, aJle TPbI BLIAAHbHI, ABI
# machia Beixagy ¥ 1614 r. mossckara TepaKiany CraTyTy, 6e-
Jlapycki TeKeT yBaxkaycs sa adiubifinbl # amsima ayTaphITOTHBI,
JaBOA3inb TarkcaMma, IITO HPalde MAIAHI3aLbI CanbIANLHA MAHY-
oyara Al A3ApiKayHa Kipyroyara craHy Barikara Kuscrsa Jli-
TOycKara, MarHaTay i LIIAXThI, IOy HA IATaK ycé-K XyTKa, JK
YBaXKaeIlla 4YacTa ¥y TicTapbIYHAH JITapaTyphl.

Amus i § nepmait usepri XVII er. Genapyckas MOBa MeJa
MOLIHBI IOPBIALIYHBI IPYHT AJIA CBAE Na3bINbl N3ApIKayHAe MOBBI
Banikara Kracrsa Jlitoyckara anr adineriinae MOBBI CYZaBOA3-
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TBa Ha TOPBITOPEI FeAe A3ApkaBbL. Ycé samud abaBasBay aprThI-
KyJI CTaTyTy, y fAKiM micanacs: ,,A mucap 3eMCKHil MaeTh IOpyc-
KY, JHTePpAMH U CJIOBBI PYCKMMH BCH JIMCTBI, BBINHCHI H HO3BBI
IHCATH, @ He MHIOBIM €3bIKOM H CJIOBBI”, XOLE HA yce YKo Imi-
caphl i He 3aycémsl TOTATa BBIMATAHBHA A3APIKAYHATA KOEIKCY
cTpora TpeIMaJics.

Y HapgpykapaHBIM IIepaj TOKCTaM CTaTyTy 3Bapoue ,Jla jeix
cranay Basikara Kuscrsa Jlitoyckara” Jley Camera BbIKasay
cBae riCTapbIYHa BajKKig CJIOBBI:

a ecyIH KOTOPOMY HApOAy BCTBIJ NIPaB CBOMX HE YMETH, IIO-
TOTOBIO HaM KOTOPble HE O0YBIM SKHUM A3bIKOM, aJie CBOUM
BJIACHBIM IIPaBa CIMCAHble MaeM M KOXKIOTO Yacy YOro HaM
norpe6a Ky OTNOPY BCAKOe KPHBABI, BEAATH MOMKEM.

ITayynbné ropgacell, IITO ATOHAM A3APKABA, ATOHBI HapON
Malolb KHIry 3aKoHAY ,,cBaé0 yyiacHalo MoBaio” HalicaHyo, y3-
MalfHAJa, HamsyHa y Cameri cnBefaMachlh TAro, IITO CTATYT —
IJION ArOHAe PAgaKIbIHHA-KanbIQiKanbliHae NPayusl Abl ATOHBIX
3axafay i ¥ cnpase malbBEpMMKAHBLHA CTATYTY SK A3ApKayHara
KOMPKCY, 1 Aro HaApyKaBaHBHA.

CAHBHS, 3 MBPCUSKTHIBLI OJi3y YATHIPOX CTArOA3BA3AY, Be-
JaeMm zoGpa, INTO MPbIYbIHAY AJIA IaTara, ka® craTyTaM raHaphIl-
1a, Gp10 HaBosi. CTBOpaHbI 6b1y HAHBBLIZATHEHIB! IOPBIABIYHBI
MOMHIK ODJponbl Tae Tapsl AbI KOAIKC TAKOe AACKAHAJILHACHI,
ITO ¥ NPAKTBIYHBIM YXKBITKY €H 3aCTaBaycs GOJIBII YBEPIN ThI-
CAYArog3ba3a. Jl3eifiHpIM cTaTyr GBIy HOYTi uac HaBeT 1 macwisa
3aJI0My caMoe [m3ap:kasbl, Bsiikara Kuscrea JliToyckara, mpsr
iHma# maspxayHan ysanse. Baisiki 6p1y ynoely Komskcy # Ha
Pa3bBillbLIE TIPABA CYCENHIX A3ap:kapay. CAHPHA-K éH — IepIua-
pagHae HaByKOBae Bari KPHIHINA [JIA BBIBYYSHBHA DKAHAMIUHA-
ra, calplJIEFHara 4 maJsiThIYHA-A3ApKayHara Jafy Basmikara
Kascrea Jlitojekara X VI crarogs3sass Abl ypagaBae MOBBI raTae
N3ApKaBbl — GeslapycKae MOBBI.

ek Oplo0 gaBoJIi majcraBay Ha Toe, Kal GbINL T'OPABIM 3
Tpaara Craryry, Craryry 1588 ropy. JIsa Camnery 3ycim 3aciy-
JKaHa wmackias HaspiBal JIitoyckim ‘Canémam” 1 ,Bssixim
JIsBOM”.

THREE EDITIONS OF THE LITHUANIAN STATUTE OF 1588
by Ryhor Maksimovich

Summary: It was already known to scholars in the 19th century
that the Byelorussian text of the so-called Lithuanian Statute of
1588 was printed not just once, as generally thought, but three
times. No one, however, had been able to establish the years of
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publication for the second and third editions. Only in the years
following World War II did A. S. Zernova determine, after in-
tensive study of the Byelorussian publications of the Mamonicy
Brothers Printing House in Vilna, that the second edition was
published in 1592/93 and the third edition in 1594/95.

1 B. Comnxos. Omerr Poccuiickoit 6ubmuoradun. CII6, 1818 w. 1.
6. 239-240, Ne 1425.

2 J. Lelewel. Bibliograficznych ksigg dwoje... T. 1, Wilno, 1823,
s. 55.

3 I. Danilowicz. Opisanie bibliograficzne dotad znanych egzemplarzy
Statutu Litewskiego ... (Dziefinik Wilenski, t. II. Wilno, 1823, s: 169):

4 I. Danilowicz. Historischer Blick auf die Lithauische Gesetzgebung.
(Dorpater Jahrbiicher fiir Literatur, Statistik und Kunst, besonders
Russlands. 2. Bd. Riga und Dorpat, No. 3, S. 293):

5 W. KaparaeB. OnucaHHe CJABSIHO-PYCCKHX KHHI' HAIEYaTAHBIX
xupunsosckumu Gyksamu. T. I CII6, 1883, c. 236. A. F. MunoBHpOB.
Omucanue CIABSIHO-PYCCKHX CTapOIeYaTHbIX KHUT BUJIeHckoH IlyGmy-
Hoji Bubnnorexu. Buspna, 1908, Ne 12, c. 21.

¢ B. JIacroycki. Tictopbla Gerapyckait (kpeljckait) xuiri. Koysa,
1926, 6. 434.

” U. C. Jlammo. K sompocy o mepsom mamauuit Jlmtosckoro Cra-
Tyra 1588 roma. (Tauta ir Zodis. Kaunas, Nr. 5, 1928).

8 M. U. Jlanmo. Jlurosekmii ‘Craryr 1588 roga. T. I, u. 2. Kaunas,
1936, c. 389.

9 S. Ptaszycki. Pierwsze wydanie Trzeciego Statutu Litewskiego i
jego przerébki (Ksiega pamigtkowa ku uczczeniu czterechsetletniej rocz-
nicy wydania Pierwszego Statutu Litewskiego. Wilno. 1935, s. 165).

10 Archiwum Domu Radziwilléw. Seriptores rerum polonicarum. T.
VIII. Cracoviae, 1885, p. 195.

11 A, C. 3epmoBa. Tunorpadus Mamorudeir & Busbpne (Kmnwura,
C6. 1. Mocksa, 1959, c. 188-197).

12 JO. Bappgax. K Bompocy o6 yrepxaenHn JIaroBckoro Craryra
1588 r. (V 36opriky: CaaBaxe B dImOXy (peogaymsma. AH CCCP. Mo-
cxBa, 1978, ¢. 203-205).

13 Bielskiego Dalszy cigg Kroniki Polskiej ... Warszawa, 1851, s.
85-86.

14 Archiwum Domu Radziwiltéw. Scriptores rerum polonicarum. T.
VIII. Cracoviae, 1885, p. 195.
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15 Das gantze Statuten Buch des Gross Fiirsten-Thumbs Littawen.
Aus dem Polnischen ins Teiitsche gebracht und geschrieben. Anno Do-
mini MDCXXXII. (Dorpater Jahrbiicher fiir Literatur, Statistik und
Kunst, besonders Russlands. 2. Bd. Riga und Dorpat, 1834, Ne 3, S.
203-294).

16 1. . Jlammo. JIutoBckui CTaTyT B MOCKOBCKOM IlepeBOje-pe-
maknen XVII croserua (JKypuHanm Munncrepersa Hapopsoro IIpocse-
mernda. CII6, xH. 2, 1914, ¢. 209-235).

17 M. $. Braguuupckuii-Bynanos. OTHoIleHue MeX Ay JIHTOBCKHM
Craryrom u YoKeHHeM Hapa AJsekcess Mwuxaiinosudua (COOpPHHK ro-
cyaapereeHHbIX 3manmil, T. 4. CII6. 1977. Kputuka u Oubmuorpadus,
¢. 3-38). I'p. IlImesies. O6 mcTounukax CobopHoro YnomeHus 1649 r.
(Kypras Munucrepersa Hapoguoro IIpocsemenus. Y. 331. CII6, Hp.
10, 1900, c. 375-387).

18 Craryr Bemukoro Kmasbersa Jlurosckoro 1588 roma (,,Bpe-
meHEHK” Hmnepatopexkoro MockoBckoro OOIiecTBa HCTOPHH M APeB-
HocTe#t Pocemiickux. Ku. XIX. CII6, 1854, c. XII, 11, 24, 382).

15 Y, W. Jlammo. Jlurosckuit Craryr 1588 roma. T. II. Kaunas,
1938, ¢. XLVIII, 516.

20 . &. Kapcruit. Bemopycesl. d3b1k Gesopycckoro Hapoga. Bemm. T
AH BOCP. Musck, 1955, 6. 86.

21 Jlepmoppykap IBam Pemopos Ta HOTo TOCHifOBHHUKHM HA YKpa-
iui. 36ipaur poxymenTis. Kuie, 1975, mp. 23, cr. 48.

22 A, IMuyran. Pycckufi rpaxaanckail mrpuadr. Mockpa, 1959, 6.
129.
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KAINTAH IEOH CMIT HA BEJIAPYCI
3opa Kinesn

Acoba xanirana :xona Cmira (1580-1631), BrimaTsara mis-
Hepa KajdaHizaubl IlayHouHae AMOpDBIKI, mMaTGaKkoBa H TIpyH-
TOYHA AachjeNBaHAf ¥ aHrJIaMOYHal JiTapaTypel. Ax dacy, KaJji
Cuit y 1608 ropse HaapykaBay Nepuryio KHiry mnpa Bipmxern-
ckyio Kanénito,! 1a cApaA3iHpl I'ITAra CTArOA3bA3d amyOiiKaBaHa,
THICAYBI APTHIKYJAY, AachbieBaHbHAY Abl KHiXAK IIpa roTara
BBIJATHAra BaAKy, MaJapokHika, p3esuya. Hamelmas Gosbias
nmpama npa kamirada Cwira, rara kmira 1964 romy amapbIKaHc-
kara ricTopbika H mickMeHbHika Pinima Bap6ypa.* Ilpansr Bap-
0ypa 3rafBalonlia ¥ IO9THIM apThIKYyJle TaJIOYHA A3eJd Taro, IITO
AKpa3 y ix 3paxoasim marap’ai, aki mae gadbiHeHbHe na Beia-
pyci, xous i 3p FeKaTOPHIMi maMbIIKaMi i HeJaKIagHACHIAMI, HA
AKiA TyT 6yA3e rLBepHYTAdA yBara.

Hi acofa [xona Cwmira, Hi sroHas A3efHACHIL HATITYIIb
6a1izy He 3ragBajiacAd ¥ Gesmapyckix mybuikaubiax.’ TeiMuacam
KOJIBKI smizopay y CwmiTaBbiM KbIUBII 34CJIyrOyBarolb Ha TOE,
kal ix jgacbienBallb Kbl 33JaKyMIHTABAlkL i § Genapyckim apyKy,
MaKoJbKiI AHBI JAiONb NMaKa3aHbHI Ha Ieprusla cyBasi Besapyci
3 [Tayuounait AmapbIKail.

Kamitan CmiT Op1y apHbIM 3 3acHaBaJbHiIKAY y 1607 ronze,
a mace)sa Ty0ppHATapaM Neplliaii cTaJail aHTeJbCKal KajeHii
¥ IMayHouHaii AMSpbINGI, y JKOMCTayHe, KaJIA S/iﬂsﬂmcﬁypr'y,
y mrrane BlpI[}iCLIHlﬂ Heaﬁxonﬂa TYT nam{pacunm, — mepai
cTAJIail aHTeNIbCKal KaJiéHii, 6o, AKX Begama, y»xo H mepap 1607
roxam 6Ll cpobe! KaJAHI3aBalb I1ayHOUHYIO AMODBIKY, afHAK
aHreanckasa KaJéHin § Poanok, wrrary Ilayuounas Kapasmatina
mpaicHaBaJa TOJIBKI ABa ramsl, af 1585 ma 1587 ropy, i s3arinyna
6:3 coyreny. fHa rorak i 3asenna y Jraparypsl — ,,3ryGieHas
Kanénia”. Awus crapsimas xanénia y daapeigze, y CoiiHT Ay-
rycThbIHE, 3aCHaBaHadA y 1565 roxze, Oblia, AK BejaMa, rimImaH-
cKad.

,IIBIK Boch y 1607 ropse xamiran Dxon Cwir ,,ankpery Ame-
PBIKY”’, a TOJIbKI YaTHIPBI rajbl mepag IaThbIM, ¥ 1603 ropze, €H
61y Ha Besapyci, a MeHaBita § PaubmisL.

Ilepax ToIM, AK pasrien3ind abcTaBiHbl, SKia npeBaai Kami-
rana Cumira ¥ Paqmuy, Tpoba cKa3allb KOPATKA Ipa A0 caMmora.
Jxon Cumit Hapansijca ¥ mepamiukim rapaaky Binay6i, mepané-
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ka JliBspmymo § Amnrensumrubige. SIromsla Gaupki mesi racma-
IapKy, ObLII JaBOJI 3aMOMHBIA, aJjle He LIJIAXOLKAra pPoxy. Ack-
Bery JXKOH aTpeIMay TOJIBKI NawaTKOBYI0. ¥ 15 ragoy makiuyy
IIKOJIy ¥ nalimoy pga Gararara Kynna y magMadcTpel. XyTKa
nackasa 1596 ropy mamép Aronn! Ganpka H Masapb! JHKOH, AKi
HIKOJI HA ObIy 3a7aBOJIEHBI KyNeNKiM 3aHATKAM, y TOLIYKaX IIpbI-
romay nmajayca ¥ Caasspsuo, A3e ¥ Toi yac mayajiacs BaiiHa 3b
Tumaniait — TangaHg3kas BafiHa 33 He3aJEKHACHIb.

Kani Cmiry 6s1u10 20 ragoy, €H BApPHYycA § AHreJIbIIYbIHY,
Kal amaHaBalp MaicTOPCTBA BAHCKOBaH A37bl. AJie TYT AMYy He
cAp3enacsd, WATHYJIa TYABL, O3e agdbiBajica nansei, a3e imuti Boi-
uel. IIpa Typsukia wanans! Ha Byropuwusiny € ymo uyy pasei
i kapmesa AMy ¥3qA0b YA3€J Yy BaliHe cympous TypKay. I Roce
yaerky 1601 roxy, macesig 6JIyKaHBHAY Ha ycéi OFpore, xayHep-
npeiropsik Jyxor Cwmit Hapoemmne gabpayea § Byropckae BOMCKa
Ie1 Ob1y y 6aéx 3 Typxami. XyTKa €H BbIcaymxbIycd (Mix imara
TaM yNOAPIUBIHIO NPbICTacaBay CHICTIMY ChIrHaJi3aubli) i aTpbI-
May PaHry KamiTaHa.

Appaxnpl kamitan CumiT mmar fg3e xapoGpa 3marayed, aje
y Bammoi 3p GitBay y TpaHCRIIBBAaHII — KapmaTcKas 4YacTKa
nanepamrase Pymobinii — npel nepaxoase Kapnatay Ob1y masax-
Ha paHeHbI Abl Tpamiy ja Typxay y majoH. MaJiaasl, 3[apOBBI
apraHiam mepamor agHak — JkoH Cwmir ag paHay anpasijcsa
i, KaJi §:x0 GbIJ DACTATKOBA AYKBI, 3 KAHBOEM IHIIBIX MAJIOHHBIX
Aro MArHaJl § cTaphl TaHAJIEBBI rapafok Ha Jlysai Axchioma-
Jgic, mro 3Haxopsimma kKajaa 160 kM. Ha Jexox ax Byxapscry,
aMaJIb Ha MAXKbI IsneparnHaid Pymeinii it Bayrapsii.

Tam Ha PBIHKY Aro Kymniy Heliki Bamay Borasu Aand magapyH-
Ky cBaéi HapeuaHaH, AKas Kblla y KaHcTanTbIHONMAJ, KYABI
Cmirta i macsaji. AxbeiBajiacs ycé rata Hease Y3iMKY # paHbHAR
BacHoON 1603 rogy. JIxoH CMiT BesbMi CKYNBI Ha JATBI ¥ CBaix
yenamizax. TyT gapaus! Gyfi3e 3a3HAYBIND, ITO yce PaKTHI Aro-
HBIX Najaposkixay y3dAThIA 3 ycnaMiHay camaro Cwmira, Tak 3Ba-
ubix True Travels — ,,JIpaynasiBpia manaposkixer’, — sAKiA 6H Ha-
micay i amyGmikaBay TOJBKi majm KaHel cBafiro KeIubLsA, y 1630
roxze ¥ Jléugane.!

Hapouanas Bamay Borasa, Yapsina Tpabisanpa, cnaTkasia
Jsona Cwmita BesnbMi npbifsHa. Cmir 6bIy MaJiafgbl, TPBITOXKEI,
CTpoiiHbI, A0Gpa BhIXaBaHbl. Ilami iMi 3aBs3ajica IHTBIMHBIA
JaYbIHEHbHI, IIITO BBIKJIIKAJIA He3afaBaJleHbHe UapbInbIHAH MaLi.
Baroubicsa rHeBy mani, Yapeina macraHapisia macians Cmita Ha
Hef»'n,c’i yac ma csaiiro Gparta, Aki Mey paséxka § cromax cBoil ,,ThI-
Map”.
Typonkas AtamaHckas IMIepsia § Tol uac JacATHYJA cBae
Halbosbiiae Besliusl H Ciibl, eMHBIA yJiamaHLHI pachkKiHyJics
an Anmpelarteiky ax fAa Kacemifickara mopa. Kaf 3aaxsonines pa
KaJAHIzanbl A3iKiX Aanékix macmoBackuay, Typanki ITama pa-
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Bay CcBaiM BBICJIIYXKAHLIM BagKaM Haj3esibl 3AMJi # kipayuinTsa
ThIMapami, BalCKOBBIMI yMalaBaHbHAMI, f3e AHBI ObLII IIOYHBIMI
ynamapami, MaseHnbkimMi nmapkami. Boes y Bajsin 3 Takix TeiMma-
pay, Ha apyrim panékim Gepasze YopHara mopa it tpamiy Cwir.

Cpaé majapOXika Ia YOpHBEIM MODBI, Ipasb Kepuanckyio
TpaToOKy vy Asoycxae MOpa. b1 naneu Ha JIoH, Jxon Cuir pakaan-
Ha H MmaJsayHiya amicBae § cBaix ycnamuax Y uace nagapoxxa
3p imM abbIxonsinica maBosii mo6pa, 61y éH XYTudl racouéMm, fAK
HABOJBbHIKAM, TaMy Mey MarybIMachIb Hasipans, mro pabinacs
BaKoOJI Aro. A HazipaJbHiKaM €H GBIy AACKAHAJLHBIM, IIpa IITO
chbBeTYalb KapTh! BipmkbiHii, Akis éH maspHell MasiABay: BBIKA-
HAaHbIA AHBI 3 TAKOM AAKJIAAHACLIAN, IITO M CYYACHBIA KApPTO-
rpads! ix magziyasons. I namags Cmit Mey acabaisyio. AxHaxk,
KaJjl xoj npa 3amnaMiHaHbHE Abl Ilepajady Ha IicbMe TaTapckix
nibl, acabiiBa cIABAHCKIX Ha30Bay, 3 raThIM, AK Oya3eM Gaybllb,
crnpaBa GblIa ropiuasd.

ITa mracpuéx-caméx AHEX mMagapoxoKa ma J(OHe, SHBI BbLIA-
fiaBajiicad 3 4ayHOY, i machid Amdd ABYXA3EHHAN AApPOri albIHY-
nica mapsmue y ,,Han6pei, y npaBinusii TapTapsi”’, Ase by
Yapeiera Bpar TeiMop Bama. CMiT gakjagHa amicBae raTel, HA
3yciM scHa asHavaspl, HanOpein: ,,...BaAjiki KaMeHHBI maJjialn
ca mMaTJaiKiMi Bakoa Aro pgeapami, a6Ben3eHbl MOLHAH KaMeH-
Ha#l CBHIITHOHM, TaM 3HaXop3ijacs ixwas 36pos...”

Y HanGpslle, He 3Ba)Kaioubl Ha CYIpaBalKaJIbHbI JicT, CMi-
Ta BeJbMi HANpBIA3HA cmnatkay Yapeinein 6par. Aro maakam
araJjismi, pasi 6ajlaxoH 3 rpyGoH BOYHBI, IMOAC 3 CHIPOH CKYpHI,
Ha IUBIIO NaBeciyli ApMo i éH crajes i3HOY ,,HABOJILHIKAM 3b HS-
BOJILHIKAY'.

Age Cwmit 651§ He 3 Takix, Kab goyra uApneus HABOJIO. Aj-
Haro AHA naj KaHel JieTa, Tpbl MaJjans0e mmaHinel, TeiMop
Bama mppryaniyes Hemra ga Cmira gu1 nmayay sro Gings. 'ata 6bI-
Jia KPOIJIA, IUTO TepanoyHiia wamy uapneHsHa. Cwit cxaniy
91 Ap1 3661y cpafiro xpmynslue.nﬁ Ra cpMepui, 3aGpay SArOHYIO
BOIIPATKY, KaHA, y3dy Ha JIapory MaHiner i kiHyyesa HaFuéki
¥ CTBI, KYAbl Ar0 BOYBI il KOHb NIaBAJI.

JBa ni Tper gmi 6aykay €m rorak ma JI3ikim Ilozi, a sHO
Tafgbl GBLIO 3ampayanl Azikae — Hi caAMiGbI, Hi ropazgy, i TOJbKi
TaTaphb! Abl Ka3aKi agBasksajiica TaM mpasmKaub. AJle KamiTaH
Cmir 6B1y moGprIM HaBiraTapaM, 3Hay, INTO 3HAXOA3INUa Hease
nmasiéka Ha ycxopse, i Kab BApHYLUA Ha BOJIK, a CBaix, Kipasay-
cd Ha 3aXaj, aK NaKyJb He HATpamiy Ha ,BAJikyio papory Kac-
Tparan”. I'sTas gapora Gplzla Hivora iHmiara, Ak LIAX, Ha AKIM
imi kapaBambl ¥ Acrpaxanb, raTak 3sansl Yopusr Illnax. Ha
CKPBDKABAHBHAX ITail Japori &H 3ayBaXbIy NAPOXHBIA 3HaKi:
naymecsi, STk npeimmymrday Cwmit, — nakxassay gapory Ha Kper,
conna — Ha Kiraii, a KppuK — Osa3yMoyHa, mpynax, nze [9344]
XpbICHUiAHCKIA KpaiHpl, Boch Ha 3HAK KpbpuKa @ mafimoy Cmir
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1Ipa3 CTSm AbI TPhIMaycA Taro KipyHky 16 msén. CromueHsl, cac-
MarJisl i TAJIONHE], 1 YBeCh Yac y CTpaxy, IITO ATO i3HOY 3JIOBALL
y nasion, CMiT y2Ko 3yciM 3ry6iy Hag3ero BBIACHI KBIBBIM 3 I9TaH
[PLIFOABI, K Hecnaj3eyki Harpamiy, Ak €H Kaxa, Ha TI'apHi30H
»Mackasitay” y ,,AskonaJic, Ha paus Jlon”. Aje Higxara AsKo-
naJiicy 3 rapHi3oHaMm ,,MackagiTay’’ y TOH MACIOBAchIli IiCTOPBIA
HA 3Hae.

S BEIIBH yiKO KazaJjacs, micay cBae ycrnaMinbr CMit 60JbI
3a 20 rajoy macwis cBaix sypamnsHcKix i aMOpRIKAHCKIX TIphIro-
nay. Yaro poGpa He mamaATay, crapaycd ycTaHaBillb ITaBOAJIA
KapTay, Halyacblell BeJIbMi HeJaKJIaAHBIX, Abl IIa TarayacHbLIX
CKyIBIX rearpadiyHpIX Bomicax, f3ejd rorara Ha A3iBa, INTO
CuiraBa dBrnamds Ha INEPIUbl NAIJIAA 37aelua HA 3yciM mpayasi-
Bad. I'dTak, Amys ga HAayHAra 4Yacy ArOHBI TYpOUKi HaJIOH,
VUEKi 3 maJoHy Abl jaJiefilllae HafapoiKa HA NpbIfiMaJacd Ia-
Ba)KHA, YBaKaJacda 3a (haHTasilo. DK3aTBIYHBIA, He3pa3yMeJbld
Ha30BbI, AKiX Tak mmar y CmiTaBeix ycnamiHax, 643yMoyHa, He
mamamaraJjii gaBaub aMy Bepnl. ToOJIBKI § cApanasine rorara cra-
roAspA3sa NMayaJii IDaBajKHA BHIByYallb I'aTylo yacTKy CwmiraBara
nmajapoiKa. 3bABiJCA apTHIKYJBI BYTOPCKiX ajrapay, y AKix
faxdagHa Obly Npaco4yaHbl ULISX SFOHAE BYrOPCKAE NPBINORBIL.
Inmbis ayTaps! 3anikaBimics AroHBIMI Typaukimi # paHeuximi
uiaxami., AGHAK HIXTO Tak IPYHTOYHa He pasrJiefsey IaTyio
3a0JILITAHYIO CHpaBy, AK 3rajaHbl yxo Pimin BapGyp y craim
apThIKyIe »Ilanapoxoxa Kamitana Cwmira mpas Typoudsiny ﬁ
Pacero”. AnHax i 8H mIMAaT yaro He farJiefsiy ALI He faraBapsly.’

I-UTO-}K, roTa, 651y 32 rapanox, y akiMm y 1603 ropnze c'raay
TrapHi30H ,,MackaBiTay’’, Kaji Tyasl Tpamiy I[xcon Cwumit? Ha moit
MArJIsA, TITa OLIy I_Iapaif Bapoicay, HapgayHa mepaj IOTHIM, Y
1599 ropse, 36yxaBaHbI CTANABBI rOpaj 3 MaTai aGapOHBI aj Ta-
Tapekix nanagay. [opapg 6b1y maSypnaBaHbl Ha 3araf nqapa Bapsi-
ca 'agynoBa — apcions i Ha3oy Llapay Bapsicay. ['sTa 65617 caMbl
Ny A3EHHbI Macxoycxi ?M&uananm rapagox Ha Jlanue! (a me
Ha HOHe) HayCTay &H maBoJIi HepalbIgHAIbHA i ua noyra npa-
icHaBay. Ha nmaspHEHIIbIX pacefickix kKaprax Aro i HA 3HOfmsem:.
Ane ¥ 1603 roase éu 6oy ¥ caMbIM poexmue

CMlTa IIpLIBHJIl na ,,ryﬁapﬂa'rapa AKI mackyis mayrix Bbl-
neITay Hmepakasaycs, wro Cmit HA HeHKi 3JIaYBIHEL, & 3anpayas!
YUAKAY 3 TypaUKara naJiony. EH 3arajay SpHAINL 36 AC0 APMO,
a , a3 Kanamira 3agaBonsHisna Jce AroHsis naTpaber”. JIbIK
JKaHYbIHA 3HOY NPBIANLIA AMY Ha Ramamory. Takix KaHUYBIH y
CMiTaBRIM KBIIBII GbLIIO LIIMAT, CaMad CIABYTAA 3b iX AMOPBIKAH-
cKas imppliika ITokaroHrac, paMaH 3b AKOH HaHGOJBIN AIiCAHBI
¥ amMdphIKaHCKal JiTaparypsl. Ajie Kamitan CumiT vamyesni Hikomi
He JKaHiyCs.

Kagi CmiT auyHay an cBae Ls:KKOe TPHIFOALI ABI KPBIXY af-
nayely, Aro HakipaBasi 3 KapaBaHam faJiedl YIuibl6 KpaiHbr —
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SK éH micay, ,,ma 3ymasacke Ha Kaparnay”. Tpsl rasoyssia ta-
tapekia muiaxi, Mypayceki, Isomcki i Kammiycki, mpaxopsimi 3
Kprivmy nma JIzikim Ifosni — moaxi, akimi kpeIMCKia TaTapb! Hama-
nmaJsi Ha MackBy. Llapey Bapblcay i rapapbl-kpenachni, sk Ba-
JIy#iki, Ackox gwl iHme1d, i 66111 mabyaaBaHbla 3 MATAH anbiraus
TaKig HAmajbL' AJHBIM 3 I'9THIX HIJIAXOY, caMbIM ycxonHiM, Kas-
MlycmM, a60 imakimr Cakma Kasmiyckim — CwmitaBa ,,3yMa.nauxe
— 1 ma#imoy xapasan Ha YapHayck — Cwmiray ,Kaparsay”.

Kapaean, 3yciMm HarypaJsibHa, KipaBayca Ha moOyHady, IIajg
MackBy. Cmir, mayHa-x, 6bIy He §¥ CTaHe BhIMaralb Ii painp Kyabl
exalp, 6H MaJIKaM 3aJiexay aj cBaix mpaBajHIKOY, AKig # maBsaJi
siro mpas Yapnayck, Enex (,,Jlety”, masopsa Cwmita) i, Hapsme,
y Haukoy. Tyr yaxo Cwmit, BigaBouHa, HA BeITpPbIBAY i mafimoy
cBaéi mapora, 60 aj JJaHKOBa ATCHBI UIJIAX PI3Ka IABAPHYY Ha
3axaq ja Bpancky — ,Bopricks”, naseit Ha moyaseHs Ha Hoy-
rapap Ceeepcki (,,Heyrpon im Cabbipsia”’, sk CmirT aro mepa-
xpoIchUiy). TYT nepaiimioy MacKoOyCKa-JITOYCKYI0O MSLKY.

Boiinay Bsagikae Kuscrea JliTojckae y Toi wac 3 Mackoy-
wybIHal HA MeJa i Tepafichlli MAKY Hs GbIIO CHpaBail CKiajga-
Hail. Tak €H anbiHiycA Ha TopwITOphI Besapyei, sk Cwmit mima
wJliTyanii, y Pausmpr Ha paus Himsp”. Ilpayna na 6esapyckait
TOPBITOPEIL Ob1y €H yxo0 i § Bpancky abl ¥ Hoyrapapnse Cesep-
CKiM, aJHaK y TYIO Napy IsThiA 3eMJIi ¥3KO He HAJIEXbLIL ga Bd-
amikara Knascrea JliTojckara. Poubmma Gpula HepmibIM ropajaM
Banikara Kusacrea Jlitojckara aki Cumir yemaminae, xous mpaii-
ceni én myciy i mpa3 I'omess, Go mapora 3 Hojrapagy Cesep-
cKara Bdia npa3 I'omess.” Hepaﬁpairca Cwmir npa3 Jlaamnpo napo-
MaMm, npaynana,noﬁﬂa Hen3e BBIUSH P3ublisl, Obl IPaBBIM Gepa-
ram kipasayca pa Poubmer (papori mepaBasna imuti TIpaBBIM
Geparam, 00 JieBwl, Hi3ki Oepar Juanpa Ob1y 6aJjouicTs! # yacTa
3aJriBaycsa naBonxaMi). Ja Poupmsr kamitran Cmir npeumoy xe-
7i3e yBoceHb 1603 ropny.

Cycrpani Cmita § Paubmie! racouinna. 3arpsiMayes éH xiba
¥ 3aMKy, 6o ObIy racpuém Hefikail adineiiHali acobel, K raTa
BBITJIAAE 3b ATOHBIX cnmaa}"r ,,Anxym, SM0 3 TAKOH-)Ka yBarai,
y magoGHbI cnocaﬁ npaaouslm vy ,,Ropocm — Ka.pacbuem; —
3HaYBINA Me¥, Ak i pamelr, adbiupliinpx npasagHikoy. He yema-
minae CMmir, agHak ami JloeBa, aui Bparina mpass akia ém myciy
Hpaxoxsine, Kab Tpamins y cBOH HACTYNHBEI NyHKT KapacbLeHs,

AKi J3xo Ha Vrpaine. Y Bparine § To# uac 6u1y KHA3b Afam Bimr-
HABEIK], MaJIafibl TyJIKa — JII061Y GaJaBans, npbmmay rachlied.
Ha ArousiM pBaper 3aycénsr 6bIIO MIMAT JIIOA3EH 3 PO3HBIX Kpai-
Hay. Ha psiea Cwmit Hi cioBam me 3rajay mpa Bparm 8

BOCL rorak JIxxoH CwmiT naxn-xyy Kpainy ¥ axof, Ak &n mima,
npmnmam Aro TaK, IITO ,HIKOJI ¥ cBaim )RBH.(LIII Hi paHeu, Hi
nasbHell 8H He cHaThIKayca 3 6ospIial TamaHaH, yBara# i racek-
nimnacenai. HiBoxzen ,,ryGoapuarap”, gze € mpaxonsiy, y Aana-
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TaK Ja 3BbIYalHAara IITOA3EHHAra NAXKBITKY H aJ3€HbHS, He mpa-
MiHyy abmapaBans Aro...” Ham kpai nakiHyy Ha iM ypamaHb-
He, K KpaiHa A3e ,,JiioA3i nbIBinizaBaHblg, KoGpa al3eTnis, JaMbl
iXHBIA MAIONb IIKaBYIO MIGJIIO . . . XaThl 3CyaEaHblg 3b GIPBEHb-
HAY, NAJOMXKAHBIX af3iH Ha af3iH, bl 3JIyyaHBIX 3apyGami ma
parox...” — TYT &€H fae gaKJajgHae amicaHpHe Gesiapyckix Bsc-
KoBbIXx Xaray. He 3abeiyca Cwmir sragaums i mpa Hambig gapori
npa3 6aJIOTHI, BRIMAIIYAHBIA KPyTidKaMi, akia yacaMm msarHydica
npa3 ABa-TPbI JHI MMaJapoMKIKa.

Jauneit imoy Cwmir mpas Ykpainy, Iloasmray, Byropurusimy,
i, Hapame, BAPHyYycs ¥ craro AHresslnysiny. TaM sxpas pbIxTa-
BaJlacAd TaAbl BKCIOABINLIA § AMBpBIKY, CMir cxapeictay 3 Ha-
roasr i §¥ 1607 ronze éx yxo 661y y Bipmksinii.

Bepremcsa nanep ga Pa4YbIns! fb1 HA acHOBe 3aXaBaHBIX Tic-
TaphLIYHBLIX MaTap'siay cunpabyiMa jeTaHasilb, KOO AHA ObhLIa
AbI AK BBITVIAZAJIA, Kaji ¥ cBaiX Mypox racoliija 6yaydara Bbl-
JaTHara nmisHepa kasgHizanel ITayHounae Amopbiki. Agna 3 3a-
HARGaHBIX raJjiHay ricropeli Bemapyci, roTa BbIByYdHbHe MiHY-
Jara rapajgoy. CrapaBeyHachbIlb HAIILIX Tapajoy, Abl ixHae 3HA-
4JaHbHE, AK TacllalapCTBABae, TAK i BalCKOBae MaJa aj3HaYaella,
i Ay MeHm yRaxymanToyBaenua. Pupina He BBLIKJIIOYSHBHE.
Becrki npa. Poubllly BesbMi CKYIIBIA, PACHKiAAHBIA, BHITATKOBBIA.
JacoienBaroys! nagapoxixa KamiTasa CmiTa, [aBajocs meparJs-
Hynp rieraperaaa-6i6iisrpadivyneia Marap’sanas! npa Pausiny ma-
CTYnHBIA ¥ aMPPBIKAHCKIX GibiiATokax, Ha majcraBe AKiX i may-
cTay raThl HapbiC.

Psubma pa3pMsachIiiaca Ha NPAaBLIM, CTPOMBIM Gepase JIHAN-
pa. 37ayHa gHa ObLiIa ropajaM BajKHBIM, JIAXKAJA HA TaHNJIEBBIM
maxy 3 Baparay y Ipski. [3essa cBaliro crpaTeriyHara maJia-
JKOHBHSA UacTa [IepaKbIBaJia BaeHHRIA napasei. Ilepir Hamanasi ma
se YapHirayckia kHa3i, maspHe# y 1214 roaze (mepmas Jera-
nmicHasg 3ragka npa Pousiny) xkHa3be Mcebniciaay Hoyrapanski nas-
KaM 3pHIIIYBLIY Topaj] i yacoBa NPLIIYYBIY Sr0 Aa CBANIO KHACT-
Ba. ¥ 14-m craropzmasi, npe! I'sppimine, Paysina ypaitmia ¥
cknan Banikara Kuscrsa JliToyekara. 3 1392 ma 1430 rop Po-
ypia# Basiopay Banixi Kusase Birayr, éu i ymManaray se ge1 na-
OynaBay 3amak. ¥ cpiice rapamoy-samxay KaHua 14-ra cTaronss-
n03a 3ragsaenua ¥ Paynina.

3amak 3afiMay TOPLITOPBIO NPBIGIi3HA agHATO PKTApY, Mey
ans Bexay (opMpl IIMATTPaHbHIKA, BeXKBI OBLII MaKPBITHIA
cTpaimKaMi. ¥ HeKaToOphIX 3b BeXay ObliIi BapTOyHI. YBech 3aMaK
6b1y aradcaHbI 35AMeJbLHBIM BaJaM i ryIbI6OKiM poBaMm. 3Jiydaycsa
3aMaK 3 TOPaAaM TMajéMHbIM MacToM.! Y 3aMKy ObLii KbLIbIA
maMeInKaHbHi, 13e ,m,,y A3APIKABEN-apaHAaTaAD 3aMKY; Y 3aMKY-H
aaGbIBaJics 3eMCKia CyAb! i MepaxoyBaJics cyRoBbIA KHiri. YTpsi-
MaHbHe 3aMKY ObLIO a0aBA3KaM A3SpiKAyIAy.

Ila-32 3aMKaM 3HAXOA3iycsA phIHAK, OYABIHKI MaricTpary,
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CBLBATBIHI, 3a€KMKBI JIOM i JaMb1 GOJIBII 3aMOMKHBIX apajKaHay.
Tsraa ndHTpaypHad 4YacTKa Oblla abBeA3eHas ApPYrowo JiHisi
a0apOHHBIX yMal@BaHBHAY. ACHOYHAA 4aCTKA TOpany 3HAXOA3i-
Jacsa maMik Apyrim i TpafiniM ymanasaubHAMI. SIK GaubiM, Poubl-
na OblIa Jobpa ymanaBaHad. Pasam 3 Parauosam, IIIksosam,
Marinesam, Craprim Brrxasam i Bopmaii Paubina TBapnuia celc-
ToMy a6aponpl Ha JIHANPBI. ¥V cHakOHHBIK uac Poubina axoy-
BaJlacs TONbKI 7ByMa Il TPhIMa BapTayHiKami-xayHepami, AKIX
yrpeIMiiBasa rpamMana i A3ApixaBel. A}cpaMﬂ Taro rpamaja aa-
BaJa II3CbUb CTAPANKOY — ,,& THIA CTOPOKBI” — IABORJIA HPbI-
Bimeto Beigaxsenara JKsirimonram CrappiM Psusnmkamy assp-
xayny Camény Ilasasosivy § 1529 rogze — ,,Maionb 3aMKy Ha-
mara ¥ BapoT cekIlepaun! i Kaikaui i FesAkia impia macsyri Ha
TBIM 3AMKY CJIYKBIIi’ — fK, IPHIKJIAJaM HaPBIXTOYBAllb JIPOBBI,
mpeIGipank, manpayasaub i pabins mago6HBIA nacsyri.t

Awmyd mepax TeM, y 1511 ropgse maBomsiA rpaMarThl, AaHai
teiM-ka JKbirimontam CrapeiM, Paublnia aTpbiMaja IIpaBa yHO-
cip majaTKi HemacpagHa § ckapl, Ak Obwio 3a Bsauikara KeA3s
BirayTa, i roThM s1Ha aTpbIMaJia yacTKoBae MarnaGypckae mpaBa,
npaBa Ha camaypanx. ¥ 1561 ropuze JKpiriMonT Ayrycr zay rpa-
MaTy bIXapoM Poublupl, y sKo#t 6b1§ 60JbLI TAKJATHbI BOIIiC
najaTKay i uaBiHHACHUAY, & TaKcaMa [paBa cyda i raHmiuo. ¥
1566 romze GhIy crBopaHbl Poupmki maBer i Pausina crajacsa
TaBATOBLIM rOpajam. YV 1596 ropse JKpirimonT Basa isHOY maihb-
BepA3iy yce IpaBs! i NphIBiJIel.

¥V kamner 16-ra cTaroAsniss, KaJjii mayajlics Ka3anKis Ha-
majel, BOMCKa ¥ Poubinnl BigaBouna Ha 6bL10, 60 § 1593 romse
Kririvont Basa micay ma Kpeirodga Pansisina, rermana Badi-
xara Knscrsa: ,[1abaubIyusl, mro c.nyxcﬁa pormicTpay Ha 3aM-
KaX HAIIbIX YCKPaiHHBIX y wac Iepamip’sa 3 cycepam Hamsim Mac-
KOYCKiM He TlaTpsbHas ¥ ckaply Hamramy IKopgHad, S 3arajay
cKacasanp sge”.

Ilepuis1 OphIXOR Ka3akay npsl Kaune! 1595 mausarky 1596
ropy ana Pousinel Ha GBIY Takim TparivyHel, K piid iHmMBIX 6eja-
pyckix rapangoy. Hasisafika i3 cpaimi kazakami ynsaxay Tapgs 3
MarineBa, y akiM Hapabiy mmMar mkoxsl — pabapay, 3abipay 3
caGoHl KOHI, aHuwpIHAY, A3ayuar. IlaBomyis Bapkymabayckae
Xpouixi, kazaxi ,,307ara i cpabpa MHOCTBA naGpaJi i Tak LIKOAY
CAPOMHYIO 9bIHiN, POPII 3/IbIX HenprIsiesell anp6o 371X TaTap”.
PoupInb1 Hanafika Ha 3bHIMYEIY, TyT €H TOJNbKI mamicay Jict
za JKebiriMonra Basbl, cyaiy ceae maciyri IpBICTPAIUBING HENa-
KOPHBIX KapaJyiio JrofzeH. 3a raTa €H mpaciy kapaJysa apgBechiii
Ka3aKoM JJId TACAJIeHbHA YacTKy HycreIHi mix Byram i Jadc-
TpoM. AnKa3y ajl KapaJia €H He aTpsIMay 1 XyTra nakinyy Pousr-
ny.'”* MomHa nausprena Poubina aj xa3akoy Toapki masbHel,
y 1648-50 ragox, xaxi Poubiy zaxaniy Ha6a6a. 3ateim y 1654
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ropze Pouninki 3amax GpIy fa paurThl 3bHiMYaHB! Kasaxami 3a-
JaTapaHKi.1?

Ha mavartky-»x 17-ra craroaspissa Pousina, kaJii se masenay
kamiTal CMiT, KbUIa HOYHBIM KBINBLEM. JKbIXapeTBa § TOH uac
6b110 KaJIfd A3BBIOX Thlcs4ay. 3aliMaJlicsi SHBI TaHIJIAM, paMmsc-
JIOM, 3eMJIAPOOCTBAM, rapOXHINTBAM, MYAJIAPCTBAM, PHIGAJIOYCT-
BaM, CIjlaBaM Jecy H 6y1::0§7.nm71 yayHoy. Bynasasi nepaBaxkHa
IUIACKANOHHRIA Gapki # GopJiHbl, Asess Taro, mTo Ha JUHANPBI
mmaT messay. Bapki JxbiBadica rajoyHa paa CILTABY Jlecy ma
Juanps! Ha YKpalHy # ;a TaTapay, TaMm AHBI 3BRIUAfiHA IpajaBa-
Jics pasaMm 3b JecaM. Poubina Gblila BasKHBIM DAYHBIM IIOPTaM,
7i3e PyX PO3HBIX TaBapay CIpPbIAY KAHLIPHTPAIbl CIBIbIAIiCTAY
pa3sHacTalfHeIX npadaciay.

Y nacox xaja Pauplnel 6B1I0 IIMAT cMajApHAY. Msacuoebia
CcMaJIaroHb! ObLI JNOGPBHIMI CIOUBIAJIiCTAMI H ciaBijiies majéka
cBaimi BeIpaGami. Ha BeIkiiouaHa, mro KamitaH CMiT Mor TyT
faupIlb CMaNAPOY 3a mpanad Abl OblUb a3HAEMJIEHBI 3b IHIIBIMI
MaticTpami.

Hanpsenami y Pousims! 6p18ami 6araTeia KipMamsl. 3 GiIisKaH-
LIBIX BECKAY IPBIBO3iJIi Ha NpPOJAaX KbITA, aBEC, MIMAHINY, TAPOA-
HiHy, CeHa, MEH, BOCK, PbICY, KBIBEJY (XaTHIOI JKBIBEIY MOXKHA
ObLJI0 TIPajiaBallb Ha PHIHKY ajf cbB. Bapranames, 24 xHIYHA, ax
na macamycry). Kynuer 3 Marinesa nmpbeIBo3ini KpaMHBIA Paubl,
a CKyIJIiBaJii BOCK, MEN, CKypbl, CMAaJy, A3éralb. 3 QaJiéKix MdAc-
L{OBACBIAY, 3-33 MAKBI IPBIBO3LJI COJb, CAJIEHYIO PbIOY, (PPYKTHI,
TypouKyo 0Oakajero, mirgasner Al iHmeias npeiemaki. IIpagaBa-
Jiica TaKcaMa MACIOBBLIA BBIPAObI, AK TPBIKJIafaM BBIPaOBI sKaJle-
3a 3 GaJioTHAHl PYABI, IKaA 34a6BIBAJIACA HA MEHCIBI, Il BHIpAGhI
Poyankix OpaBapoy.

Y Poupiuer GbLia MbITHAA KaMmMopa, A3e 3bﬁipa.naca MbITA 3b
MACLOBBIX KYIIOY 32 ¥BO3 Jibl BHIBA3 TABAPAY 33 MAKY, 3k IHIIA-
3eMuay 3a IpOJaXX TaBapay Ha MACIOBBIX PBIHKAX IIi 3a mepaBo3
npa3 TepbITophIl0 Barikara Kuscrea Jliroyckara.

Bruia ¥ Poubmbr Tafel afiHa NpaBacjayHas apKea — YBac-
KpaceHcKasd, nafyfaBaHas Am4s 3nayHa. Ha mavarky 17-ra cra-
roa3pa3a Opwia nabynaBaHad ByHiAnkas napksa CpBarora Mixka-
Jasa. JJaKJafHBIX [af3€HbIX IIpa f€ 3aCHABaHbHe HAMA, ajle Ha
nagHe cApdA3iHbl 17-ra craron3pi3s AHA VKo a3HayaHas. Ha
COThIM IUIAHe a3HAvaHbld JlamiHikaHCKi MaHacTeIp i KachLEN
CepaToi Tpoiinel, 3acHaBaHbla ¥ 1634 ropse. Ilnsn ra18], mpay-
nmamanobHa GbIy 3poGJieHB! § 4ace KaszalKix BodHay.'*

Boce raTak BeIrygpasa Pousina § 1603 roxse, kaJji se HaBe-
nay xamitan CMiT.YManaBaHbl ropajg-3aMak y MaJIayHivail MAcIo-
Bacblli Ha CTPOMBIM Gepase JHAnpa, 3 no6pa HAMATKAHBIM IaHA-
J1aM i paMsAciiom, 643 cyMJIeBy IpPBLINATHYY Ha cAbe yBary Hamara
nagapoKHiKa.

Kasi yko Ha amdpbIkaHCKal 3amii kamitan Cwmir crayesa
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ry6apuarapam Bipmxbmuckail Kasnénii # mavay pasbynoyeans se,
mayerasia naTpaba CISUBIATICTBIX AJA JCIX N3ANAHAK MBI,
Ix mavani BepGaBalp 3 Kpaéy OYpONbI Npa3 PO3HbIA AHTeJIbCKiA
kamnaHnii. Begatoub! namep mpa 3HaéMcrsa kamitaHa Cwmira 3b
Besapyecsii, MOXHa NphINyuYanb, IWTo ¥ BipmxbeHilo Marai Tpa-
mine i HaMbIA 3eMIAK, acabJiBa CHAIBIAJICTIA Ta BhIPaby cMma-
a1 U pA3éruo. Y GeslapycKiMm ApYKY IOThI IArJisp BbIKaszpaycd,
ajle 3 IPyHACLUAN ChULBEPA3INL NpBICYTHACHIL Oesapycay y
Bipmxbiackait Kanénii moxxHa G6ya3e TOJNBKI ¥ BBIHIKY AaJieHIIBIX
TIomyKay fAK y aMIpPBIKAHCKIX apxiBax, reTak i § apxiBax 6pbl-
TaHCKIX KaMMaHiAy.

CAPTAIN JOHN SMITH IN BYELORUSSIA by Zora Kipel

Summary: After his escape from Turkish imprisonment and three
years before he became the first Governor of the Virginia Colony,
Captain John Smith passed through the southeastern Byelorussian
town of Reéyca. There he familiarized himself with Byelorussians
and their way of life. The author corrects certain geographical
inaccuracies in the literature dealing with the places visited by
Captain Smith.

1 Smith, John. A true relation of such occurences and accidents of
noate as hath hapned in Virginia ... London, 1608,

z Barbour, P. L. The three worlds of Capitain John Smith. Boston,
1964.

3 Kimesns, B. Besapyckas cnagubiHa ¥ Amopbinsl. (Bemapye, Heio
Epk, Ne 219, mimens 1975).

+ Smith, John. The true travels, adventures & observations of Ca-
pitaine John Smith... London, 1630. VYcmamiHbr micamera Cmiram y
TpolH acoGe.

5 Barbour, P. L. Captain John Smith’s route through Turkey and
Russia. (William and Mary Quarterly, 8rd series, XIV, Williamsburg, Va.,
1957, p. 358-369).

¢ Baraunait, JI. 1. Ouepki u3 ucTOpHM KOJOHH3ALMY CTEIIHOMN OKpa-
uHbI MoOCKOBCKOTO rocyzapcrsa. Mocksa, 1887, 6. 23-27 i 42-50.

“Wyslouch, S. Dawne drogi Polesia (Ateneum Wileniskie Rocz. XII,
‘Wilno, 1987, str. 146-202).

& Y Bparine mpbl fgeapb! Agama Bimeaeenxara sKpas y TbIM dace
ab’asifesn Jxo JI3iMiTpsl.

9 Vmenki, B. Poubma, Minck, 1968, 6. 7.
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10 JTroGarcxkuit, M. OBGsacTHOe AesneHHe X MeCTHOe yrpaBieHue JIu-
ToBcKO-Pycckaro rocymapersa. (OGIrecTBo MCTOpHM M apeBHocTeit Poc-
cuiickux. Yrenusn. Ku. 4, Jomos. Ne 47, Mocksa, 1892-93).

11 Wisner, H. Wojsko litewskie pierwszej polowy XVII w. (Studia
i materjaly do historii wojskowoscei, v. 19, cz. 1, Warszawa, 1973, str.
127-131).

12 Dpapurxuit, J. M. Meropus 3amaposxkckux kozaxoB. C.-Ilerep-
Gypr, 1895, T. 2, 6. 136.

13 AKTHI OTHocAwmeca K mcropum FOkHoit m 3amangHoii Poccum.
T. 14, C.-IleTepGypr, 1889, 6. 130-138.

1+ Eropos, 0. I'pagocrponrenscTeo Bemopyccun. Mocksa, 1954,
6. T6.
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POLIGHB3I

Hagauo kHuromeuaTanusa 8 Benopyccnn H JIutne, dKu3HbL B fesa-
TesipHOCTh Ppanigicka Ckopuabl, OmicaHue H3JAHNI A YKA3aTeIb
Jmreparypbl, 1517-1977. Cocrasureas E, JI. Hemuponckuii. Tocy-
papersenHaa opaena Jlenuna Butimoreka CCCP ym. B. H. Jle-
mmua. Otgen penknx kHnr. Mocksa, 1978, 160 6.

3pMecT KHDXKKI CKJIajaela 3 A3bBIOX YaCTAaK: KHiraBeHara
BOWiCY BbIAaf3eHBIX AOoKTapam dpaHhUimKaM ~XanbIHAM KHIray
i makaspHiKa JiTapaTyps! npa CKapbIHY, ATOHYIO A3€HHACBHIE i
BEIIAHbHI, a TaKcaMa MAaCTAIKIX i JiTapaTypHBIX mpa Sro TBOpay.
HampsikaHIB! KHiXKK] écblib aJib(haGaTHBI NAKa3bHIK IPO3bBIlIYay
OBl apbIEHTALBLIAHD], Ia PO3HBIX IaJliHAX CKAapbIHiAHBEI, ,,CHICTO-
MaThIYHBI TIAKA3bHIK”.

¥ wacTue! mepmaii ayrap HamMaraenua jgalb yJik ycix 3axa-
BaHBIX DK3OMIIApay CKapblHABLIX BBIJAHBHAY, a yce AMYy fAa-
CTYyNHbIA ¥ KHiraBegHa amicans. ITag 42 maspmplami amicaHblg
3K3oMIIAPSI 20-x CKaphIHABBIX NPACKIX BRIXAHbHAY i 22-X BijleH-
ckix. ITpe1 Bomlice IPBIBOA3ALIA TAYATKOBBIA PajKi 3arajoBayHae
ui mepirae 6aubIHBI KHIiri, majaemna edHe! dapmar, apKymHaS
thopmysia, BerubiEA 10-X pagkoy HaGopy (aje uaMychlli He WIBI-
phIHs), cnocal marinansi. ITagaronna Takcama 0adybIHbI, HA AKIX
¥V KHi3e aauicHyThIA imocrparnsli, 3acTasinbl, BiHbeTki, iHiNbIANDL,
Jaella JIK T9ThIX BOAINCKAY y KHi3e Ibl 3a3HAYDHbHE, 3 KOJBKIX
JIPBAPBITHBIX JOIIYaYaK SHBI 3POGJIEHBIH.

Jlna KHirapejHara BbIBYY9HBHS BBIJABELIKAE CIAJYLIHBI
noxTapa CraphIHBI I'9TKi Bomic GA3YMOYHA BalKHbI, ajle Mae €H
i mepaxonsl. Hafimepin — yiik 3aXaBaHBIX DK3OMILIApPAY BbIAA-
n3eHbIx CKapbhIHAM KHIray HeKaMILJIeTHbI. AyTapy HA BeXaMbld,
TPBIKJIAfaM, JK39MILIAPLI YaTHIPOX OiGJMiiHBIX KHiray Cxapbl-
Hapara BbINaHBHA — KHiray Ceipaxa, OpnwiTs1, IIpamynpacsui
IIprikazay CangMoHa, — IITO IepaxoyBalonlia ¥ Bajn3ese pyKa-
micay IlsHTpajbHae HaRyKoBae O6i6iiaToki AKapgsmil HaBYK Yy
Kiese.

HsacepemaMp! ayTap makaspHiKa i Taro, mro y Bphrranckiv
Myszsi § JIEHRaHe €cblb facKaHAJbHA 3axXaBaHas Kuira Ilapcrsay
CKapeIHbL, YHIKAJIBHAA I'OTHIM, LITO TOJBKI § 68 échIb I[DJIBI I[iKa-
BRI — 0e3 MaHarpaMbl MacTaxa U Ge3 m4ajbl — BapPBIAHT HapT-
pory moxrapa CKaphIHBI, fAKi ¥ iHIUBIX BK3BMILIApax raTae KHIri
a6o fadekTHBI, abo I 3yciM agapBaHBI.

BapiTana mapjaji3eHpl § Bomice 4ac BBIXaJy NMaacoGHBIX 6i6-
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nifHBIX KHiray, HagpykaBaHsix Cxapoinam y IIpase § 1519 roxzse.
Ecelpb HegaxkmagHaChIl # 3 MaTaBaHbHEM YacTak BineHckae Ilaga-
posxrae KHixki, rop BbIXafy KaykHae 3b AKiX na3Ha4aHbl § BOMi-
ce rogaM HAMYHBIM — ,kajusa 1522 r.” Kaji asHaysHbHE ,Kanq’”’
1522 r., ax gacy Bbixagy Ilcanreipa IlagapoxHae HiXKi IpaBijb-
Hae, 60 éH HaiGap:kIKOH Ob1y HaApyKaBaHBI Y3K0 § 1521 ropse,
ObIK HAMA NajcTaBay mamasanb ,kanda 1522 r.” gna anomHAe
vacTki ITapaposxnae Kuixkki, ana Caboprmika — CxapriHaBara
KaJleHaapa. 3 TOKCTY BefaMmae usmnep ,Ilackamii” acha, mro Ca-
GOpHIK HaJpyKaBaHBI HelA3e yBoceH» 1522 romy, i HamdyHa Ire-
pan Kanagami rarara rogy.

Sk Benama, y BinbsHi nokrap CrapsiHa Beigay Ilagapoxnyio
Knixkky #i Anocrasa. Bibmisrpacdiunas pericTpalbla BiJIeHCKIX
CKaphIHABBIX BBIAAHBHAY KAMIIIKyenIa ThIM, IITO iXHBIA YACTKi,
acabniBa ITagapoxnae Kuixkki, malnblpajiica # AK acoGHBIA BbI-
naubHI, ak ,ap6itki”’. E. JI. Hamipoycki § cBaiM Bomice 4yacTki
ITagapoxxHae Kuixkki # anicBae sk BrImaHbHI camacroiinnia. Kaui
IBTKI NpLIHUBII BOMiCY §¥ Aaj3eHbIM BBINAJKY Mae cBaé abIpyH-
TaBaHbHE, TapHyellla €H aJjHAK ayTapaM HeHachJAMOYHA.

Cruagaenna Ilagpoxuas Kuikka 3 26 yacTak, KaxHad 3 cBaéH
HyMapalblai GaJIOHAK, a JacaM i 6e3p ge 3yciM. I'aThIM uacTKaM
moxrap CKaphIHa NepaBaskHA /1aBay i 3araJIoBAYHbIA Ga4bIHBI AbI
TIPBI KAHIBI iX KaJiaoHbl. AyTap y cBaiM Bomice majjae ThIM4Ya-
cam yaMmycwni Tosbki 21 wacTky. 3 gpyrora Goky, camoe Ilaga-
poxHae Krimki § Bomice Haarys naycnaminae. Xro indapmansli
npa CxapbiHABbIA BBIAAHBHI OyA3e uyopmaub 3 kHiLEKKI Hamipoy-
ckara, ToH i He maBefaenua, mro § 1522 ropsze ¥ Binbui Crapsl-
HaM Oblla HafpyKaBaHas JKJafaM i 3bMecTaM BesibMi LikaBad
kHira Jsikam 435 6asonax (870 6a4niHay), KHira ThINy Taradac-
HBIX 3aXONHAIYPANDHCKIX , mafapokHbIX” kHiray ,Liber viati-
cus”,

3 mapgpykaBaHbix CrapbiHaM 0ajlOHAK 3bMecTy ycse Ilapma-
poxHae KHDKKI — ,TIMcaHble peunm B cell MaJIOH IOZOPOKHOH
KHUKIE' — Biganp fACHA, IITO KHICYy Haj TaKiM HA30BLIM €H BbI-
nay. MosxHa HaBeT pyvanna, IITO KHira Meja # CBai 3arajo-
BavyHYI0 GaJIOHKY, XOLb JArsTyJb fAHA AIUYD U HA 3HOHA3eHAd.
Jna Jeix cpaix BRINAHBHAY, a yacTa U JJ1A IXHBIX BaKHEHIIbIX
YaCTaK, 3araJjioBauHnla 6asoHKi CkaperHa 3aycénp!l maBay. JIbIK
ITapaposxHaa KHikka Hansywa Gplia BbIAaA3eHad, i 3€J1d raTara
6i6iArpaciuner abasda3ak poricrpaBallp e H AK I9JaChLUb, 4 HA
TONBKI wacTkaMi, Ak raTa 3pobieHa ¥ Bomice E. JI. Hamipoyckara.

Hespaskaroysl Ha HEKAMILIETHACHIb, OJBITAHIHY 3 XpaHaJé-
TiAA 161 iHIIBIA HENAKJIATHACBI[l, BONIC BBIAABEIIKAE CHATYBIHBI
pokrapa CKapeIHBI BaXKHBI, sIK Iepuias cnpoba Ha UIIAXY Aa
noyHara yJixky Rbl KHiraBegHara de visu Bomicy ycix 3aXaBaHBIX
9K39MIIAPay CKApBHIHABLIX BBIJAHLHAY. Y KaA3eHBIX TicTapbId-
HBIX abcTaBiHAX TOTKafd IpaIa MOXKa ObINb TpaBef3eHas IEpI-
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nanepm y CCCP, nm3e TonbKi §¥ caMbIX NBHTPAX iMmopel, y Mac-
KBe 7bl JleHiHrpajse, aj 4acoy fImI4s NApPCKiX CKAHUPHTPABAHA
Kasa 75% ycix BeJaMBIX IAIeED 3aXaBaHbIX SK3DMILIAPAY BBIA-
n3eHbIX mokrapam CkapriHam y Ilpase gnr BinbHi kHiray.

Jpyras vacrka KHiXKI, rera makaspHIK JTapaTyps! opa
®panbnimka CKapbIHY, STOHYIO A3eHHACHIb AbI IiCLMCHLHIIKA-
BBIJIABEIKYIO CIanybIHy. IHa Mae Gospia 3a 1400 na3wineisay. a-
T4 NMAKa3LHIK yKJIaJy XpaHaJAriyHara — mauslHaelna ¢H 1541
rogam, amoLIHiA-X paricTpaBaHbld ¥ iM nybmikanei 3 rogxy 1977.
Y nakaspHIKY majaionia KHiri # IophIAABIYHBIA BBIGAHLHI 3 Ia-
Ka3aHbHeM DaybIHAY, Ha AKiX €chbIb i MaTap’sisIbl, 1i Xous 3raaki
npa pokTapa CKapbIHY, ATOHBIA NArJAAbI, A3eHHACLIL, KHIri, MO-
BY, APSBApBITHI, KYJbTYPHA-TICTAPhIYHAE 3HAYAHBHE.

Cxag3eHsl NAaKa3bHIK BhIAyHA abamipaloyblcA 1IbIpAKa Ha
MaTap’anax amy6iikaBanae ¥ 1970 ropze § ,,3amicax” Bemapyc-
xara Increrryry HaByki it MacranTsa, anpanasanae B. Tymamam,
,,Bibaiarpadii ckapeniauel”, y akoit kang 1200 nasemeiay. Kami
X0 Npa AayHeHIIyIo CKapblHiAHY, y makaspHiKy Hsamipoyckara
He WIMAaT nyGJiKkauelay, skia He 3apasricTpaBaHbIA J3KO ¥ IMaKasb-
Hiky IHcTeiTyTy. HiBOmHae HOBae masbllpli He Aafaj3eHa Ja CKa-
peiHigHb! XVI i XVII cr., Tonbki napa 3 XVIII cT. ab1 paiIaTeIyHA
HeBAJIKI JiiK, 3pMecTaM MEHIIAra 3Ha4YaHbHA, MaTap’anay y myo-
gikanpiax XIX per nepmae naJaBigpl XX cr. IIpel KaHNBI IIa-
Ka3bHiKa 3aparicTpaBara kais 200 mybGaikaneiay 3 ragoy 1971-
1977, ni Go wacy machyisa HaApyKaBaHbHA 6ibiiarpacii cxapbl-
HigHbI IHCTBITYTY.

Xoub 6i6aiarpadis 1970 rogy IHCTBITYTY BhIAFHA ObIjIa BayK-
HAI0 KPBIHINal0 IIpbI PIricTpaBaHbHI CKApBIHIAHBI ¥ IaKa3bHIKY
E. JI. Hamipoyckara, mpl Mik iMi €cblb i IMaBaYKHBIA PO3BHIIBL.
ITaka3pHik Hamipoyckara HA Mae [BYX BaKHbBIX pa3bj3esay Ia-
Ka3bHiKa IHCTBITYTY: JATBIYHBIX Ja JoKTapa CKapbIHbI apxiyHa-
aKTaBBIX MaTap'Anay gel pykamicHbix XVI-XVIII cr. komiay i ma-
chaenaBaHbHAY CKapbIHABHIX BBIZAHBHAY. Ha Mecrpl-k Gibiiarpa-
diynara Bomicy CKaphIHaBBIX KHiray naxasbHika IHCTBITYTY, y
NMaKa3bHIKY MacKOYCKIM Jaf3eHbl BBILIDH 3rafiaHbl KHiraBemHbI
BOIIiC 3aXaBaHbIX SK3OMINIAPay CKapbIHABLIX BBIJAHbHAY. Hama
¥ maxaseHiKy # aco0Hara paspaseny ,,CkapbIHa § JiTapaTypbl
H MacTtanrse”’, AK y iHcThITynKiM makasbHiKy. Ilasemgni rotae
raJiiHbl CKAPBIHIAHBI TIAJAIONNA ¥ iM yMirycs 3b iHmbIMi pericTpa-
BaHBIMI MaTap’siami.

CraprIHigHa § makasbHiKy IHCTBITYTY maubiHaemna ax 1492
rofy, a ¥ makaspHIKY MackoyckiM aj rogy 1541. Pospuina agy-
MOYJIEHad ThIM, IITO MAaCKOYCKi Iaka3bHIK He paricrpye, Ak ma-
Ka3eHIK [HCTBITYTY, pyKalicHae CKapbIHIAHbI § Yace fge IaycraHb-
Hd, 4 IIajae TOJbKI CKaphIHiAHY ApykaBamyro. [l #i gpyKaBaHad
¥ Hamipo¥ckara mayaras He, IK Tps 6b110-6 cIaA3ABAIa, 4 roO-
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ny 1539, xaui ¥ BeraagseHadt y Itagii, y ITasii, kuize AmGpaxasa
Ta3sa AnbOoHd3i OblyIa HafpykaBaHas y JAIiHiyHaH TpaHCBHJIi-
Tapanpli Gospmas neiTata 3 CrapbiHaBae Kmiri ITapersay, a6
makasallb, K I'9THI TOKCT Yy CBaéH MOBe HajpyKaBay KipbliIinai
»Tor a6o Pyc”, sHausinua pokTap CKapbIHa.

Ipsl ckiagaHbHI Maka3bHiKa BBIAYHA KJIaycAd Hauick Ha
KOJILKAChlb PIricTpaBaHbIX NA3bINBIAY i Majla 3bBApTANacAd yBa-
ri Ha Toe, 1ii HewTa icToTHae npa CKapbIHy ¥ Ha3BaHaH mybJiika-
upli écplb. ¥V BBIHIKY TOH, KaMy AaBsA3elUa IUIYyKallb CKapblHA-
BEeHbIA MaTap AJIbl Ila NMAKa3bHIKY, IIMAT AKIMi Ha3BaHBIMI § im
ny6aikanplami, acabiuiBa 3b JIKY HaBeHnblX, OyZ3e MOLHA pami-
yapaBaHbl. fIKYI0, TIPBIKJIAJAM, Mae Baprachlh TaKad ,,CKapbl-
HisHa”, Kaji raTa agHO 3rajKa HaBeHwBIX 4yacoy, mTo ¥ XVI cr.
KHiri kippuninait y Ilpase a6o § BinbHi npykaBaja ,cilaBgHCKas
OpyKapHa” bl IPBI I'STHIM HE NaAaj3eHa HaBeT XTO bl AKid KHIri
TaM apykaBay (Hp 258, 397, 694) ? AGo kaji § XpaHaJ AriyHBIX
Tabainax HasBaHb! TosbKi CraphbiHa, K ApPyKap kHiray y Ilpase
ni Bineni (mp 423, 647, 653, 721) ? I nagoOHBIX ,Ha3bibIAy” Y
NaKa3bHIKY GOJIBLI C€Ta.

Xoup Iphl HEKATOPHIX MyGJiKalbIAX €CbIL AHATALBI CKJIa-
JaJibHiKa Ipa xapaxrap MaTtap’sauy npa CkapeiHy, dKi § ix MoX-
#Ha 3HAMCBHI, bl IIMAT 3b iX TOJIBbKI JimHAsA Tpata Mecma. Kadi
IaKasbHIK CKJIafaeniia JIaBoAJle NPBIHLBIIY, IITO ¥ iM paricrpy-
elia ToJIbKi JiTaparypa mpa jgokTtapa CrapbIHy i Higkag iHmasm,
ryousions caHce aHarausli ,,0. ®. Cropure”, ,,YnomuHanue o .
Cropune”, ,,B Tom uucsie u o ®. Ckopuny”’ Ab1 magobHbid, a ix
Y makaspHIKY COTHI.

Bepup y makaspHiKy H wMmaT iHmrara JimsAra ,,6asacty’’.
IIper paricTpaBaHbHI BBIJaHbHA, yBeCh 3bMecT gxora npa Cka-
phIny, npbIkiagam Kairi 1888 rogy I1. B. Banapsimipasa, BasHa
majanp 1 Jik GadpiHAy TAKOTa BBINAHBbHA, AyTap ajgHAK Tajae,
AK NpaBina, ik 6aubiHay — ABI ipa3 i dapmar! — i yeix ThIX
BBIJAHBLHAY npa AokKrapa CKapblHY § fAKIX ajHO KOJbKiI 6aybl-
Hay Iii pajgKoy, a 4acTa TOJLKI mapa cjoBay. A Takix xmiray i
fpaiypay 3aparicTpaBaHa ¥ nakasbHIKy naj Teicady. JJs Taro,
XTO IIyKae CKAPBbIHABENHBI MaTap’daJibl, Befalb, KOJEBKi 6adbl-
Hay Mae 1l-mbl Tom ,,[icTopsli Pacei” H. M. Kapamsina a6o 10-Te1
,licToppli mosibckae sitapaTypsl” M. BimHeyckara noi Helikae
iHmrae kHiri, cnpaBa HamayHa abblakaBad 1 ¥ maka3pHIKY 3yciM
JiinrHas.

3 myGaikanpiaMi, AKid HAAPYKABAHBIA § MOPBIAALIYHBIX BbI-
JaHbHAX, CIpaBa 3 NajaBaHbHEM JIIKYy GaublHAY JaBefseHas Aa
HegapouHackli. Ilpsikyagam, opana I1. 1. JKpironkara 1875 rogy
3 raqinel MOBBI (Hp 156) npykaBasacd § cAMEX HyMapox kieyckix
,»¥ HEBepCHTeTCKMe u3BecTHs”. 3pb iX TOJBKL § ABYX €chIb KapoT-
Kif TOKCTBHI Ipa MOBY BBIZAHBLHAY CKapbIHBL VY NaKARLHIKY-K
THIMYACAM NepasliyarolIa yce ceM HyMapoy 4acamicy 3 naKa3aHb-
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HeM af AKOe Aa sKoe GaybIHbI IMpana ¥ KaXHBIM 3b iX JpyxaBa-
Jaaca — paszaM kand 20-6x HemaTPGHBIX Jiubay. I roTa HA Hefiki
[pLINAfAKOBEI HEJATJIAA, ajie NAChJIAAOYHA TapHABaHbI § Haxol-
HBIX BBINafKax ,,MoTax’’ (rr. Hp 145, 301 ap1 iHmWbIA myOaikansH
¥ uacamicax). piK mMakaspHix a0usDKaHbl TelcAYaMi 3yciMm HA
iCTOTHBIX pJIsf ATOHATA NPBLISHAYDHBHA JiuGay, AKiA KapeIcTalo-
YbIM 3b ATO HiYOT'a HE JAIOLb, a TOJIbKI 3aMiHaionb.

Y cBaix aHaTanpblaxX CKJIANAJEHIK He afMsmKoyBaefUa aa
6i6ariAarpadivHbIX agHo iH(apManplay, €écblb y MaKa3bHIKY H ma-
JITBIYHBIA alPHbI MaTap'sasiay. BemaMma, luTO NAYBIHAIOYLI af
1928 ropny, nw1 acabnia Hamagatky 1930-x ragoy, y apyky BCCP
BAJIACA XKOPCTKAA aTaKa CYNpOlb CKAPBIHABENHBIX IIyOJIKAILIAY
1Bl iXHBIX ayTapay. [Ipa dpanbniuka CKapeiHy NapThHIAHAA UBH-
3ypa ¥ ApYK IaHbIMi rajgami Hiyora, ampaya Hamlajgkay, He mpa-
IyCKaJa.

CrandickaBanbl 6bIY Tajgbl Obl 3bHilllyaHbl X CKAPBIHiHCKI
1926 roxy wmeHcki oGinefinr1 360pHik IHcThITYTYy Besapyckae
KyaeTyper ,,YaTeipoxcoTiensle Gesapyckara APYKY'’, yce-k ay-
Taps! 300pHiKa GbLII MpachyieBAHbIA, aPbILITABAHBIA, 4 HEKATO-
phIA # 3bHiNMAHKIA. ¥ JIKy THIX, WTO Tags! naudpresi, Obui &
PajiaKTap mut raJIoyHbI ayrap marap’anay sbopHika ,,YarTeIpox-
coTslelblle”, BBIATHDI ricTopsIk i paxTap Besapyckara Jzapmay-
HAra yHlBapcm'raTy Vanapsivmep ITiuaTa AB1 ricTOpBIK MacTalTBa
Mikosa IITyaxamixiz.

Boch poricrpyroubl iHchmipaBaHpIA MapThIAK NATPOMHLIA
araki Ha ayrapay, akia micasi mpa moxrapa Crapsmy, E. JI. Ha-
MipoFcki raTeis HamajKi KamHel pas3 anpaynsae 3a§BaraMi IIITO
apTHIKYJp! GbUI HAKIPABAHBIA CYNPOLE , HAIBIAHAMICTEIX, mcm
ima Ckapsinbl crapbICTOyBaji AJs impasizanspll MiHYJuUr4bIHBD”
(ap 533, 534, 540 ap! iHmbIA), abo miwa, IWTO § IATHIX APTHIKY-
JIax, Gbnmam, 6b1Ta ,,KPBIThIKA ILBEPAKAHBHA HAUBIAHAJICTHIX
npa IaxXomKaHbHe GelapycKae CaBeIlKae JiTAPaTyphl aj ,MaHa-
xa Ckapeiaer ” (up 538).

TyT yK0 I BbIAYHBI XBaJjipll: ,maHaxam’ CKapbiHA Talbl
HaspIBaycda Ha ayrapami-,,HansisHaJicraMmi’, a AKpas y narpom-
HBIX Ha ixX apreikynax. Jla rorara, kKaai xon mpa ,,6enapyckix
HanblgHAJICTRIX, — Hi pakrap Vi Iiusra, ni npacscap M. Ilya-
KallixXiH, rajoyHbIA ayTap cKapbIHiHCKAra ofiefiHara 360pHiKa
1926 rony, ua 6blyi HaBeT i Gejapycami.

Ilamep rpy6eia Hanmagxi 1930-x ragoy na ayrapay-ckapbl-
HicTeIxX Iipa3 i ¥ Apyky BCCP nprisHaronna 3a GecrnafcTayHbld,
3a ,,ByJBrapHyio caublaiarizausio’’ HaByki. E. JI. Hawmipo¥cki,
AK 6a4bIM, HAaJBAPOT, ¢Tay He ¥ a6apoHY ThHIX, IITO HABIHHA Ta-
napnedi, — IliuaTsI, III'{a,KauixiHa mbl iHIIBIX, — aJjie BBIABIY
CBal0 callifapHachlb 3 Thimi, wrto ix mepacwienpad, ,, JOpHBIMI
Bopama.m” capsaJi 3 yHBapcm’raumx KaTaApay Al KiHyJi ¥ BA3L-
HIIp! # KAHUPHTPALBIHHbIS JIATEPHI.
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Karacrpadanbubia g CKApbIHABEJHAS TPANEI ¥ CCCP BrI-
Hiki maBefdeHae TANB! NAPTHIAH aTaki CYNpOLb CKaphIHICTRIX i
CrapbIHbI MOMKHA ACKpaBa 6a4bilb 1 ¥ naxaspriky Hsamipoyckara:
maceasa 1930-1931 ranoy, Y AKiX y cchan IpyKy Ob1710 acabiisa
mMaT Hanagkay Ha ayrtapay wro micasi npa CraphIHy, y ragox
1932 aGo 1938 ckiamajbHiK IDaKasbHIKa HA MOT KO Ha3Ballb
aniBonHae Hagpyxasanae ¥ BCCP awn1 i yBa yeim CCCP ny6aixa-
b1l 3 CKapLIHABEAHBIMI MATAD AnaMi ABI Iaiae TOMbK] mySikambl
3aMEXHbBISA. Y Tajox-)Ka IHIIBIX Taro yacy NpbIBOA3ANNA Maafgsi-
HOYHBIA NAa3bINbI, y AKIX NpLIMafgKOBBIA TOJBKI 3raaxi mpa @.
CKapbIHY.

IIpa naJiThIYHBI TaABIXON /a 3aJaHBHA HABYKOBAara, Kawka
¥ mpaxMoBe ma KHDXKI #f caM crJajasbHIK TIAKasbHiKa: ,,MbI. .
yBaaJi 3a naTpaCHae afMOBILLa aj] BOLiCY MaKJIEmHITKIX y cnaen
GaJIbIIbIHI apThIKyNay i 3anemak y smirpannkim apyxy’. ,Ila-
KJIENHINTBA ayTap scHA GAybIUb Y THIM, INTO, 3aMEXKHBIS cxa-
puIHiCTBIA hakThr nepackiieny HaBykoyuay BCCP 3a crapbrHa-
BeZHYIO IIpaiy HA CKphIBaIolb, AK raTa Bagsenuna y CCCP, awi
ampayaBaions, K rora pobins Hamipoycki, ane mpa ix mimyns,
xal i HABYKOBBIM HpanayHikoM cyuacHbIM, i cKaperHicTam Gymy-
upiHi GBI BeJAMbIA CICTAPBLIYHBIS YMOBBI, ¥ SKIX BYYOHBIM Aa-
BOA3iacAd Bechlli HAaBYKOBAa-RAChJIENHYIO ITpally Ipa JOKTapa
dpannpiimka CKapeIHy § ATOHEIM-3Ka, PONHBIM Kpai.

b1 ,,anMOBijess” ayTap KHDKBINLI HA TOJBKI aj myGuika-
upIAY ,,oMirpaHUKixX”, asle i ag mMaT sakix iHmeIX. Y 1917 rogse
¥ Mencky Genmapyckae rpaman3TBa aasHauaja 400-roaspasze ma-
4aTKy APYKapcKa-BbImaBelkae pa3efiHaceui PpaHpnimka Ckapbl-
Hbl. Y ,,BosbHait Benapyei” npl iHIIBIX TOPBIAALIYHBIX BBILAHb-
HAX ObLIl amyGsikaBaHbIA Tafbl YTORKABLIA APTHIKYJbI TIPa JOK-
rapa CKapblHy Takix ayrtapay, sk M. Daponki, P. 3samxeriu, .
JIécik gwI iHmbIx, CraafaabHik naxkaspHika mag 1917 rogam TeIM-
yacaM He majay aHiBomgHara — Hi MeHckara i BijeHckara —
yrojxasara aprIKyJy Opa JOKTapa Crkapseiny, 6pmnam y 400-s
yronki Genapyckara ApYKY BhIAaTHAra f3esda Gemapycrae KyJb-
Type! Ha Cesapyckait aAmul HiXTC Hi cosam He 3rajay.

He Haspay ajTap maxasbHika ¥ Takix MyOmikaubigy, AK KO-
apki pasoy apy 1919 roxy § Mencky mepaBeigaBanae ,,icropsli
Bemapyci” V. Irnaroyckara aGo amyGaixaBanae y 1926 roapse
Banikae GiGmiarpadiuna-ricrapsrynae mamarpadii B. Jlacroy-
ckara ,,licropeia 6enapyckae KHIri”, xoup y e Ipa mokTrapa
CKapbIHy ¥ STOHBIA BLIAaHBHI miluplinua mmart. Yamy ayrtap na-
Ka3pHIKA ,,amMOBiyea”’ a1 raThix MyOJiKanAbly JIETKA 3marapfall-
a: JKBIIBIE TI'BTHIX a6omayx )13esmoj’7 HaBy}ci abGapBayaca ¥
1930-x rajox He Ha amrpanbn # HA pzesd ixHara _Bexy, aJe {7
MacaBbIM TAPOPEI, ki ¥ Beaapyckait CCP mpaBoasiyca nap xii-
yaM HilIY9HbHA GeapycKix ,HanblgHaIeMaKpaTay” .

Kaf 3pasymenp, ajj 4aro-yx IoTa KAHKDPOTHA CKJIAJAJBHIK
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naKasbHiKa ,,aaMOBiyca”, Tpoba NphIrafans, IITO CKAPLIHABETHAL
opana ¥ NaBaeHHBIM Yace BAJACH, AbI 3b BEJIbMi MABAXKHBIMI Ja-
CATHEeHbHAMI, 3aMesKHBIMI AKpas Gesapyckimi HaByko¥IaMi.
JI3AKyI0Ub] TAJIOYHA iM HABYKOBad JTapaTypa BbIAaTHa y3bara-
uisacsd BaYKHbIMI CKApbIHABEIHBbIMI MyOJIIKALBIAMI.

He y CCCP, ase § kpaéx 3axafy Abl Ipalaln gKpas ,,9Mi-
rpaHukix” gaceiegHiKay, 3a anomHge ABamuanironssase OpLTi
BBIAYJIEHBIA bl AMyOJiKABaHbIA paHed HABEJAAMbIA APXiyHBIA
HaKyMSHTBI M aKTbl JaTbIYHbIA fa AoKTapa CKapBIHBI, i HA maj-
craBe ix GBI¥, Mixk iHINara, ycTaHoyJjeHbI pakT npaubl CKaPhIHBI
Ha CTAHOBIIIYBI ,,caxpaTapa KapaJsa Janel”’. 3aMexHbIMI Hach-
snenHiKaMi Oblyi 3HOHJ3eHBIA KAHKPITHRIA TAKA3aHBbHI Ipa KaH-
tdickary ¥ Bpounase kuiray CkapsinaBae Bibuii. Imi-a 6b17a BbI-
aynenad # CkapbiHaea ,,Jlackaid”, AKy10 AayHO IIYKaJi cKapbl-
HICTHIA, HA NaJICTABe-}K se ObIy yCTaHOYJeHbI roj Beixaxy Ilaja-
poxnae Krixxi, rog 1522-ri. Apg rsrara rogy He ,,aamoBiycs”,
y cBaiM nakaspHIKY im kapsicraenna, i Hamipoycki. Omirpannkimi
JackyiefHiKaMi amoOLIHIM vacaM pacKpbITae i IPo3bBimya Taro
BBIJATHara HIOpHG9PcKara macraka-rpadika, y IpanoyHi skxora
6b11i CTBOPaHBIA APIBAPBITHLIA imrocTpanbii ITagapoxuae Kuixki
CKapBbIHBI.

Y kpaéx 3axany 3bABislicd HaBYKOBBIA TyGJlikaibi, y arix
Ha IaficTaBe HOBBIX 4PXiyHBIX MaTap’ajiay IbIpaxa pasrilemka-
HblA abcTaBiHbl AcKpaBara najyaHckara smizony Gisrpacdii Cra-
PbIHBI, ATOHAra TAM 9K3aMeHY Ha JeKapCKiX HABYKay OOKTapa
bl Ma3bHeHInae A3eHHACHII AK Jekapa. ¥ myOaikannpiax Ha 3a-
xaf3e Ob1y PacKpbITHI i (hakT cyBasi gokTapa CKApPBIHBI 3 HABY-
koyuami ITasii, mpa mMTO CHBETYLINbL KAPHLICTAHBHE ANHBLIM 3b IX
Y HaBy4aJbHAH Ipalbl — AIIYD 33 KbINbHA JOKTapa CKAapBIHBI
— kHirami aroxae Bibuii.

Ha 3axapgse TkcaMma fAaf3eHbl Obly, HA aCHOBe aPXiyHBIX
IBI JIETANICHBIX MaTap’sijlay, PYHTOYHb] Pasrilij Ha KyJbTypHa-
ricrapeiyHeIM (poHE SIOXi namapoxkika HoKTapa CKaphIHBI 73
MackBbl, ApaMaThbIYHA 3aBeplIaHAra TyOJIiYHBIM TaM clajleHb-
HeM Ha 3araj kHa3d Bacing IBaHaBiua AroHBIX KHIray Ak raps-
TBIYHBIX.

Y ny6aikaneiax 3axany ObLi BhIYapHaJibHA pasrilelyaHbld
# HOpPLIYBIHELL bl MATHIBBI HACTOHJIIBArA § MABAEHHBIX r'aJoX Ha-
BaspaHbHA § CCCP pmokrapy ®panbnimxy CKapemHy ims, akxora
€H Hi pa3y HA JKbIY Abl BbIAYHA H HA mey — ,,I'eopriit”.

¥ 1970 ropse Ha 3axapnse 3pABiacsa # 1o6inefiHae crapbIHA-
BegHae BhljaHbHe Besapyckara IncereiTyTy HaByki #i MacTanrsa,
,,CkapriHigna, 1517-1967”, 3 <aTapsmpafyKIbIAMi apbIriHaNay
nyGiikanbIgi T9KCTAY AbI IepaKjaajgaM Ha GeJlapyCKYI MOBY Ka-
4 p3ecAnEx na nokrapa CKapblHbI ZaTHIYHBIX JAKYMOHTAY 1 ak-
TaBeIX 3amicay 3 apxieay Ilapyi, Kpaxasa, Ilpari. ¥ apreikyse

135

© PDF: Kamunikat.org 2015 © InTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2015



© PDF: Kamunikat.org 2015 © IHTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2015

kHiri “Scoriniana nova” magzeHsI i aryag ycAe BaKHeflmae HoBae
CKapbIHABE[HAE JITAPATYpPHI.

Y 1o6ineiinbv 360pHiKy IHCTRITYTY amyGJikaBakas H 3raja-
Had ¥IKO Iepuiasg FPYHTOYHas, XpaHaJAriyHa ckjajseHad, ,,bio-
Jisrpacia ckapbIHigHBI', AKaA majae yCIO Abl JCAKYIO CKaphl-
HifHY IUTO HapacJa 3a NAINb CTATOA3BA3AY — aKTaBYI0 H KHIMX-
HYIO, PYKallicHy10 # APYKaBaHYyI0, HaBYKOBYIO ¥ IyOJIiI(bICThIY-
HYO0, JIiTapaTypHy!o i MacTankyo. ¥V éi kang 1200 6idmiarpadiv-
HBIX Ma3bilbIay. Ha mMaTap’anax rarae ,oMirpannkae’” 6iGiisarpa-
¢hii meIpaxa abamépes # E. JI. Hamipoycki npsr ykiaapaHbHi
cBafiro maxaspHiKa, XOUb y HpajMoBe Aa KHDKKI €H Ha uyyesa
¥ abaBasky rara majans. Llanmep xapraroxa cKapbrHisHb! Besa-
pyckara IncreiTyTy HaByki it Macranrsa ¥ Hio Epky mae yxo
6osibin 3a 3000 masbIbIAY.

Briureit 3rafaHbId TOJNBKI BAXKHOHIIBIA JaCATHOHEHI Be[3eHae
Ha 3axaj3e ¥ NaBaeHHBLIM 4Yace JachbJieHAe Npalbl Ipa JOKTapa
dpanbnimka CrapblHY H ArOHYIO JiTapaTYPHA-BHINABEIKYIO
CHafybIHy. YCe HABYKOBBIA IIyOJIiKaubli Ipa BBIHIK] reTae Impamsl
3acraJlicd BOHKaX NakasbHiKa cKapbiHisHer E. JI. Hamipoyckara.

MbTa yriIamy H BbIAAHBHA MacKOycKara IakKa3bHiKa CKapbl-
HIAHBI ICHAA: IBTA clpoda aprapaasiue ayrapay CCCP, rajoyHa
BCCP, aj naJjiThIYHa He LYH3ypaBaHae H He KAaHTpaJIgBaHaE
CKapbIHaBegHAe JIITapaTyps! Apl 3 MacKBEI BBI3HAYBILE TOE, IITO
iM MOXKHa, a 4aro Hs MOXKHa ¥ raTail raJiHe ubrtans. J{yisa HaBy-
koynay i ayrapay BCCP rara He HapiHa. Y Taxofl izananed an
CKapbIHaBegHAe JITapaTypsl 3axaay aHbl yxo ax 1930-x rapoy
craJjiiHCKiX yacoy. BriHiki Takoe izasanpl moxHa nobpa GaybInb
Ha cydacHbIX mybiaikanbiax Bemapyckae CCP.

Apn yacy HagpykaBaHbHA ¥ 1936 ropse BBIAATHHIM CKapbIHiC-
THIM — MDKIHINBEIM Takcama sMirpanTamM — A. B. daapoycekim uac-
KiX apxiyHbpIX ABI JeTamicHBIX BecTak mpa mokTapa CKapbIHY, Be-
nama, WTo § JKy KbIBbIX CKaphbIHb! HA ObL10 Jax0 ¥ 1541 ropse.
Toimuacam y 9-mM ToMe Benapyckait CaBeukafl OHIBIKJIANSALI,
sKki Beifasa ¥ 1973 ropse Axansmbeia HaByk BCCP, y apTeikyJse
npa ®panenimka Craperay (6. 548) yac AroHae cbmepui nagan3e-
Hpl fi3ecAlb rajoy maspHeHmsbr — , kajud 1551” rogy. dk Ha axa-
7oMiI0 HaBYK popHara fokTapa CKapbIHBI Kpalo, TaKad HIBeXa
JayHO AaKYM3HTHA yCTaHOYJIEHbIX (pakray Oblina-6 HeaapaBab-
Ha#, KaJi-0 HA ObLI BeJaMblsd TAJITHIYHA-TICTAPBIYHBIA abcTa-
BiHBI, fAKiA raTa abyMoBiii.

YV napakHeHIIall HaABYKOBAaH JiTapaTyphl HIXTO TakcaMa Ld-
nep pokrapy Ppanenimky CxapbiHy HA IOpbImicBae iMsa, Akim én
cam ca0e Hipasy He Ha3Bay, iMa ,,[eopriii”’. He HassiBae CraphIHy
rateiM iMém i E. JI. Hamipoycki. Axagsmia naByk BCCP ThiMya-
caM, y BBIHIKY i3ananeli aff agnaBegHae 3aMeKHAe HABYKOBae JIi-
Taparypsl, rorae iMa moxrapy CkaphiHy GecmajcrayHa HaBA3Bae
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i ¥ my6anikansiax akansmii, i Ha cBael kaykHall BbIZam3eHall KHize
¥ Ha30Be ApYKApHi axkamaMmii.

ITaniTerana adyMoyjieHas HEKAMIJIETHACHIb MAaCKOYCKara
mucasbﬂixa ~— ATOHaA 3 HaBYKOBara rnensiuma ,,Axi.necaBa;{ na-

. BriaHbHe, ITO IIABOJIE CAMOL'E §IKO IPBIHIBILY Yraagy He
Mae i Ha MoIe falk YCIO CKAPBIHIAHY, a TOJBKI CKApbIHiAHY ¥
NapThIHHA-NANITHIYHBIM NAAGOpPBl, HA MOMA IPITOHAABAIL HA,
HaBYKOBa ayTapBITITHLI O6iGmiarpadiunel gaBenHik. ¥ kpaéx, Ase
usH3ypa MacKBbl He 3pAyasgenua a0aBA3BAIOULIM KaHOHAM, KaXK-
HBI CbBeJaMbl NaJIiThbIYHAra NaA0OpPY JHTAPATYPHI Mpa OKTapa
CrapeIHy A4 MacKOycKara IaKa3bHiKa, 3bBApTanua Oya3e Aa
6i6aiarpadiay, AxiA axomiBaolp YCIO CKApLIHIAHY, He3aJIelKHA
apg Taro, ui apykaBayiacsa sHa ¥ CCCP ui 3a AroHemMi Mmesxami,
Ia NakasbHiKay Takix, ak ,Bibuiarpadis ckapemmigser” 1970
rony Beaapyckara Increrryry HaByki # Macranrea. (. Bpara

Mikalojus Husovianas. Giesmé apie Stumbra. IS lotynu kalbos
verté Benedictas Kazlauskas. Vilnius, “Vaga”, 1977, 108 p.

T'aTa mepaxsiaf 3 JaliHCKae MOBBI § JITOYCKYr0 masMer 1523
rony Mikousibr I‘ycaBﬁmHa (I‘ycoycxara) ,,HeCBHH mpa 3yGpa’.
V KHDKUBI 1a7[3€HbI # TOKCT aphITiHAJY : Ha JileBali GadbIHe pa3Ba-
poTy Apykyenua (aTapsnpaiyKIbLd JIalliHCKAra TIKCTY 3b IIe-
napOypckara HepaBbIRaHbHA masMel 1855 ropy, Ha mpaBait —
TepaKJaj rarara TIKCTY.

IIsrTaHbHe Kpalo H Hapoay, 3b AKiX naxonsi}'r ayrap 3HaKa-
MiTae IABMbI npa_ 3y0pa, y3xbIMaJIaca JxKO ¥ MlHy.]IblM CTarof3b-
asi. Kpanae aro § mpajMoBe fa Ilepakjafy IadMbl i B. Rasnay-
cKac. AJ3HAYBIYIUGI, IITO NaAcOOHBIA JUTOYCKIA ayrapsl yBaxa-
onp Mikosy 'ycaBaHina 3a JiToyIa, mepakJafHiK chbUbBAPMKAE,
LITO OBaJay Ha roTa HaAMa (6. 9). AJle ATOHBI NMATVIAN, WITO HAMA
Moy HBIX HOBajay i Oenapyckara naxomkaHbHA I'ycaBanina, ma-
MBLJIKOBBI.

Hexkaropsia nosbekin ayrapel, npeikaagam A. Ilasnbuap, Am-
yp ¥ XIX cr. 8pIKa3BaJIi AanymrvoHbHe, IITO Tycassuin naxopsiy
3 IMonpmysl, 3-naf Kpakapa. Ajie ricTopbik moJibcKae JiTapaTy-
pe1, FO. KaJon6ax y 1922 ropmse 3pBApHYY yBary Ha Toe, LITO
NoJIbCKae NaxomKaHbHe 3aIAPOYBAE § [AdMe CaM Iadra.

Y ,Ileconi” T'ycamsaHiH Kacka, IITO NAajABAHBHA BYUYLIYCA
&H AIIY3 IOHAKOM y Iymrdax JIiTBeI: ,Banbpka MSHe HaBYYBIY AK
BBICOUBAIL JIOraBel 3hBepa’’ — Me pater instituit latebras lustrare
ferarum (papmox 121). Pagkoy-Ka KoJIbKi naJiell masra pajae,
IITO ¥ naroHi 3a 3bBepam €H, 30aylublcsa HA KaHd, ,,JJHAIpa TJIbI-
6oKae paubIya nepamibieay’’ — Flumina, equo fidens, altumque
Borysthenis alveum (p. 137). Jpix Mikosa TycaBmmin cam Kaxa,
IITO poc €H IpbI GalbKy HA JISCHBIX NPBIAHANPOYCKIX mpacTopax
xpato, axi Tagel HaskmBayca JliTBoo, a uanep — Berapycai.
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IIITo ua Ilosbinya 6p11a GAIbKAYIIYLIHANH TTA3THI, CHBETYBIb
i AckpaBa BhIpaXkaHae § IapMe 3aXallIeHbHE NPBITHAMPOYCKIM
KpaeM, rapaysl DaTpeIaATeI3M. Y ,,IlechHi” I'ycaBsiHiH raThl Kpai
Ha3bIBae ,,cBaiM’, cBaell Ganpkaymusinaii: ,,¥ Kpai caim ycé re-
Ta MBI 3 mopziBam Gaunrm’’ — Talia mirantes nostra regione vide-
mus p. 291); a6o: ,,[oTki 3BbIYal Ha Hamad pajsime Bapsenma’
— Attinet, hunc sequitur patria nostra modum (p. 390). I, ax 3b
»IleceHi mpa 3y6pa’” Bigans, I'ycaBanin moOpa 3Hay HA TOJbKI
JiAckl 1 nymdsl Besapyeci, ajie ¥ Hapopm, AroHbIA 3BbIyai, Gesa-
PYCKY10 MOBY. ¥ ITaoMe 6H KaXKa, IITO YbITAy LIMAT CTapABEYHBIX
reTail MoBail HamicaHbIX KHiray — Multa ego Roxanis legi anti-
quissima libris (p. 73).

IO. Kanenfax 3pBAPHYY yBary # Ha (pakKT, WITO ¥ my6Jirika-
nbIAX adinpliHara xapakTapy cBaé nposnBimya I'yeaBaHiH nana-
Bay ak Ussovius, mrro nakassae Ha Helikyw Ycy mi Yiry, SK Ha
Meclja AroHara naxomxaHbHA. IIpo3bBilllyel TaAb! YacTa maycra-
BaJIi a7 Meclia HAPaJKIHbHA [[i BAJIaJaHbHA 3AMIIE10. MAcIoBaCh-
AY-%a 3 TITKIM Ii Nag05HBIM HA30BAM — HEKATOpbI1A 3b iX 1 6JIis-
Kif ma JHAnpa — Ha GenapyckiX 3emiax écblOb MIMAT. Kcbob 3
TakimMi HazoBaMi M KOJIbKI paKay.

Ka6 Hamicanp nmasMmy 3 roTKail ypaskamouail Befan mymryay
Bemnapyeci b1 manApaHbHA y iX, MaJsia 6bLI0 TOJLKI HaBENalb I'd-
Thid 3eMJii. 3b , Ilechni” Bigaus, wro Hamicanae § & 6b110 IA3TAM
ripIbaKa TepaskbITae Il BBIAyHA aj MaJieHcTBa. Bock uamy IO.
Kanenbax pmafimoy pa mepakasaHpHs, mTo maxopsiy I'ycaBanin
HameyHa Hsa 3 Ilosbirusl, ase 3b Bagikara Kuscrea Jliroyckara,
JIbI 3b ATOHBIX OeslapycKix 3eminay, a He 3 Aykmrors: ni JKamomi.

ITeparmax }O. Kazmajckaca agsHavyaenila HaMaraHbHEM Iie-
paganb y MOBe IepaKJany HA TOJLKI MasThIYHLIA AKAchUi ,Jlecs-
Hi”, ajie # AKHAUNAKJIANHEH, He Naalodp] HiYora aj cside, 3bMECT
i efiHbIA igpANAriYEbIa na3pinbli. ['BTHIM ATOHBI Nepakiajg Kapabl-
HaJlbHa PO3bHINNA apx mepakiapny ,IleceHi mpa 3yGpa” f3sna
CemsxoHa § 6e1apycKyIo MOBY, AKi ¥ 3anpayaHachLi HA rOTYJbKi
TepakJiaj, KOJbKi aflBOJIbHAA NepapofKa NasMbl 3 HABA3BAHBHEM
nasTy-rymanicty XVI cr. BagiKansapKayHRIX KaHIPNIIBIAY ca-
Benkae XX ¢1. Mackss1 (ru. ,,3amicer”, kg, 15, 6. 103-109).

I ayrapaBa npossrimua Kassmayckac 3axaBay I'oTKIM, AK THO
majaj3eHae caMbIM TadTaM y AroHay masme -— Hussovianus —
TOJIBKI JaTapHABayIUb! ATCHAE HAIlicAaHbHE Ja MpaBalicy cBae Mo-
BBI, ThiMuacam K Cems:xoH, Ge3 aHisikara Ha reTa anpayaaHbHA
aHi maTps6h1, NasTaBa npo3beimya Lycapanin 3pMmsauaiy Ha Iycoy-
CKi.

B. Kaznayckac, AKi Begae JIALIHCKYIO MOBY AbI IE€paKjafay
»IlechHI0” 3 MOBBI aphIriHay (mepaksan A. CemsikoHa 3p0O0JIEHBI
3 DaApPBIXTABAHATA JIAIHICTEIM NMAaPafAKOYHIKA ), IIMAT PYITHACHIN
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Vraay i ¥ Toe, kab suserifinpiM aByBepuiaMm [‘ycaBsHiHa agpKBaT-
Ha Mepajiallb PLITMIYHBI Jajf, aPBITIHAJBHYIO BOOPA3HACBHLL MBI
HaCTPOH masMbl. I'9Ta BesbMi BayKHA Tafxhbl, KaJli Nepakiajaenua
TBOP 3 caMaObITHBIM KaJlApbITaM AaJiéKae aJ] HAc BIOXI AbI IasMa,
raTKAae MacTankae cinel, ax ,IlecbHa npa 3yopa’. Ilpa cymiien-
HaChIb IIpanbl Haj IepaxiagaM 1asMbl C5BETUBIb i TOE, IITO NPE!
TlepaKJaf3e 3aXaBaHbI APBITIHAJBHBI JUK pagkoy ,Ileceni” —
1972. . Cems:xoH-Ka ¥ cBaim Genapyckim nepakiajgse gamicay
TycaBaHiIHY KaJjd MayTHICAYB! PAJKOY CBaiX.

BaxHa amus ansHaysins, mro B. Kasznajckac sb Bamikait
nmamraHal majpInioy HA TOJIBKI Aa BbIJATHAra TBOPY NAYTHI PoHb-
caHCy, aJie # ja cBae pORXHAE MOBKI, IIPa KYJBTYPY AKOe €H acad-
JiBa H6afHBI: y SATOHBIM Iepakjaj3e He 3Halchli aHiBOgHAra
pPYyChIIBI3MY, ThIMYacaM AK y Oesapyckim nepakianze CeMa:xoHa
ix mponema (ri1. ,,3amicer”, ku. 15, 6. 105).

P. MakcimoBiu

The Lithuanian Statute of 1529. Translated and edited with an
introduction and commentary by Karl von Loewe. Studies in East
European History. Vol. XX, Leiden, E. J. Brill, 1976; XIV, 206
pp.

Cratyr Banixara Kuscrea Jlitoyckara, rel yBa yeix Tpox
cBaix psmakieiax — ramoy 1529, 1566 i 1588, — ax mauyaTky
¥axo XIX cr. npeIUArsae ypary HaBYKOYLUAY AK BbIJATHBI IOPbI-
ObIYHBI NOMHIK ODFpombl cBae Haphl Y BBIHIKY, IIpa CTaTyThI
maycrasia faBoJii G6araras maByKoEasa JirapaTtypa. JpykasaJics
crayaTKy TIpaubl TAJOyHA ¥ MOBaX pacefickai i IOJbCKa# abl
pamuac y MoBax 3axany Oypomsl. Ap madatky XX cr. mawadi
3pAYIALNIA MyGIiKANB TIpa CTATYTHI i ¥ MoBax Gesapyckal, Y-
painckaii, smitToyckail.

3amikayeHpHe craTyrami yBech wac yspacrae. Ila Jlpyroii
cycbBeTHall BalHe 3bAFIAIONIA HABYKOBBIA TIpansl Ipa ix i ¥
3IITA. Iepuraio Oblia HagpyxaBanaa y 1953 r. Gi6miarpadiu-
Hara xapakrapy mpana Geaapyckara ricropeika JIeBa AKiHOIS-
Biua ,,IIpaBa Bamikara Kusacrea Jliroycexara” — The Law of the
Grand Duchy of Lithuania: Background and Bibliography by Leo
Okinshevich. Research Program of the U.S.S.R. New York, 1953,
Sk Bimane 3p GiGuiarpadii, axas 3pMemuanas y xzize K. ¢oH
JIépo, roTas BaxkHaa MyOJIKAIbIA ayrapy poLPH3aBaHae KHITI
3acTaIacH HABETAMAH.

JloBajaM TIaBAXKHATA HABYKOBATA 3aI[iKAYJIEHBHA CTAaTyTaMmi
¥ 3ITA &cpup i anyGiikaBaHbl aHreNbeKi nepakian Toxcry Cra-
Tyry 1529 romy naapmixTaBans! Ipel PaTrepckiM yHiBOPCHITIIIE
K. ¢on JIéps. Kuiry Brimana ranasaskae spigasentsa E. J. Brill,
ak 20-TeI TOM y COPBIL Mpauay NPLICEBEUYAHBIX BHIBYYSHBHIO Tic-
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Topbl Vexomuae Bypoinr — Studies in East European History.
Yy pa;:(axumfmaﬁ kaJierii copeli mpadacapsl SmiBapcm'raTai'r Bap-
niny # MapGypry ¥ Hameuusine, IIpbiHcTOHY it Bmommr'rorny

y 3IIIA, By4oHBbIA HaBYKOBBIX IHCTBITYTAy Poimy b ITaperxy.
IIBIK PONAKIbIA 3alpaynbl MiXHAPOLHATS CKJIaAy K BbINaHbHE
pas3bpiiivaHae Ha IIBIPOK] IHTOPHALBISHAJIEHLI HABYKOBBI JKBITAK.
ITyGnikauprs apgHavacHa H JOBaJ TAro BsajiKara 3Ha4YaHBHA,
KO ¥ cyceBeTHal ricTapbyHafi HABYIRI TIPbI3HACIILA CTATYTaM
K BaYKHAH KPBIHIIBI TIPLI BRIBYUYDHBHI icTOPbI Kpady ycxomy
DY porsl.

Ilof6au TokCTy cTaTyTy §J aHresncKiM mepaxJagse, axi sai-
mae 100 Gausinay, 120 GaubiHaY y kHize don JIEBe agsen3ena Aias
VBOmHBIX iHGapMaublAy, KaMIHTAPOY, CIOYHIKA Ba)KHEHIIBIX
IOPBINBIUHBIX TOPMIHAY CTAaTyTy AbI Gibmiarpadii Jpix y kuize
Tan3eHbl JABOJI BAJIKI HABYKOBBHI amapart, Akl KapblcTarouamy 3b
sie BBIAATHA JamaMarae JIETII aCdHCABallhb 3HAYaHbHE TIAaCOGHBIX
maparpaday TIKCTy Abl yBON3iNs Aro ¥ mpabieMbl HAJENKAra
TIepaKJIafy CTapora IOPHIALIYHArA KOABKCY HA CYy4YaCHYIO aHTreJb-
ckyio MoBy. I'aTa, 3pa3ymesna, icTOTHA TIaBbIlIae HABYKOBYIO Bap-
Tachlb TIYOJiKaIbIi.

Iepaknanatousr, K. don JIéBe §3Ay Ha yBary TOKCTHI ycix
4aTBIPOX 3axaBaHbIXx Komiay Cratyry 1529 rogy — pykamicay
Hzanemckara, Pipmeejcrara, Caynxara # 3amoiickara. IIpsr
TEpaKJIaTHOM Npalpl BasKHAIO AAllaMOTaio ObLIO fAMYy MEHCKae
BoiganbHe 1960 T. TokcTy craryTy Akamamii HaByk Bemapyckae
CCP pw! manm3eHb! ¥ myOJikanbli akafsmii mepakjajg cTaTyTy Ha
pacefickyio MOBY.

Y waByKoBa# JitapaTypsl nepaxsiajy Cratyry 1529 rogy K.
cdon JIEBY Ha aHTeJIBCKYIO MOBY Tafi3ed OACTIPIUHA BaskHAA, Ana-
HiIp fakaafHel yce yRaybl # HERACTATKI roTara HepaxJjaxy crupa-
Ba HAWIEpII afMbICJI0YIay reTae rajiHbl — IOPLICTHIX ABI MOBa-
Benay. Tyr GyR3e 3bBepHyTas yBara Ha HEKATOPhIA TIPaGJeMbl
aryJbHATA XaPaKTapy.

Ha mayaTKy CBalX KaMOHTApOy mepakJamHix indapmye ubI-
Taua, Wro ¥ ckaaase Banixara Kusacrsa leoycxar‘a ampaya Ayx-
urrotel Apl JKamolini Geuta i ,,Pyes” ', el ,Jcxommix ciaBd-
Hay, raTak 3BaHBIX IANlep BJixapocay, yxpaiHuay i Gemapycay”
(6. 120). T'srae crubBepmxaHbHe MamblIkoBae: y XVI cr,, cra-
roA3BABi TPOX cTaTyray, y ckaafse Bamikara Kasacrea JIiToircxa-
ra Higkix semusy ,Banikapyckix”’, ni 60 pacedckix, HA 6bLIO.
Agn 1569 r., an uacy JhoOmiHckae ByHil, agpiimun ax Bsmikara
Kuscrea & semur yxpamcxm

fAx sigane 3 kmiri, y sace cpae mparsr Haj| MepaKsajaM cra-
TYyTy TepaxJIafHiK Hi Mey scHara mariany # Ha HAUbISHAJIBHYIO
icHaceis MoBRI Cratyry 1529 romy. IMakmikajwbica na Ya. ITi-
43Ty, 3 agHAre apThIKYJIy AKOra GhINIAM BbIHIKAae, IITO A2 MOEBI,
AKOH CTATYT HAIliCaHBI, ,IpbI3HaBaJlics Gamait yce JcxopmHscaa-
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BAHCKIA Hapopbl, fkim ¥ micbMe JxbIBarols Kipbuiinmy’’, BbIpa-
Iil.:l;anb r9Tae MbITAHBHE NepaKjafHik HakiHyy ,,dinénaram” (6.
).

Teimuacam Y. Iliusra, Ha akora K. don JIées makJikaenua,
Begay mobpa, Ao moBaro CratyT 1529 romy HamicaHbL Y ap-
TBIKYJIE, KiI nepakjafHik 3rajsae, npa MoBy craryry Iliusra ¥
3ampaynHachli micay :

Pacerjicray Jlamuasnka yBaxae Jlitoycki Cratyr 1566 r. 3a
moMHIK ykpaiHcKara mpaBa, a STOHYIO MOBY -—- 33 YKpaiHcKyio
moBy. Ja mamo6Hara marmapy Ouiski # I. Axaymey. Treimuacam
B. Jlacroycki Gausiib y ix Tosnbki Oesapyckyio kHiry. Ilaraap P.
JlamryaHki BeIKJIKAY cnpaBaafieywo 3aysary 3 6oxky B. JIpyskdbI-
ua, AKi mpaBinbra yBaskae, wTo MoBa Jiroyckara CraTyry — MoO-
Ba Oesapyckasd. 3a NMOMHIKI Gesmapyckae MOBbI yBaskae CTaTyThl
TakcamMa i akajsmik E. ®. Kapcki. Ja nmaraany P. Jlamgaski aj-

MOYHA HacTayJjeHn! i kieycki macoiaepHix C. BapblcéHak.!

3 mpbIBef3eHae NBITATHI fACHA, WITO A YJ. Iliusrer ,mpa-
BIJILHBIM ObIY TONIBKI MATJIAR, LITO MOBA YCiX TPOX CTATYyTAy —
MoBa Oeslapyckad, i HifAKIX y roThIM IBITAHBHI CyMJieBay y Ar0
Hsa GbLIO.

ITepaknapganes To# ui iHOIBEI TBKCT HA YcbBeZaMiyuusl cabe
sICHAa AKOI0 MOBAIO €H HANiCaHbI, TIAZHIXON HEHAN3eHHBI, PHI3bI-
KOYHBI. ¥ Haz3eHBIM KAHKPATHBIM BBIIAJKY 3ayCEAbI icHye He-
GschIIeKa HENAKJIAHATS, ACSHCABAHBLHA 3HAYAHLHA N24COOHBIX
IOPBIABIYHBIX TOPMiHAY Al HaJIeXKHAra pPasyMEHbHS IPayHbBIX
HOpMay mepakJjajaHara KOJSKCY.

HOwr K. q)cm JIéza, AK TAaKa3Bae IPBIHATEHI ¥ kHi3e crrocaﬁ
TpaHChJITapaIb cnosay CTaTyTy 3b KIPLLTIIBI Janininai, mel-
TaHbHE Hausmﬂanbﬁan 1cnacL1.u moeel Cratyry 1529 ropy ¥ 3a-
npay;macm.u He naxmyy, AK 6H Kaxa, [UIs BRIACHHEHBHA 5=
nénaram”, aje BLrpammy Aro Ha CBOfi cracab cam, b1 Bmpammy
——— ¥BOJHLIX 3ayBarax xa CJIOyHika TopmiHay cra-
ryry K. don Jléso mamae (0. 186), 1ITO 33 TIPHIHIBNI TPAHCHI-
Tapansl cJ0Bay saniHinai € yaay mpasinst Kanrpoacasair Bi6-
gigroxki ¥ Bambrarrone. I'stasa 610mm-axa Mae JCTaHOYJIEHbIS
TpaBibI TpaHchbJiTapanbl mpmmnm A7 KajKHAE 3 rOThIX Id-
néx Mosay: pacefickafl, yxpaidckafl, Genapyckaf, fayrapckam
i copGexkair.®

SK Bifans 3 HanicaHbHA JaliHiNa# cioBay cTaTyTy mMajanze-
HBIX y CJIOYHIKY Abl IPbIBEA3EHBIX y KaMoHTapox, K. don JIésd
AA TpaHChJiTapanpli HamicaHara GeslapyCKalo MOBAIO TOKCTY
Vxe1y sampayne npasinsl KanrpocaBai BibaisToxi, aje HA MpPa-
BlTRI A71a Tpamceiirapansli TokcTay Genapyckix, ase — pacetic-
Kix. 3 rarara Bmmxae, LITO MOBY CTa.TyTV 1529 rony éH namqmy
3a MOBY paceHckylo, ,Bajikapyckywo’. Jlirapy ,r”, axaa i ¥ ua-
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CBI CTATYTY, i UANep y OejlapycKail MoBe BbIMajusenua ax “h”,
K. cdon JIép> mepanae cmocabam KaHrpacasait BibuiaToki Tpance-
JiTapausl paceickara ,,I”' — JanidiyapiM “‘g”, a He pus Geia-
pycrara ,,r’ — maminiusemv “h”, mi 6o Gemapyckim ciosam cra-
TYTYy HABA3BA€ HallicaHbHe H BRIMOBY MOBBI PaceHCKae: 3aMiX
holova, holovshchyna, horlo, sluha, tiahlyi, miura golova, golov-
shchyna, gorlo, sluga, tiaglyi.

Benapyckas MoBa, AK i MOBa JKpaiHckad, TyKy “g” maarya
HA Mae, ale TonbKi “h”. [I3ems rarara Jjirapa ,,I" GesapycKix
TokcTay uacoy Craryry 1529 roay 3aycénb! BpIMayasIaca K YK
“h”, a He “g”. Kaxl ¥ cy0BaxX 4y»Kora NaXOLKaHbHA TP 61>mo
mepafals BHIMOBY ‘‘g’, roTa pabisaca Tapger Abirpadam ,Kr’’
JKHKrEMoHT, KrBadT, '9Tak IoThIa CJIOBBI MiMIynua i 3'7 mxcbne
Craryry 1529 romy. Ilasemest, y XVII cr., nblrpa(p K" magaJi
3aMeHiBanpb afMbIC/IOBa 3aBef3€Hall N ryxy “g” mitapa# 17’
Hazonne npasmay TparceaiTapausl Kanrpacasae BiGuiaroxi na-
nwiniunem ‘g’ mpasinsHa Tepapmaenua ToJbki Jirapa I Geia-
PYCKixX ToKCTAY, a me ,r.

IlepakIagHiK ThIM4YacaM, BBITVIAfAe, HACHBEAMBI TATO, LITO
»KI”' cTaTyTy rata geirpad IyKy agHaro, Tyky “g”, i 6e3 marps-
6B Kamitoe AT0 H JlaniHinait nByms Jjitapami “kg”. Ipapimbueit
6nL10-6 TepajaBalb rBTHI AbIrpacd agHbIM “‘g”, Kbl micaus gvalt,
a Ha kgvalt ax mimeiqua ¥ kHise.

HeapmaBenHas TpaHChJiTapanbla y myGaikanbli IIOMHIKA
IOPBIABIYHATA, 3araHa, [DYHA-K, He HATSTYJbKi ITaBasKHas, Kad
icToTHA magBaKBIbL HABYKOBYIO BapTachlip KHIirl, mad siKkoe Iie-
Paryiafmix He TIAITKAnABAY uacy i KapmaTJisae TPalbl, Kab TOIE-
Ki manp mepakJjaj sHamicaHara crapabeapycKalo MOBal0 KOIOKCY
Ha Cy4YacCHYIO MOBY IIBIPOKAra MiKHapopgHara ¥KbITKY. BbINamb-
He (sgcenp?yHa BajKHBI TPHIBAJKI HABYKOBBI 3Ma0bITAK i 33 ATO
K. don Jléso Tpsba BRIKA3aAllb 3aCAY)KaHae NpPhI3HAHBHE 3 afHa-
YaCHBIM Ma’KaJaHbHEM, Ka6 8H 3HANUIOY yac i MATYBIMACHIL TIe-
pakJaceni # BbIRALL CTATYT V ATOHAH IOPBIgBIYHA HAHGOJBII pas-
TOpHyTail Abl RaCKaHAaJLHAK pagakueli: Craryr Banikara Kasc-
TBa Jlirojckara 1588 rogy — HafBLIGATHEHIIBI IOPBLIABIYHEI KO-
moke Dypomsr XV craropsnasd.

P. MakciMoBiy

1 B. H. TIavera. Usyuenwme JIuToBckux CraTyToB B HoBeHuIel
HMCTOpPUKO-IOpHANYeckoil sureparype (Hspectua Axagemuu Hayx CCCP.
Cepua ucropuu ® (uiocodnu. Mockra, Ne 1, 1946). IlerTara mpbise-
A3eHas 3b MEPAPYKy IaTara apreikysy ¥ kHize: B, M. IImuera: Beuo-
pyccua u Jiutea XV-XVI . AH CCCP. Mocksa, 1961, ¢. 491.

2 A, L. A. Cataloging Rules for Author and Title Entries. Edited
by Clara Beetle. American Library Association. Chicago, 1949, p. 246.
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Antologja poezji biatoruskiej. Wybral i opracowal Jan Huszeza.
Wstep napisal Aleksander Barszezewski. Wroctaw-Warszawa-Kra-
kéw-Gdansk, Biblioteka Narodowa, Seria II, Nr 198, 1978, LVIII4
350 6. ’I‘mpam 5300 oxa.

¥YBogHel apThIkya A. Bapirusyckara, mpadecapa KaTaapbl
Gesrapyckae dinanérii Bapmayckara yHiBSpCHITITY, IraTa KapOTKi
ricTapbluHbI arddf Gesapyckae Nas3ii aj meplIbIX BepIIaBaHbIX
rBopay XVI cr. i fa HammIx wacoy, 3 Hauicxam Ha cyBssi 6ena-
pyckae nassii 3 mojeckaro JiTapaTypail. Y apTbiKyse ypaae,
To mofay Bepliay Taxora IUIafiaBitara Bepmramicna, Ak ChbIMOH
Tonanki, 3 crapoe Geqapyckae maosii A. Bapm‘laycxaMy Befla-
MBI TOJBKI 5 Bepmiay Tpox iHmbIX ayrapay — Cxapeiabl, Phmm-
mwbl Al Namxesiua (6. IV). ITicani TeiMwacaM Tagpl BepIUbI H
JIssBoH Mamowniy, AHgps#i 3 Cayuky, Cenipeigon Cobais 1b1 Bep-
mamicusl aHAHIMHBIA.

Hepaxnaanasa indapmansia ayrapa i npa masray XIX er. —
Bapurusyckara, Priminckara, ‘{aqo'x'a, Jynin-Mapuinkesiua, —
1ITO ,,IaXOXKaHbHE HEKaTophIX” 3b ix Genapyckae (6. VII). He
JHEKaTopblsa” TOJBKi, aje yce AHbI Gejapyckara sAKpas IaxXof-
skaHbHA. IIpa A. IapyHa naMbLIKOBA CKa3aHa, IITO MaMép €H
,BbIHiNI9aHb1 cyxoTaMi” (6. XXXI) — nmamép masTta He aJ CyXO-
Tay, aje af Ab39HTePhI. ITano6HbIX dakrarpadidHbIX HemaKIal-
HACBLAY écblb i GOJIeH, AbI HAPBIC Y IPJIBLIM HA GJIara BAA3e I0Jb-
cKara YpITaya Opa3 CaJIOYHbIA STAnbl PaspBillbId Gelapyckae
naa3ii.

Amnraséria nae ¥ nepaksanse 274 TBOpBI, Y I'9THIM JiKy 18
GeslapyCKiX HAPONHBIX IECLHAY, TPhl aHaHIMHBIA Bepuisl XIX cT.
ae1 nasmy ,,Tapac ma Ilapnace”. Kuira spmAmIyae Iepaksiajbl
Bepmay 32 masray, 8 3 Axix XIX cr., 12 HamaHiyckae napel Abi
12 nmasTay wacoy capenkix. IIpa KakHara 3b iX €cbllb KapOTKas
6iarpaciunas paBenxa, ,0iarpama’, yacTa fga TOKCTay AAIOLIA
TJIyMAYasbHBIA 3HOCKL. Y 3alleMUpbl aj BhIAABENTBA 3a3HAYAHA,
mro ,,ITpst mag6ope! ay’rapay Ui nepakiany Hi Gpasacs Ha yBa-
ry masray aerpam,m.me HanmseHas § aHTanérii # 6i6miarpa-
dig, y axoit kana 60 nasmnmaif.

Xolp aHTaJIEriA BBIHIK mpalsl 22 nepakjagdbIkay, Abl 3 274
TBOPAY IITO ¥ KHi3e, A3bBe Tpauiusl, 60 187, nepakiaajg3eHbId aj-
HBIM TOJIBKi 3b iX, cambIiM papakrapam fmam Iymuam. IMomscxi
napra, npasaik i aceictsi, I I'ymrya, sk sAroHae Ackpasa Gesa-

pyckae IpO3bBINIIA YO maka3Bae, caM 0elapyCcKara maXoKaHb-
HA, 3-nan JI3icHbI, g3 €H Hapan3iyca Al XKbIY A4 amoluHsie Bad-
HbI §¥ XBaJIbBapKy 3aracoliinbHe. Tamy 6esapyCKYIo MOBY I1a9Ta
mo0pa Bejae Al HAX HepakJafiaMi 3n Gesrapyckae Mmassii i MPO3BI
Ipanye AayHO, AK CaM Kaa, A3€NA ,HyTpaHoe MaTpaber’: ,,Kaui
Vaigpime Maro KOJILIHIO MaJaNoChIb, ﬁenapycxlﬂ BEpIIB! MHe
6uiskid, g 3HAXOWKY ¥ iX cBae KpaABiAbl, yenaMinbl ff Ia4ynbi”.?
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TanGop nna awrasérii i mastay, i ixseIX Bepmay BhIAYHA
He IIAHABAHBI, aJjle OOJBII BHINAJKOBBI, 043 CHpoObI 3a-
XaBalb i HEHKYI0 NPBIGII3HYIO0 TIPAIOPIBIIO 3 Mecla, SKoe 3ai-
Mae TBOPYAChLb [aj3eHara masThl y Oejiapyckail JiTapaTyphbl.
IlepakiiajiaJticd Thid MAa3ThI Kbl ThIA IXHBIA TBOPHI, AKiA mepaKaaf-
9YbIKaM HaUGOJbIN majabaJiics ni npocra Tpamnisi § pyki. Y BbrHi-
Ky, Makcima Barmasopiua, nasTer HaliGousbmn yuroGéHara SIHy
Tymay, gag3eHa ¥ xHise 67 TBopay, a Ajeca Tapyna abo ITay-
gioka Tpyca Asr KOJMBKIX IHINBIX, Ia aZHBIM TOJBKI BEPHIBL
Y GonpmbmM JHKY 3bMeLIYaHbIA Iepakjafbl Bepmay Kymassr
(32), Komnaca (24), Tanka (40). BaasisIHi iHINBIX y KHi3e TOJb-
ki ma 2-4 Bepmer. Kprixy Gosewn, 6o 8, y kHiry Tpamina Bepuray
Asona IIynruer

AcabiiBa HepayHaMepHb! magGop i ayrapay i ixHpIxX Beplay
gacy caBenkara. Y KHise 3yciM HAMa Bepluay nasray maBaeHHATa
HaKaJleHpHA. I'9Ta YacTKaBa MO i TaMy, LITO NAaBOAJIA CJIOBAy ra-
JIo¥Hara nepakjafgusika, JHa I'ywusl, nag6iparoyus! Bepusl g
nepaknany €H ,na3pGaray prIMaBaHal PBHITOPBIKI”, a raTara ¥
caBeIKix IasTay, MayHe-)K, €CbUb YAOBAJb,

Jofpa, mro anpaya Bepway, Ju I'yurva gay y csaim mepa-
KJIaf3e 1 B Ba)KHBIA Npa3aiuyHbla TBOPBI: BEXaBYIO i fuisa Gesa-
Ppyckae Taasii, i A719 HABIAHAJIBHA-AIPAIKBHCKATA PYXY IIPaAMO-
By ®. Baryumsiua na aronara 3GopHika Bepmay 1891 roay ,,Be-
Japyckad RyAka” Asr ,, Anmoxpsid” M. Barmamosiva 1913 rony,
BpICAKA NMASTHIYHBI bl TVILIGOKE (inA3aivHEI PO3AYM NAdTHI Npa
icHachIb MacTanTBa, Had3ii AbI Kpacel HAATYJIL.

IIro manbop Bepmay NaacOOHBIX IAJTAY JJIA AHTAJIETI He
3aycémpl yoaJsipl, MOKHA Gaybimb XoIb-ObI 3 JaN3€HBIX y KHize
nepaxnagay 32 Kynanasbix Bepuiay. Capop ix He 3Hadcbli Aro-
HBIX HAHWMaI[HEHMIIBIX BepIIay Imapsl [AJThIYHAE CTAJIACHIi, K
,,3ab6pane! xpaii”, ,,Kaska a6 meceni”, ,Ilampoery”, ,,Hamra rac-
namapka”, ,opze”, ,Uy:xbim”, ,Ilajcrans 3 Hapopy Hauara”
bl MafO0HBIX. BA3b iX MoJIBCKAMy YbITAyy 3acTaellja He3pasy-
mesibIM, yaMy Kynasia yBaxkaenna 3a HasTy-lIpapoka GesapycKa-
ra Hapopy. lIpa IphIYbIHY TaKOra NMPOIYCKY MOXKHA 37arajania
3 najaf3eHae PofakKipliiHae 3ayBari, 1ITO IepaKaanb! 3pobJleHbla
3 ToKeray KymaJsiaBpix Bepluay, Najaf3eHbIX Y anyGJliKaBaHBIM
Axanamiai maByk BCCP y ramox 1972-76 camiraMoBBIM ,,360DBI
TBOpay”’ masThl. Yce BBISH Ha3BaHbIA Bepuisl Kymais! #i mmar
iHIDBIX, y T3TAe BbIJaHbHE He NpallyChIlijla mMapThIHHAA UPH3Ypa.

JIb1 &t 3 3pMeLTYaHbIX Y aHTAJIETI] Bepay Kynais: nepaxmian
HEKATOPHIX BBIAYHA HA yaaycd. ScKpaBbIM TIPBIKJIAJaM MOXKA
ObIns Bemamsl Bepm 1918 roxy ,,Ha cxox!” nepaknansens Snam
Tymuam. Ilepmr-mamepin, nmepakJaj HANOYHbI, 60 MeHCKas aKa-
713Misg Xoub I'BTHI BepIu i yuyyslia ¥ cBoi ,,300p tBopay’ Kyma-
JIbl, MaJaJia ATo ajHaK 3 abpo3aHbIMi IpH3ypall pagkami 111 12,
y gkix masTa acymxae ,BbI3BaJIeHbHe HAapORY YbIpBOHaI0 Mac-
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xBo# cxosami: ,] AK KpwiBayadans packaBanbpia padel, K Tbl
ynagaem 3b HemacisgeHa# Gaparp6er”’. ITosbCcKi mepakgaa caMora
#Ha30By caoBami ‘“‘Na rade!” Haypamasl. I nepaxsaj TOKCTY BepLIy
— raTa TOJIbKI IepaKa3 AroHara 3bMECTY, a He NasThIYHA a/I9KBaT-
Had Tepajiada MaryTHara 2aKJiKy NasThl Oa cBAAro HApORXy ¥
KPBITBIYHEI JIJI ATOHAae OyAYy4YbIHI yac ricropsri.

Hezaxasanp! npel mepakiapse i Kynanaper aM6iunsl, 3 My-
sKUBTHCKIMI pbIMaMi, perTM Beply, Axi y3maluse cisny nasTeIyHae
Bi3ii Hapoxy ¥ maxonse ,,Ha yCeHapORHbBI, TPO3HBI, OYPHBI CXOL”.
IIps1 nepaknanse Kynanmaso! aM6i4HbI PBITM 3aMeHeHb! HeHKIM He-
poryiapHbsiM aMgidpaxaM, 3aMiXK MYKBIHCKIX pbiMay Hai3eHbIA
sKAHOUKiA pbiMbl. A7l Kymase! § Bepminl mpsr TakiM mepaksanse
3acrajoca HAMMAT. JIjiA mphIKJIAfy TYT NAJaronia YaTbIPbl Ma-
4aTKaBblA pafki Kynasapara apeiriHajy Anl SHBISK y IIepPaKJa-
n3e fAna Tymrysen

Ha cxox!

Ha cxopn, Ha JceHapORHBI, IPO3HBI, GYPHBI CXOf
Insi arpabinensl, 3aKOBaHBI HApPOX!

5K poyHbI HA31 :KBIXAP MiX POYHBIX KBIXAPOY,
Annait Ha cyn cBae yce KPBIYIBL, ChiI3bl, KPOY.

Na rade!

Na radg, na grozna zhieraj si¢ narodzie,

Od wiekow gnebiony, rusz w wielkim pochodzie.
Poczuj sie jak czlowiek posréd innych ludzi,
Niech wszystkie sumienia krzywda twoja budzi.

AnzHaybIlp afHAK TPOA, MITO ¥ IOJBCKAH aHTaJIEérii Gesa~
pyckae massii Kynasa ax masTa mpajcTayJieHsl §CE&K ALYS KYABL
JIETI, AK Y XBa Tajbl Hepaj I9ThIM BbIfanseHaii y MackBe aHTa-
Jiérii Gesapyckae massii anrsamoyHail, Tam, na 11 sepmay Kyna-
Jp1, 9 3 camae mauaTKaBae TBopuacwli masTer (ma 1912 romy),
ansin Bepur 3 1926 roxy # ansim 3 1941 ropy. HisopHara HAMa
Bepmy 3b cApaAHAe napel TBopyachui Kymnamer, Kymaser y ca-
Maii cime, Kynassr mpapoka ceaiiro Hapogy. Y aHrjiaMoyHai aH-
TaJiérii KymaJsia naxasanpl HEBAJIKAra TaJIeHTy CSAJAHCKIM mas-
TAM.

Tepaxnansl ¥ anTaséril, ax npsr Bamikiv siky mepakJag-
YBIKAY NpI MEePaKIaf3eHbIX iMi TBopay MoikHa GbLIO # CHaj3sdA-
BaIllla, HA yce afHOJbKAaBae AKACLI. Kchub BhImamki, A3e BEPHI
PBIMaBAHLI IE€PaKaaela BePIIaM HEPhIMABAHBIM, AK, NPbIKJIA~
maM, ,,Jleramicer” i ,Ilepaminrurix” M. Barganosida. IIpeIusIRy
Takora mnepakjagy $lu Dymua Tiaymaublns Tak: ,llepakjiana-
fo4bl Bepuibl Barmaunosiva 3 nemxmo ,,Crapaa Benapycs', I 3pa-
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3ymey, IITo 3 yeim TYT JéTKa HA CHpayrocs: raTa ,,rycTsia’ Bep-
b1, KAXKHBI PAJIOK HACBIYaHbI, Y33,£Ma3bBA3aHbI — S NACTAHABIY,
3 JKaJjieM, aiMOBiIIa aJ phIMay, Kab 3axaBanb iHIIBISA, 60JBII ic-
TOTHBIA KamToyHachli”.? I'dTa, MayHe-K, BAJIKae CIIpANIY9HBHE
nepakJIaffHOe TIpallbl HaJX BepIuaM, ajie Taki IepakJaj ycé-K HA
Gynse NIOYHaBapTACHAIO MEPAfayal0 NMAdTHIYHBIX AKACKUAY aphbl-
riHaJTy.

3 aHTasérii MoKHa MepKaBanb i mpa KyAbl GOJBITYIO IH-
3ypHyo csabony ¥ IToaeurusl, ax y Benapyckaii CCP. 3pmaurya-
04l Nepakaan Bepiry Baramarosiua ,,Jlier” (6. 220), pogakTap
He nabagycd, XOOb Yy 3HOCHHI, NMajallb, IITO IYTHI JHCT ITiCaHBI
na BamyaBa Jlactoyckara. MeHckas aKajsMis Tpb! IepajgpykKy
rarara BePIIy TPO3bBilIya ajpblcaTa, sK 3bHimvaHara y 1938
TOA3e TOPOpPaM NapThli GejlapycKara BhIjaTHAra HaBYKOYIa, HMiCh-
MEeHbHIKA ¥ MaJiThIYHATA [3eA4Ya, He Majae.

Y anranérii Ha ToNbKi HasBaHae mpo3bpimrga Jlacroyckara,
aJie maj3eHas o naBenxa mTo €H GBIy CypdfaKTapam ,,Hamae
HiBBI”, 3 machJs NpoM'epaM ypaay abselryanae 25 caxasika 1918
rony Be.uapycxan pacry6uiki. [TaMBLIKOBAA TOJNBKI iH(ApMALbIS,
mro JlacToycki ObIy ,,Teplu-Hamepll NaJliTHIYHBIM J3€I4YOM KipyH-
Ky HaBaXkaHa ... majaHadinbeckara”. Ha waso ypany Bemapye-
Kae Hapo;ma.e PocryGotiki Jlacroycki Gbly BBICYHYTHI SKpas
3eJda Taro, Kab He JAIychIiubs Aa Ypaay rpyms! caGpoy Paaer
Be.na,pycnae Hapopuae PacnyGuiki, sikad xaliesla apbleHTaBalilla
Ha HaJIiTbIYHAE CYNpaIOyHINTBa 3 TaravacHeiM ypagam Iloss-
biigi 38

AHTaJNEriA, KaJli i He fae MOyHae AbI yceGaKoBae MaHAPAMBI
GesnapycKae MadTHIYHAE TBOPYACHIT ABI abMMxoyBaeLna TBOpaMi
LITO MPaXoA3ALb Ipa3b cita mapreliiHae npH3Yypsl BCCP, y Heka-
TOpal Mephl YCé-K YBOA3INL MOJIBCKAra YbITAya ¥ ChbBET Geja-
pyckae mas3ii, eAHBIX TBAPLOY, XBAJIOIOUBIX IXHBIX ToMay, imasay.
I ramy pomakrapy Kmiri # rajoyHamy nepakjansiky, SIHy
T'ymay, HajexbIia NpPbI3HAHBHe 33 JKJIAZI3EHYIO KapHaTIiByIO
npany y Toe, ka6 TOJIECKAMY 4bITady [IOJECKAI0 MOBAIO Iepajialb
¥30pbI TBOpYAChLi IIasTay sAroHae poxHae Gesapycxae 3aMJIi

P. MaxkcimoBig

1 Answceit Tapnsitki. Bausmva caGpoy. Mimek, ,,Macranmkag Ji-
Taparypa”, 1977, 6. 95.
3 Tawmcama, 6. 96-97.
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Ivan Shamyakin. Snowtime [Sneinye zimy]. Translated by Olga
Shartse. Moscow, Progress Publishers, 1973. 486 pp.

Set in the mid-1960s, this novel by one of Byelorussia’s lead-
ing writers will surprise the English-reading public by its forth-
rightness and plainspokenness about the continuing existence in
Soviet society of careerism, professional competitiveness, friend-
ships gone stale, and oneupmanship. Its reasonable tone and plau-
sible treatment of these facets of contemporary life make its popu-
larity understandable. (It appeared in Russian translation in
Roman gazeta in 1,500,000 copies and was subsequently published
in book form). The Soviet Novels Series of which it is a part has
served to present the more modernistic among Soviet Russian
writers or to stress the multinalional character of Soviet literature.

This work turns on philosophical and psychological polarities
and serves as an antidote to the overly simple bent of so much
Soviet writing. It prompts reflection on the themes of the past and
the present, war and peace, joy and sorrow, the complex inter-
relationships within an extended family and the demands of citi-
zenship in a twentieth-century setting. But the final focus falls on
the moral-ethical question of the criteria for human values. The
theme of a just war is dealt with as a problem of the moral dilem-
mas faced by a people who are defending their nation’s freedom
and this provides a compelling and fast-moving plot with a wide
range of human interests. The major subplot is of wartime infi-
delity and the ensuing complications.

The author, born in 1921, has had an extensive and somewhat
unusual career in his native land, achieving prominence in both
letters and statecraft. His partisan novel, Hlybokaya plyn [Deep
Currents], 1949, was awarded the State Prize. Shamyakin is a
state and republic laureate several times over. An influential mem-
ber of the Byelorussian Union of ‘Writers, he has been elected
a deputy to and chairman of Byelorussia’s Supreme Soviet. He is
a major figure on the literary landscape of his homeland. (His
collected works — short stories, plays, novels, literary criticism,
and journalism — were issued in five volumes in 1965-66. Al-
though other of his writings have been translated into a dozen
of the national languages of the Soviet Union (as well as Bulgar-
ian, German, Polish, Serbocroatian, Slovak, and Spanish), this is
only his second book to appear in English. (His first: The Heart
is Never Alone [Sertsa na ladoni]).

Snowtime is a capital introduction for the English reader
whose familiarity with contemporary Byelorussian authors is gen-
erally limited to the selections contained in Vera Rich’s splendid
anthology, Like Water, Like Fire, or to one of the haif-dozen of
Vasyl Bykou’s titles available in English translation.

Thomas E. Bird Queens College, CUNY
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The New Jersey Ethnic Experience. Edited by Barbara Cunning-
ham. Union City, N.J.: William H. Wise and Co., 1977, pp. 466.

Apsnauanae § 1976 roase JIByxcoTronssase AMapbIKaHCKae
Popasronpli Mesia, HA3BBIYAKHA IIBIPOKI BOATYK IIa yeix 3aa3ino-
uyaHbIx IllTaTax. HexaTopnld mITaThl i NPLIBATHBIA apraHizausli
BBIKAPBICTAJI I'BTYIO HATOAY AJIA CTBAPBHBHSA aAMBICJIOBBIX KaMi-
TOTAY Abl 3abAchIeYbLIi iX maTpeGHbIMI GromkeTami it mpadscii-
HBIM ILIsHaBaHbHEeM. I'oTa § MaacoSHBIX BRINAAKAX JaJso BeabMi
TIABAKHBIA BBIHIKI ! PPYHTOYHBIA A0CHJIeAb], 360p BapTacHara Ma-
Tap'sily, YHIKJIIBEI aHAJI3, KAIITOYHBIA MyGJiKanpI,

Maja aKig MTaThl MaloUb y ISTHIM JIEMIUBIS JacATCHEHbLHI,
ax Hio ,L[mapsi AKl BAJIKYIO ¥Bary 3pBAPHYY Ha IIMATITHIYHBI
CKJIAJ| CBAfT0 KbIXAapCTBA. TyGspnarap wratTy PoﬁspT B. Mbii-
Hop BbIKA3Bae yBA JCTyle cBaé NMaxafaHbHe, KAl KHIKKA ,,CTBI-
MyJIABaJIa 3aNiKaYJIEHbHe IbI Ha/aXBOUBAIA [id faJjefmara pac-
NpanoyBaHbHA BTHIYHAe TicTOPbH mTaTy”. EH aj3nauae BAsKHBI
MaM9HT, IITO XBaJli SMirpaHTay Bephlli § TOe, INTO GBLLIO BBIKA-
3ana y Jokisapansi Heszame:mHachIi b1 KaHCTMTynmi 3apa3ino-
yaHeIxX ITlTaTay i craJaica noirﬂbmi AbI AOKa3HBIMI rpamansaﬁa.mi,
JAjle mMaT AKig 3 TITBIX Ipynmay HA Marollb Jeramicy cmairo
HIOJKDP3ICKAra AasHAHBHA .

Popaxrap kHiKKI af3Hauae NaTPOMHYIO MOTY BhinaHbHA. Ilep-
urae, ,maxasans Hio Jap3i SK IPBIKJIA] BBIBYUOHBHA aMOphI-
KaHCKara dDTHiYHAra Ja3HaHBHA; ApyToe, ,0bIb GOpMAI0 ypa-
YBICTAra aJ3HAUIHLHA YTOAKAY JJIA THIX, UITO AACHJIEAYIONb CBAIO
CYTIOJILHYIO MiHyyIIubIHY' ; i Tpafuse, ,,TaJaXBOLiLb IHIIBIX Ha
NMalbIpaHbHA HAIllAe Bexsl Ipa IIMATITHIYHYIO CIAAYbIHY WITATY .

Paspj3es y xHize npa Gesmapycaj Hamicay Birayr Kimess,
noGpa BefaMbl 4YbITA4Yy raThIX GasoHak. Cadpa Bemapyckara Is-
creiryty HaByki # MacranTea i mpanayrik ilyGmaiumae Bi6oisa-
Toki Hro Epky, amomnimi rajami €8 fay KONBKI BeJIbMi KapBICHBIX
XpaHiKaJLHLIX 1 GiGmiarpadiyHbIx arsmjay pO3HBIX ACIDKTAY
6esapyckae imirpansii § ITayHouHafi AMapeInel. roHs! FKIAX Y
PALU3H3aBAHYI0 KHUKKY — y30p pasriagy H aHajizy. Y Kapor-
KiMm — 20 GausIiHAy — aJjie BeJIbMi YHAJIBIM arJisapse, €H pPasriid-
fae nbITaHbHe HAIlbIAHAJIbHAE caMabpITHACHI Gesapyckara Ha-
pony i mae KapbICHbI KAPOTKI ricTaphIyHb! HaprIc Ipa Benapycs,
efiHae HallbIAHAJIBHAE afpa/KoHbHe i aCBellYaHbHe He3aJIEMKHA-
coui 25 cakasika 1918 ropy, majae acHoyHbm CTATHICTBIYHBIA 1A~
A3€HbIA 1PA 6eﬂapycxy}o iMirpanso, mayayuis an XVII cr.

Tagnoyuyro ¥eary ap. Kinenr speaprae, sk i mpaba, Ha mBYX
MacCaBbIX XBAJAX iMirpansli — Ha Toi, wTO mavasaca aj] KaHua
1880-x razoy, i Taf, mwro 6L BeIKIiKaHAA JIpyroit CycrBeTHAIO
BaiiHOK. AyTap mima npa mayaTki Gejapyckix apraHizanpiay y
3ITA, pasruspae paJiiridHae i KyJbTypHAe KBIIBIE GeapycKix
imirpanTay AbI 3aBApIIaE a0ATyJILHAIBHBIMI I BEDIKAHEHAMI IIpa
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TPHI KATOICPHIi JIIOf3€H, WTO CKIIAAAIONb GeapycKa-aMophIKaH-
CKyIo rpaMeqy: imirpanTtay 3 wacoy ma lpyrce CycnBeTHae Baii-
HEI, 3 4yaco§ ta reTaidl BaiHe Abl HAIIY4JHAY IOTHIX A3BBIOX I'PY-
mnay.

AyTap ansHayae hisbI4HBIA H 9MAIBIAHAJBHBIA BA3] MiXK ro-
ThIMI rpynaMi ixHae 3aliKayJjeHnHe CBaiM MAaXOMKAHBLHEM Jbl
HAvyNBIE TOHAPY 33 Ar0, IITO XapaKTaphl3ye MAJIOALIBIA MaKa-
JIeHEHI, & TaKcaMa CyNOJIbHAChUb padiriitHae tinasodii # Tpagsr-
UBIAHBIX 3BBIYAAY, AKIA JIydalb yce IaThIA TPel IPymnsl. EH 3Ba-
pauBae yBary Ha (hakT, WITO ThICAYAY KaJid cra Genapycay, 1oTo
npe16eLTi § 3IIIA Ha mpanary mayrapa A3ecAniroA3nA3d Machid
1945 ropmy, y wMaT SKiX JaYbIHOHBHAX IHIIBIA aJ] PAHEHIIBIX Ge-
Jlapyckix iMirpanTay, Al raJoyHa afpasbHAICIUA THIM, IITO SHBI
OpBIOBLII CIOABI AK Geslapychl, a TaKcaMa ThIM, IUTO ,iXHae faMma-
raHcHe flaKjaJgHara a3HAYSHBHA iXHAe HANBIAHAJIBHAE AIPBIYO-
Hachli HA cnbrHinacs i § imirpausiiasim katie”. I'orasd chBena-
MacChlb HAIBIAHAJILHAE caMaObITHACKHI CTaAHABIIA Pa3Ki KaHTpacT
Ja HAaCTayJIeHbHA iXHBIX cypoAsiuay-mamspsanikay i 6b1510 NIphI-
YBIHAIO TAro, LITO Ha NpalAry HeKaTopara yacy ,,A3bBe TPYIIbI
HeMarJi TepaMars! cBaix aJpo3HACHIAY Abl HABA3ALb TPHIBA-
JIbLA CyBH3i A)’ﬂrap KaH4Yae Ha aNnThIMiCThIYHAN HOLe, 'UTO ,,Ja-
YBIHEHBH]I BBIAYJIAOLD TIHIIHI[BIIO TANPaBLT = NAPacTaHBHEM
i macsIABAHBHEM HOBAra maxaJjleHpHS

Apreikya g-pa B. Kimena 3anpmaeuua nepanikam Jirapa-
TYPBI ZbI NapafaMi, IITO MOKHA YbITALb Ipa Genapyckix imirpan-
Tay v AMOpBINsL! GoJbIn, manm3eHa yeix 29 mazpmplay. TokeT xa-
NayHAONS bl ¥30arauatols Tps! daTasfabmki i kapra Beiapyeci.
1 moyHa-x, Ha acabiiByio yeary sac.nyroiflaae ¥ KHi3e TOe, IITO 32
LTroCTPanbIio0 Ha CYIPPBOKJIANKY KHIKKI pajakipia BriOpasna ab-
pas 6enapyclcara MacTaKa HeTpm MipaHosiya ,Benapyckia imi-
TPaHTHI”, IITO aj3HaUaHA ¥ HA BOKJIAXUBIL

Ifixapa ag3Haubb 3TONHACHIL ¥ HE3a7aBalleHbHI mpajcray-
HIKOY TPOX ychIlHﬂCJIaBHHCKIX STHIYHBIX TPymay wTo fa Heas-
naBefHackIi i HepaKIagHACHIT KaToropsIAy HalblIHaJbHAE KIIA-
cbithikampl, TKiT MpaKTHIKABAJICA IpHl MPAUBAYPaX aMBPbIKAH-
crara Apnsey Imlrpa,m,n

Jip. B. Kimens mimra, mro rarkis HaBykoyubl, ik Paxay,
Axy}moy i Barpamay, ,,nannmbml mro 6xizy 800.000 6enapycay
imirpaBasa ¥ Amopricy § 1861-1914 ranox”. Ex xaxKa, WTO ,,IpbI-
Hames 50% imirpanray 3 THIX, IITO 3allicaHBIA AK npblﬁbl.ﬂbli{ 3
Pacei, 6pu1i Gesapycsr”. p. Kineas yBamae, LITO nps16IizHA
najnagina 3 73.527 Hiomxop3ifinay, HamivaHBIX y (3A3pasILHBEIM
nepaiice kbrxaperBa 1920 romy g aco6pl, MTO MAXOA3ALD 3 Ta-
rauacuara Caseuxara Carozy, 6b11d, npaynananoéna, 6enapycm

Ax BAXKHYIO aKATIYHACHIL ayTap af3Hayae, IWITO ,,¥ BagPO3-
HachIb af ykpainnay, Gemapycer ax fa 1920-x ranoy ,,Ha meni
cBae HesaJleXKHae HaIlbISTHAJIbHAE IIapKBBI, i raTel pakT, ¥ cma-
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JyusHbHI 3 pychldikausiinail possio Paceiickae IIpasacnajnae
ITapkBbl, CIPHIYLIHIY TOe, IITO Oesapyckid iMirpaHTsI Gb1J1 MeHII
TaPLIXTABAHbIA, KAl ,,3aXaBallb CBAI0 HANBISHAJIBHYIO H 9THid-
HYIO ChBeaMacChllb ¥ Yace MacaBae dMirpausli ¥ machd.”

AyTap paspasesny mpa paceiinay, I'enansi Kiimenka, Tak-
caMa He3aJaBOJICHbI HAAYHBIMI KAaTOrophlaMi i KidchbIiKanbIad.
En napakae: ,,AdinpliiHas cTaThICThIKA HEANIIaBeqHAA IJId KaH-
yaJbHAra ChIbBEPMKAHBHA JIKY aMopbIKaHIAY pacedcKara na-
xomxanpHa § 3IITA. Jla 1899 roxy Gasibiubiag imirpantay 3 Pa-
ceiickae IMIOPEIL (332 BBIHATKAM ThIX, ITO 3 ITOJBIIYLI) KJIACHI-
dikapanaca JsnapramentaMm Imirpanbli sk pacefinpl, TAKOJBKI
AHBI OPBIAKIKAJI 3 pacelickiM nmammapram a6o GbLIi HAPOMIKA-
HbIA § Immopeii. An Taro gacy ObIJIO TIpaBeA3eHae TepapasbMep-
KaBaHbHe JIKAy IaBOMJIA DPO3HBIX DTHIYHBIX KATIrOPHIAY — 3
po3Hal cTymHeHsH ynaus1’.

ITayo6HbIA 3aChIAPOri NITO Aa AAKJIAJHACHI CTATHICTHIK BbI-
KazaJja ¥ ajrapka paspizeny mpa ykpainnay, Jopa Pak. fAxa
mima, wmro ,man kader XIX cT. aMspbIKaHCKisA iMirpansIifiHbg
Ypagajus! paricrpaBaJii acofay mpocra MaBONJIS Kparo, SKi BbIfa-
Bay MAIMIAPThI, I'BTa 3HAYBIND fAK pacednay abo aycTpeIinay,
He MTAKA3BaIOYb! STHiYHAra maxomkaHbHa”, SIHa ajg3Hayae gaJtel,
INTO ,,3bMeHBI Mexay nackad Ilepirae i JIpyroe cychbBeTHBIX BOH-
Hay Amus Gobmr yexJagHini iHdapmansno npa yrpainnay”’. Toe
caMae JaTBIYBING, 3pasyMesia, i ma Gemapycay.

Tpemuane ajgHa dTHIUHAA rpyma anicaeuma ¥ rarail Bap-
TacHaH KHi3e caMbIMi po3HbIMi ayrapami. Hekaropbla 3b iXx —
cami imirpanTtel. IHmbIA — p3eni abo yuyki imirpanTtay. IImar
XTO 3b iX — mnpadocifiHbIA HaBYKOYIBL IHINBIA — HA MAaKOLb
KaJiemxy. HekaTopbid — IoHbCigHephI. [HIIBIM — MeHII 32 TPBII-
naups. Capox ayrapay — iHKbIHEpbI, HacTaYHiki, 6i6igTaKapLI,
sypHaJicTel. I'sTa — KaJApeITHRI H pasHacTaHHLI Mapbop cy-
npanoyHikay. CynonbHbI-K HA30¥HIK yciXx — BHTY3iAsM ga cBae
TOMBI 1 BejlaHbHE fe,

Cem pasppzesay KHIri TpBICHBEYAHBISA CIABAHCKIM Tpymnam
Hio-xop3i: GenapycaM, maJsskoM, pacefinaM, copbaM, yKpainuam,
xapBaTaM i udxam. Baxmasa acabiiBacblis KHIri, AKyw BbIcaka
alPHINb, XT0-6 e Hi ¥38¥ — BBITASKOBBI YbITay i mpacdocifiub
HaBYKOBeLl — TI'9Ta BbIOpaHas GibsiArpadis § xaHup! KaxxxHara
paspAseny. Paspnsess! Hamicanels mepaBakHa Ha BBICOKIM y3-
poyHi.

Henrera Hiwora pgapgans ma Taro, mrro ckasay ry0apHATap
Motimop: ,Briryiafae 3a agnaBegHae, Kab CHBATKYIOUB! JIBYyXCOT-
ronapAze Hallae J[3ApP:KaBBI, MBI CIBIHLJICA Apl 3alicalii HemTa
3 ApaMbl ThIX, XTO I'9T4K 1MAT /Iajay Aa BeJiuel # Xapakrapy
wrary Hio-Ikap3i”. Tomac J. Bapx

Ksincki Kasepsk, Iapanski
V¥nieopesrraT Hio Epry
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M. H. Mocsko. Huxouait Cypauiopckni-Pyccens. Jin3nb, peBo-
JIOIHOHHAA JEATEILHOCTL, W Muporospemne. Munck, HMsx. Bed.
Toc. Yu-ta, 1976, 336 c.

Iicaus mpamy npa Mikoay Cyasinmoyckara (1850-1930) 3
agHaro 6GOKy MOXa 3AaBaIlia ¥ crmpaBa He IAXKadg, 60 marap’a-
Jay i a6 im, i aronara ysacHara, €cpOb ImMaT. 3 APyrora-® —
roTa # Ha Tak mpocra, 60 maszHaxomsins i cafpaup reTHI MaTAR A1
HA JIErKa, 4 MpaaHai3aBalp yCO IPYKABAHYIO i HeIPYKaBaHYIO
ArOHyI0 CHNANUbIHY 3aflaHbHe I 3yciM ckJafaHae. MaHarpadis
M. Ecpxi 3 rorara Triegsimrda nianepcxaa 60 JIApIbIHIO, 1 ma-
BOJIi IpyHTOYHA, caGpanbla ¥ &i (i)am'm 6lar'pacb11 Cynzinoycka-
ra, mafseHbl DasTiAL ArOHBIX MyGJiKanblay, pobinma cmpoda
PacKpbINb CHBETATJIAN.

Aco6a M. Cygsinoyckara, paBa..moux,IﬁHepa-ﬁenapyca Hax3-
BBRIYAH ACKPaBad. 3b ATOHBIX UIMATIIKIZ TICOyOHIMAY HAaHGOMBII
mamsipassl Nicholas Russell (Paccans). [zefinacens Cynsinoye-
Kara axoriBajia NaJiThIKy, (inasodiro, cambiaiérito, axaHoMi-
Ky, JiTapaTypy, TIpbeIpoaaseny, rearpadiro. IIper ToTkiM AbIgna-
30He ZaIiKayJIeHbHAY 1 A3eliHachbui Hesbra 3a0bIBALILA, 1ITO Ipa-
dociast Cyasinoycekara €bl1a MOAbLIIbIHA. JlAKTapaT 3 MOABIIBI-
HBI €H 3113.6513'7 y 1877 r. § Pymbrii, ase }"nﬂpmmmo i ¥BI§ HO-
Bae mposbBimua N. Russell. Ex a,rryc’)mxanay i xospKi TIpanay 3
TaJiHBE! MONBILBLIHEI ZbI mpas yeé KBINBIE 3apabiay AK Jexap
cabe ,,Ha XJe0 ITOA3EHHBI".

YV nepmail wactub! kHiri ayrap manae GiarpadiuHbia manse-
He1g mpa M. Cyasinoyckara, amicBae ATOHae MaJIeHCTB3, HABYKY
1Bl pYBATIOLBIMHYIO A3efinacrly y Pacefickait Immoper. Banpxa
maxon3iy 3b GeJapyckadl 3n0AgHeNAH ILIAXTBI, ObLy KaJekCcKiM
acocapaM, 3aliMay macany cymosara caxparapa Marineyckae Ila-
JIaThI.

ITa ckanusHbH] TiMHA3il ¥ Marisese, y 1868 r. M. Cyusimoicxi
Tacrynae Ha fOPLIIbITHBI aKyIbTIT Henxpﬁypcxar‘a YHiBIpCHI-
TITy # afpasy yiaydaenua ¥ pseanmumm{m pyx. I ,XyTKa,
Z3eJ1s1 Tarpo3bl apeImITy, nmepasdikmkae y Kiey, macrymae Ha M3-
IOBIIBIHY, 1 CTae TYT PyXaBioM poBaJIIOLBIHHAE IIDAIBLI. 3aBA3BA-
enlia TYPTOK MalafbIX pOBAJIOUbIAHEPAY BaXOIJIEHbIX imdami
epayTBapSHbHA CallbldJIbHA-TaJiThIvyHaTS, Jiafy cbBery — , Ki-
eyckag KamyHa' . 3acHOYRaroIa # rypTKi ,,aMOpBIKaHIAY’’, AKid
3a MITy cale CTaBAUb Tepae3x y AMODBIKY, Kab aATysb TIAUbI-
Hanb ,,a0HayJeHsHe” uanaperrTea. M. Cygrsimofcxi § TaThIM wace
KAHYATKOBA dapmyena gk POBAJIOULITHEP-HAPOAHIK i — ma-
Kigae YHIBOPCBHITOT.

Crpasy axchmbuﬂyneﬂsﬂa ,kamyHs1r” Kieyjckasn rpyma npobye
Ha OpaxTeIubl ¥ Besapyci. Beura rata thapma-IKoIa ¥ caute I'a-
pansl Ilonankara maBery BineGckae ryGophi. AgHax 3 yearo ma-
4YBIHAHBHA, fAK 1 3 ycix TpaexkTay ,,aMBPPBIKAHIAY’’, HiYOTa HA BBI-
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xon3ina — ycé pasBaJbBanacd. JKagaHbHe MambeIpanb cBalo ige-
anérito kiHyma Cypsinoyckara # Ha semui Pacei. Jp1 Aromyro
m3efHAChIb Cayblii, HmaJlil(bliHAe KOoJia HAaBOKaJla 3allickaJjacH,
i ¥ 1875 r. Cypnzinoycki nmakinae Pacefickyio IMnspsito.

Hzefinacens Cypasimoycxara Ha BankaHax i ma 3axanse Oypo-
b, AKOM TpbIChBEYAaHAasd ApPyras uacrka MaHarpadii, 6b11a BeJb-
Mi meIpoxas # rearpadiuna, i masiThIYHBIMI KaHTaxKTami AbI
NPAKTHIYHAIO PIBAJIONBINHAN mpanaii y Bayraper #i Pymsinii.
Brisay Cynsinoyexi i ¥ [Isafinaperi, Basbrii, $panusl AHresan-
mrypige. Mey cysasi 3 I'. Ilnexanzapawm, II. Jlayposam, B. 3acymiy,
I. Boru-Acmasoyckiv, B. Bpy6aeyckim, X. Boresbim. CycTpakay-
ca i 3 K. Mapkcam, $. SHresbcam Abl iHIIBIMI TPapaThIKaMi ca-
IBIAJMI3MY i HApPOXHILTEA.

ApnHak 1 Ha 3axapn3e OYponsl najcraolb iX9ANATIUHbIA KaH-
ik TeI, IPBIXOR3ANE HAYAAULI, Hapacrae i caAMeiiHasg KaTacTpo-
da — KOHIBI Hajaesa KBINBIE , npadacifinara peBaJIIOIbITHE-
pa’”, gHa Bapodaella Ha CaIpKayumrueiHy. Y BBIHIKY jearo Cy-
n3imoyekri macranayase ¥ 1887 r. exans y AM3PBIKY.

Y amosprikaHCKiM xbpmpli Cyasinoyckara €écblib ABa N9pbId-
61 — KaJidapwuificki i Ha NaBafickix aToxkax. 3amaf3iymsr ap-
MaJIbHACBL Ha TPaBa Gbmb aMGpBIKaHCKiM nexapam, Cynzinoyexi
3aHAYCA MONBIUBIHCKAH MPaKThIKaH, GbIY TAIlyJIAPHbIM JIeKapay
y Can dpaHIbICKA. Hanapginaca HaHaBa i cAMelHae KBIIBIE,
&én axaniyca. [l HaTypa ,,paBasonbIgHEpa-Tpadacianata” nar-
HyJa Ar0 fa MajliThlvHae f3efiHaconi. EH 3bBA3Baena 3 aMapsl-
KaHCKiMi canpIaicThIYHA HACTPOEHBIMI KoJsami, acalsiBa omi-
rpaHIKiMi, maubIHae BBICTYTIAL y APYKY 3 IpamaraBaHbHeM Ha-
PORHINKA-CAUBIATICTEIYHbIX ifpay. ¥V Can dpaHnbicka maycrae ¥
aro kauduiKT 3 paceficKiM npaBaciayHbIM AicKamaMm, copaBa
maxonsins pa cyny. Xonn Cyasinoyexi BRIXOA3INGL mepaMomKiaM,
bt ¥ 1892 1. 3 Kanicdopsii nepasixkrikae na Iapafickia aToxki.

IIpa6e1y Cynsinoycki Ha IaBasx 12 ragoy. Ampaua MagbI-
IbIHCKAe TIPAKTHIK], €H TaM IIbIpaKa yBA3BAENIA ¥ MACIOBae Ia-
JiThryHae JKBIMBUE. K YasaBex 3M0NbHPI H MAJITBITHA [a3HAHBI
€H XyTKa BbIOIBaeIa V ajHAro 3p JU/Bpay MapThli rasafickix
,,LOYMpyJiepay”, Aro BeISiparons y rasaiicki coHaT, &H cTae i cTap-
weiHEM cpHaTy. Ha I'apasx Cyzasisoycki HasHaemiyes 3b CAM-
81 Bemamara aHresbCKara micbMeHbHiKa P. CrbhiBasmcona. ITIMar
Cynsimoycki nprrybIHijes ¥ na HABYKOBAra BbIBY4YSHbHA I'aBaiic-
Kae aToKi.

I na TaBaax Cyp;smoycm npoGBa.y apraszizaBan ,,xamyﬂy
7L HABET ChUATHYY TyAb! 3 I'ajineti i Benapyei kosbki coray
canAHay. ApHak 1 TYT ArOHBI NPAaeKT 3ajaMaycs #f HapefseHBIt
na rajitel imirpanTe! maBsimxmkani ¥ 3IIIA, Ipsinuai mayaa-
4Bl #f TANITBIYHBIA, i ¥ BeIHiKy Cyasimoycki makinae i Iamai mer
¥ 1905 r. engze Ha Janéxi Yexom.

1905-1906 raper pzefimaceni Cynsinoyckara § Amomii 6puti
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HakipaBaHbIA UAJIKaM Ha PIBAIOLBLIAHYIO IPANATAHAY CAPOX pa-
CeHCKiX TIaJIOHHBIX. 3BIAIIOYCA Tagbl €H 6J1i3Ka 3b BENaMbIM 3MB-
pBIKaHCKiIM fmacbiemnikam Pacei Iskopmxam Kewanam. Pasrie-
mKaHas ¥ kHize i g3effnackns Cyasinoyckara ¥ Kirai i ma Pimi-
miHax, AroHas GaraTas ApyKaBaHas CHANYbIHA JbI CHBETATJIAN.

Km)xrca M. Ecobri 3psBa masbIThlyHAs. BelByuwdHbHe Gemapyc-
Kara yraagy y Hanomnn;xa CALBIATICTEIYHBI PYX, HAKiPABaHbI Ha
pasbypeHbHE pacefickae TypMbI uaponav, rxal'paﬁﬂae Basxna TOe,
IUTO ay'ra.p UIbIPaKa. Bmxapbrc'ray apxiyHbisg MaTap sAabr pacedc-
Kara pMirpausninara apxisy y Ilpase, saxomsenara y 1945 r. ca-
Benximi yiamami. HexaTopbls IBITAHBHI, 3aKpaHyThia § KHize,
BBIMATAIONb ANHAK TAACHHEHBLHAY i JalayHEHbHAY.

Ilepur-wamepu, xous M. Ecpka nipas sassauae nary Cynsimoy-
ckara ga Benapyci, el aronyio Gejlapycracblihb NajKpdChJiBae
HemacraTkosa. IIIto Cypsinoycki yceBemamuiay cBawo GeJsapyc-
Kachbllb 1 AK éH fAe pa3yMey, raTa BiTaup 3b ArOHBIX HEKATOPHIX
ny6aikaneay, npeikgagam 3 Opamyps! ,,Ha nonuTHueckHe Te-
MBI”, y AKOH €H DBITAPBIYHA THITAEILA ,.IK YCTAHAFJIIAIL MEXbI
Benapyci, Pacei i Masoit Pyci”. IIpa rara CEBETYBIL i 3BapoOT
Ja Aro, ax na Gejapyca, EoHuy Acmajoyckara. Ilara na CBAaNIro
HaIbIAHAJILHATS TIYMAYLILDL | STOHYIO CYBA3L 3b MEHCKiM yaca-
micam , ITosemva”.

Ayrap rorae pausHb3ii, BEIByUarous! KeIbLE Cynsimoycekara
¥ Amopbinsl, y I'aBafickiM HaIbIAHAJIBHBIM apXiBe HaTpamiy Ha
KOJIbKI ATOHBIX JIICTOY, y BATHBIM 3b SKiX €H packprIBae cBae iHi-
ubtane! I. B, mag apreikviami Ak ,,Izan Barema”. Tax napmica-
Hb! B sroHbl apTeikyn Far-Eastern Sketches, by Ivan Bohema,
The Century Magazine.

TIpa mseftnacsup Cyasinoyckara sk coHaTapa [aBaay &celib
MaTap’suIbl § TpaTaKoJaxX MacelKAHbHAY raBalicKara COHATY, ¥
AKIX ArOHBI BbIOAD HA CTAPIIBIHIO COHATY 3aITiCAHBI T'9TAK:

Tlepmae 3axoHamayHae mMacem:xanbHe coHaTy Dapalickae TopbITO-

poii. JzénsHik Conarty, 1901. d3ens nepusl, 20 srorara 1901 romy.

Conarckaa zana ¥ Damamommo. Bynsrmak Dx3sKyThIBBL 3 aTOKi

TaBai ceHatapsr Oxxon T. Bpaym, k. B. Kaori # Hikomac Pac-

CJIb.

Kass 10 raps. paHins! caHatap B. YBafit yeray bl ckasay, wmTo

sropHa 3 adinbIiHbIM 3akjikaM ryGoprarapa TapbiTopsli, yac ma-

vaub NacemKaHbHi caHATY., KH afgHavacHa 3anpallanaray BbIGpaulb

'Ha YacoBara CTapIubIHI0 coHary M. Paccossa. TIpamaHoBa Gblia

mafgTpbIMaHas, i, macrayieHas Ha rajacapaHbHe, Npafiia.

Ha craHOBilUrYeI yacoBara crapibini Napatickara Cexary Pac-

coub-Cya3inoycexi npaGe1y pa 2 kpacasika 1901 r.

Ha rapatickae HaByKOBae A3efimacoui Cyasimoyckara Halre-
sxbip saroHas mpana: Dr. N. Russel. Olaa, Descriptive account of
a rapidly developing district (In: Hawaiian Almanac and Annual
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for 1899. Honolulu, 1898, p. 121-126). ¥V rorafi mpamer Oi Ha
VoApIIbIHIO AaA3eHb! (is3bIKa-rearpadiyHbl BOIIC aTOKi ABI ed-
nae 9xaHoMiki. Ha 9kemapThI3y mokTapa Paccana makiikaeria §
cBagéi myOGmiKambeli H BemamMbl aMOphIKaHCKI HaBykoBernp H. W.
Henshaw: Hawaiian Birds, p. 54-106 (Hawaiian Almanac and
Annual for 1902. Honolulu, 1901).

Sx Bimaup 3p AroHbIX JicToy, Cynsisoycki cTapaycs aTpsl-
Malh CTaHOBIiIIYa aMaphIKAHCKAara KoHcyia y Smomii, consular
position, i ¥ rorafi cupaBe macmay 3aABy § JIsmapraMoHT 3aMerk-
HbIx CnpaBay y Bamsmrrone ma Secretary of State, Hon. John
Hay, ¥V 3asBe €H micay :

Pacero makinyy s Ak masiTeIYHBI dMirpanT y 1875 romse # rambl
1876-1888 mpaséy y 3axopHai O¥polle ¥ AaNeHINBIX CTYABIAX. ¥
1887 romse s mpnlexay na ‘Can Ppanmeicka @ Gosbir 3a 5 rajgoy
TIPAKTBIKABAY MINBINBIHY. 9 TpaBeHs 1892 roxy s aTpeIMay ams-
pBIKRHCKAae I'paMaf3fiHCTBa H Nepaexay Ha I'aBai, m3e Marw Heka-
TOPYIO MaeMachlbh AbI IJIAHTAIbli IyKpoBara TPBIChHIKA H KaBbI.
¥ cpuexani 1900 rogy a Obly BhIGpPaHBI cOHATADAM i CTapUIBIHEM
Topertap'snpHara CoHATY. YNJIbIBOBBIX NpPBISLeNsy y Bampiar-
TOHe HA Mal0, ajle Mary makiikanna Ha casartapa Jx. T'. Mivaos,
nafKaMiTaT rapafickara AachJeABAHBHA AKOra Mey caciio ¥ Mmaim
nome Ha MayuTtein Bio I'aBafickae aTOKi.

IIpe! paJefimsiv BHIByU9HbHI Giarpadii Cyasinoyckara amrua
IIMAT IUTO AAaBAA3Ella BbIACBHING i YHAKJIANHIND, -SK, TPBIKJIA-
AaM, ATOHLI MArJIAN Ha nanc’raHLHe 1863 romy. Pacrcpmm, TpaGa
6yx3e # ATOHBIA PO3HBIS ¥ PO3HBIX IyOJKANBIAX ncaynommm
IbI TIMAT MTO immae. Jlanp anmkas Ha afHO TIBITaHbHe ¥ cBaéit
KHi3e cTapayes, bl ycé- Ha 3Mor, M. EchKa: uaMy PoBaJIIOILIA-
uep M. Cynsinojcki ve HaBaxsbIyca exans y CCCP nb1 BAPHYyHIIA
Ha CBAl0 OAIbKAYIIYBEIHY, XONb Yacy ‘Ha I9Ta Ia CBae CHMepLi
mey G0JBII 33 A3ecAnb Tamoy ?

Ha mamyro XyMKy, ajxas Ha roTae NbITAHbHE 3HaXopsiM y
ATOHBIX BBIKA3BAHBHAX npa Paceto ¥ paceiickyio Juaxy, icrora
AKOe, AK &H mobpa JchBEaMJIAY, 1 ¥ caBelKis yachl He 3bMSHI-
sracsa. Ilpa rotyio ymapy Cynzinoycki ¥ rassue ,,Bons” (up. 88)
y 1906 r. micay:

IlpHTpasIbHAN Jsafia Ha NPAATY OBYX 3 maJsaBiHall cTaronasbpsay

YV acHOBY <cCBaixX [q3eAHBHAY KJaji3e 3aHABOJLBAHbHE CBAGONHBIX

rpaMag3sHay, MiMEHBI ix meparBapae ¥ IpPLICOHBHIKAY.

Boch mpa raTa HesabbiBajes MariseBen-Genapyc, paBaJIio-
LbIAHED, 3Marap ycé cBaé JKbIIbLE 3a JION3Kylo cBabomy, M. Cy-
naimoycki-Paceais. J3ensa rorara €H Ha 0albKAJIIYBIHY He Bsp-
"yyesa, mamép 30, IV. 1930 r. ¥ Kirai, y Ilaaasse.

B. Kimess
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YJ3EJI BEJIAPYCKIX HABYKOVIIAY
Y HABYKOBBIX KAH®OPOHIBIAX 1978 T.

— 15-17 crynzens, Ha KaHrposce Ilan-AmopbikaHckara T-pa
Ierranérii Paxa § Jléc Borac, 3IIIA, np. Bapsic Paryaa usiTay
padopar ,PaubHi AbIArHA3 LBITAJEr paka Kimiok’,

— 4 morara jap. Bitayr Kinean BoicTynay Ha rajaBoi KaH-
dopornen TNeraperynara T-sa § Hiorapky 3 poadsparam ,,Pona
STHIYHBIX Tpynay y ricTopsel mraTy’.

— 12-15 kpacaBika, maguyac rajaBod KaHGMapoHObH Aca-
upiAneli CigBiCTBIYHBIX JachbJeNBaHBHSY, COKLbI y IrocTaHe,
mrar Tokcac, Ap. Bousra Apoxea uniTasa padwpar ,Hampiana-
Ji3M i meITaHbHE cBaGonnl ¥ TBopuacwhli Auki Kymassr”.

— 6 TpaBeHd Jp. BiTa)‘fT Kinmeas mey padepart ,,Pona Cena-
pyckix smirpasTay ¥y mcmpx,n mrary Hio xopsi” ma xango-
P3HIBIL ,,I‘[mopamsm i BbIBHAYDHbHE HALBIAHAJBHBIX rpynay
Hio Txxoepsi”, Akad agObieajacd ¥ INTATHRIM KaJemxn! § JIKopai
CiTpI.

— 9-14 xacrprrunika, Ha 10-# kaugopsHub g ITagTpbr-
maHpHA CilaBgHaBedb!, IITO aA0bIBAIACA HA YHIBapchITane v Ka-
mombye, mrar Arag, GestapycaBeqHbIA pa(bapa’rm ybITAJi: AP.
Topaza Our — ,,Cfran Gesapyckail i yKpainckail sexceikarpadii
¥ BCCP i YCCP”, i ap. Blmy'r Rineap — ,, KpbiHine: aag gack-
JeaBaHbHA GeJapyckad ricropbi ¥ 6ibmisTokax 3IIIA”.

— 26-29 kacrperunika § ArtaBe, craginsr Kanagel, y npanax
xaHGIpoHnbl |, JIIMaTKyIbTYpaJi3sM — KAHAZBIMCKAS pOaJb-
Hachlb”, y3aui yA3en ap. Paica dyk-I'pbonuxesiy, cn-una 'anHa
Cypeisa i en. Maymox Iamkerid.

— 2 ceHeaHd, Ha mraTHbmM Kasemxer § BaarsiMops:, Ma-
PBLISH], anﬁmﬂaca Ka.H(bapaHuLm Ha TBMY: , I'yMaHiCTHIYHBIA
)laCbJIeI(BaHbHI i colaBAHCKiA Haponbl 3IIIA”. Benapyckimi pad)a-
poHTami Ha KaHGapounel Obwii: k. Bacias MeapaHoBiu 3 pa-
coparam ,,JlaMaraHbHI CABTHCKIX HANBITHAJLHACHIIAY y raJiize
impycrpeianbHara kipayminrea” i ap. Birayr Kimexs — ,IIpa-
BOI'KAaHBHE [ACBJIENBAHbHAY Y STHIYHBIX aCAPON3LA3AX’.

— 9 cpHexaHa Ha ChITaHrOJLCKiM YHIBSpPChITOLE § IITale
Hio xoaps3i, I‘ICTameHae T-sa IIltaty na;zsma cmvmosqu Ha
ToMy: ,,PoJig 9THiYHBIX rpymay y mrane i ¥ kKpaine”. Ha cpiMIIO-
sitom ap. Bitayr Kimeanr mey padopar: ,BoikapblcTaHbHe 9THIiU-
HBIX Befay i aTHiYHae chbBeJaMachlli ByYHA § IparpaMax aMapbl-
KaHCKIX mKosay”.
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BEJIAPYCKII BBICTAVKI 1978 T'OAY

Caxapik — Macrauka Tamapa KoanGa (CraranoBiu) yasaina
yasen y mamamxanafi y Jla Jlros, mraty Hio Makcesik, 4-ail ra-
JaBOH aryJpHAa-aMdpbIKaHCKail BblcTayIbl MIiHIATYpPHBIX 3aMa-
Jaépak. 3a MaJoHaK ,,Conavyad rasiasa’ Macradka 30a0blia ApY-
roe Mecla BBl ¥ COpbli MiHIATYpay JACHBIX 3bBAPOy ObLIA af-
3HayaHad y3Harapopmait Anma B. Boacropa 3a masoHak ,,XT0 Tam ?”'.

19 cakanika-19 kpacaika agObllaca BeIcTayKa GeslapycKara
BbIAyJIeHYara Macranrea, npadwciiiHara i HapojHara, y Oema-
PYCKa-aM3phIKaHCKIM rpamanskim 1pHTpel ¥ CayT Prieapel, Hio
oxopai. Beicrayky sapsina Bemapyckae KynbTypra-Macrankae
TaBapercTBa y CayT Poieaphl. ¥ BeICTAyner Opasa yasex 17
MacTakoy, Tpsl Macraki cararpacdiki, mmar MajajgbIX MacTa-
yaK i MacTakoy Anl yMejbUay HapomHbIX Bblpabay. Ilaxasambld
ObI71i Ha BBICTAYIHI MaJliOHKI, pa3b6a, MacTaukad dararpadis,
KepaMika, BbIpabp! My3LIYHBIX JHCTPYyMaHTay (rychii, meimMGa-
i), BRIMBIJRI. YnapmerHio ObLii Ha BBICTAYLBL 1 TBOPHI Gena-
pyckix macrakoy 3 BenacTOYYBIHEL

Kpacasik-rpaBenr — IlacbmepTHas BbICTAyKa Jirarpadiay
miaHIa DBenapyci, Amarons Kannana, Op1a Hajlagxanasd
y ®ympansi ima Kapnsri ¥ Hio Epky.

6 rpaBensa Besapyckim IHcThrTyram Hasyki i Macrautsa
6plna apraHizaBazHas y Illrataeim Kanemxer § Jxopsi Citsi,
Hio Ixopsi, BpicTayka Gesrapyckara HPBIKJIAOHOA MAaCTAITBA.

6 tpaBena Besapycka-AMdphiKaHCKae 3aj(3iHOuaHbHe IITA-
Ty Mbite 3mang3ina ¥ Illtataerm yHiBOpcwITOIE §¥ Arocra BbICTay-
Ky OesapycKix TKaHiHay bl HapOMHLIX BhIpaGay.

5-11 TpaBems, Ha BBICTAJLsl y CaJOyHBIM rojli Apramisa-
upl 3ansinowansix Hamnpiay § Hio Epky 61y BbIcTayiieHnl
abpas Gemapyckae Macrauki Tamaper Kosawnba (Craraxosiu)
»TAOC -— amepbIKaHCKin iHAbIaHe 1IyaGné”.

1-10 7rpapena DBesapycka-AMspbIikanckae 3apisiHoOuaHbHE
v Kuijnenpse apranisasasia § rapapskim nasitéme Topminad
Tajopc MacTamka-sTHarpadiuHyio BBICTAYKY Hajy HA30BaM ,,MbI
Kaiynengner”. IlakazaHas ObLia OeslapycKasl HALbIAHAJILHAT
BOMPATKA, BHIPaGBI MacTallkae caMaf3edHachIi bl iHbapma-
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ubliinag Jiraparypa ¥ aHresbckail MoBe npa Bemapyce i Gena-
pycki Hapof.

11 usipBenst Besnapycka-AmopeikaHcKae 3aj3iHOuaHbHe,
Apranizanpis Benapyckae Movtan3l pget Bemapycki ImCThITyT
Haryki # MacrauTea 6paji yAses y BblcTayOsl HaJiaJKaHaR
y IIrataemM Kasemkor akpyri Mimnbeoke, mrar Hio Jlxopsi.
Ha BhIcTajKy criajgajiaci HapogHae MacTauTea, Oejapyckad
porisHasibHAd BonpaTka Abl Genapycki mpyx y 3IIIA. Jaman-
cTpaBaJlicsa Takcama IpasKka KyA3elli Obl TKaHbHe Iafcoy.

11-18 unipeens 3ajziHouyanbHe Bemapycay Kamajger apra-
Hi3aBaJia BBICTAYKY 3 makasam ropGay Gemapyckix mecray nml
Genmapyckara ApyKy. Beicrayka Opuna HanamxaHas § Gedapyc-
KiM rpamafika-poJirifinem neHTps1 ¥ Taponra § cysasi 3 10-m
oTHiuHbIM (hdeThiBastem ¥y TapoHTa.

14-21 nmimena Benapycki PacmyGuikascki Kiro6 mrary Mi-
YBIr'eH HAJaf3iy BbICTayKy ¥ CyBA3i 3 rajaBoil KaHSPOHIBITH
Pocrny6aikanckait IMapreii § Jorpoiine. Ha BelcTaynel makasa-
HpIS ObLIL KavieKIbld Iascoy, HapopHas pasbba 3 Ilagecwes,
Hasarpagusrapl # MeHIUYBIHDBI, KAJIEKIBIA JAJeK Y HAIlbIAHAJIb-
gaft BompaTusl. BaraTer Obly apmmsesn 6Gejapyckara OPYKY ¥
AM3pBIIEL.

nisenb — Macrauka Iajina Pycax mesa BrICTAYKy cBaix
TBOpay y OGi6sisTounr mecra Ictr Bpancesik, mrar Hio [[xopai.
IIImaT 3b iX MajABaHbIA Ha GEIAPYCKYIO TOMATBHIKY.

2-4 BepachbHsa, y cyBasi 3 13-ait gyragopai Cycrpoauait
Benapycay IlayHounae Awmopriki, 3rypraBanbre Bemapycay
Kamaps!r apramizaBana BhICTayKy Oejylapyckara ApyKy # Gesa-
pyckara INpBIKJIafHOra MacTanTBa y bBesapyckim I'pamapaskim
Hourper ¥ Taponra.

12-15 xacrperunika, y Mecelie Kamom6ye, Orag, Benapycka-
AwmoprrkaHckae 3aAsiHOYaHbHe INTATY HaJag3ija BHICTAYKY ¥
cyBa3i 3p 10-aii kKanGOpsHOBIAH AMBpHIKaHCKAae Acanblanbi
Haprprmvansaa CoaBsHaBensl, BaraTas BbICTayka aObliMaJia
MACTallKiA BhIPabbI, MaJIApCTBa, APYK [bl KaJleKUbIo Gesapyc-
Kix Kpysoesak. Bemapycki Inersiryr HaByki # MacranTsa 6pay
YA3eJ y Hapajax KaHQOPIHIBI Abl 3J1a]31y BBICTAYKY BbIgaHb-
HAY IHCTHITYTY.

4-5 nicramaja, 3rypraBanbHe DBesapycay Tary Lminoi,
CYIIOJIbHA 3 apraHisaupiami 3rpynaBanbiMi npbr Benapyckim
Kawurpacaeeim KamiTole, gk i MiHysbiMi rajami, 6pasi aKTBIFHBI
Voses y uapogmad rafaBod BbICTAYLUBI HAPOZHAra MACTAIITBA
¥ Ysikara. BeicTayneHb1a OblTi TBOPbI MAaJIAPCTBA, BBHIPAGhI
yMmensuay, Genapyckia BorgaHbHI. HapiHoil 6b1y maka3 Kpadsi-
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ray POBHBIX reamapdanarivebix i apMinicTpaubiiHLx paénay
Besrapyci .JJomancrpaBasica TaxcaMa TIPaa KyAsedi H TKaHbHe
Ha 6GesapycKiXx KpocHax.

22 Jgicramapa, y cyBasi 3 xandoepsaubiai ,,Joxanguizansia
Cagenkara Carosy”, y Hio Epky, y podairifiuemv IlouTper A6’aa-
Hanpix Haneiay, Opina apradizaBaHas BbICTayKa Oesapyckae
naJliTbidHae JiTapaTypst § 3ILIIA.

4-10 cpmexand, y cyBasi 3 Teigaem CuoraBasckix Kyuery-
pay, y Hio Epky ag6sliica BbicTayki TBopay npadwcifinara i ma-
pomHAara MacCTauTBay CJaBAHCKIX Hapomay. Beicrayky Geiapyc-
Kara HapojHara MacTalTBa 3Jaj3lia Besapycka-AMapbikan-
cxae 3amsimouanpHe. Bemapycki Increityr HaByki i1 MacTanTsa
O6pay yAsen y apraHizalpli BhIcTayKi CJIaBAHCKiX npadecifiHbx
MacTaKOy, Ha NaKa3e Ha AKOH ObWLIi H TBOpHI 5-€x Gelapyckix
macrakoy: SfI3oma Kaspiaxoyckara, Ilérper Mipanosiva, Ipams1
Parasesiy, Tasinp: Pycak i Tamapn: KonbGer (Craramosiu). Ha
3JMajKaHpIM 8 chHe:kaHA Ha VYHiapcerrane Hio Epkry doecrsi-
pasi CnaesiHckae IMas3ii Ob1i amysiTansia i Bepms! . Kynaser
ael A. BapuiHckara.

B. Kinesn
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